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  Korte inhoud


  


  


  


  Een ongelooflijke reis


  MICHELLE DOUGLAS


  


  Wordt het de reis van hun leven, of een doodlopende weg?


  


  Als een vrouw onder zijn neus de laatste huurauto inpikt, ontploft Aidan Fairfall bijna. Hoe moet hij nu aan de andere kant van Australië komen terwijl er een vliegstaking is? Zijn boosheid verdwijnt op slag als de mooie onbekende hem aanbiedt om met haar en haar twee zoontjes mee te rijden. En maakt gedurende de week dat ze samen op reis zijn zelfs plaats voor héél andere gevoelens. Maar wat moet hij doen als ze ontdekt wie hij is?


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Hallo.’ Quinn Laverty probeerde te glimlachen naar de medewerker aan de andere kant van de balie. Om zich verstaanbaar te maken in de dringende menigte verhief ze haar stem. ‘Ik kom de auto ophalen die ik heb gereserveerd.’


  ‘Wat is uw naam?’


  Terwijl ze alle benodigde informatie opgaf, probeerde ze met één hand haar creditcard uit zijn hoesje te krijgen. Aan haar andere hand hing de zesjarige Chase.


  ‘Broem, broem,’ riep hij, met zijn volle gewicht aan haar arm hangend. Hij probeerde zijn speelgoedautootje zo ver mogelijk naar de zijkant van de balie te laten rijden.


  Ze trok haar zoon naar zich toe en keek verontschuldigend naar de klant die naast haar werd geholpen en door het autootje was ‘aangereden’. ‘Sorry.’


  ‘Geen enkel probleem,’ zei de man met een glimlach.


  Onwillekeurig glimlachte ze terug. De man had een mooie lach en prachtige ogen. Fronsend besefte ze dat hij haar vaag bekend voorkwam. Even bleef ze naar hem kijken. Vervolgens richtte ze zich weer tot de medewerker. Misschien voldeed de man gewoon aan het ideaalbeeld van de zoon die haar vader altijd had willen hebben: verzorgd, zakelijk en respectabel. Dat mocht ze deze man niet aanrekenen.


  Over zoons gesproken… Ze keek naar links. Robbie stond met zijn rug tegen de balie en staarde inmiddels met een dromerig gezicht naar het plafond. Ze probeerde iets van zijn kalmte over te nemen. Ze had niet verwacht dat dit zo lang zou duren. Toen ze de auto ruim een maand geleden had gereserveerd, had ze niet verwacht dat er een landelijke vliegtuigstaking zou zijn.


  ‘Helaas is er een kleine wijziging in het type auto dat u hebt besteld.’


  Haar blik schoot naar de medewerker. ‘Wat voor wijziging?’


  ‘Au!’ Chase trok zijn hand uit haar veel te strakke greep en keek haar boos aan.


  ‘Sorry, liefje.’ Ze streek zijn haar glad en glimlachte naar hem, maar ze was gespannen. ‘Wat voor wijziging?’ herhaalde ze.


  ‘Dat model is niet meer beschikbaar.’


  Hoe kon dat? Ze had expres een hele maand van tevoren gereserveerd! Het rumoer in het autoverhuurkantoortje stierf niet weg. Ook voelde ze de frustratie van haar buurman toenemen.


  ‘Maar ik moet vandaag nog weg uit Perth!’ riep hij, nog net niet schreeuwend.


  Toen hij haar aankeek, realiseerde ze zich dat ze weer naar hem had gestaard. Ze wierp hem een bemoedigende glimlach toe en richtte zich weer tot de medewerker. ‘Ik moet de hele Nullarbor-vlakte over en heb een auto nodig die dat redt.’


  ‘Mrs. Laverty, ik begrijp waarom u een auto met vierwielaandrijving hebt gereserveerd, maar helaas zijn ze niet meer beschikbaar.’


  Geweldig! Ze deed geen moeite om zijn mrs. te corrigeren. Er werd namelijk voortdurend aangenomen dat ze getrouwd was. Ze hief haar kin op. ‘Ook heb ik veel bagage die erin moet passen.’


  ‘Daarom hebben we een upgrade voor u geregeld.’


  Noemden ze dat zo? Ze sloeg haar armen over elkaar. Ze had bewust voor dit veilige, betrouwbare type auto gekozen, en bovendien een van de zuinigste.


  ‘U krijgt een upgrade naar een nieuw model stationwagen.’


  ‘Heeft hij vierwielaandrijving?’


  ‘Nee, ma’am.’


  Quinn deed haar ogen dicht, maar werd zich daardoor alleen maar nog meer bewust van de spanning, wanhoop en verontwaardiging die in de lucht hing.


  ‘Ik wil de manager spreken’, zei de man naast haar afgemeten.


  ‘Maar sir –’


  ‘Nu!’


  Quinn haalde diep adem en deed haar ogen weer open. ‘Ik heb vierwielaandrijving nodig. Bovendien verbruikt een stationwagen veel benzine. Omdat ik helemaal naar New South Wales moet, gaat dat flink in de papieren lopen.’ Het was minstens veertig uur rijden. ‘En dan mis ik ook nog eens de voordelen die een auto met vierwielaandrijving biedt.’ Waarom had ze in hemelsnaam bedacht om met de auto te gaan? Ze hief haar kin nog verder op. ‘Dank u, maar ik wil geen upgrade. Ik wil de auto die ik heb gereserveerd.’


  De blik van de medewerker schoot overal naartoe, behalve naar haar. ‘U zult moeten begrijpen, ma’am, dat er vanwege de vliegtuigstaking momenteel geen auto’s met vierwielaandrijving meer beschikbaar zijn.’


  ‘Maar ik heb een maand geleden gereserveerd!’


  ‘Dat begrijp ik, en ik bied mijn excuses aan. We rekenen niets extra’s voor de upgrade. Sterker nog, u krijgt korting en een tegoedbon van ons.’


  Dat was in elk geval iets. Quinn kon het zich niet veroorloven om al te ver van haar geplande budget af te wijken.


  ‘Het punt is bovendien…’ De medewerker boog zich vertrouwelijk over de balie naar haar toe ‘…dat dit momenteel de allerlaatste auto is die we hebben.’ Hij gebaarde naar de menigte achter Quinn. ‘Als ú de stationwagen niet neemt, dan zijn er meer dan genoeg andere gegadigden.’


  Ze keek achterom een trok een grimas.


  ‘Helaas kan ik u ook geen enkele garantie geven over wanneer er weer een auto met vierwielaandrijving beschikbaar is.’


  ‘Vooruit dan maar,’ verzuchtte ze. Ze had geen keuze. Ze had bijna al haar bezittingen verkocht en haar huurhuis opgezegd, waarvoor al nieuwe huurders waren. Hier in Perth hoorde ze niet meer thuis. Bovendien had ze voor de eerste nacht al een caravan in Merredin gereserveerd. Dat geld zou ze kwijt zijn als ze nu niet zou vertrekken.


  ‘Fantastisch. Als u hier dan even tekent.’


  Ze deed het en volgde de medewerker via een openstaande zijdeur naar buiten. Ze controleerde of haar beide zoons hun rugzakken meenamen. Die hadden ze geweigerd thuis bij de rest van de bagage te laten staan.


  ‘Bewaar alle papieren. Die hebt u nodig in het kantoor in Newcastle. Als u hier even wacht, wordt uw auto zo gebracht.’


  ‘Dank u.’


  De relatieve rust buiten was een zegen na de kakofonie in het kantoortje.


  Robbie ging op een bankje zitten en begon met zijn benen te schommelen. Chase knielde op de grond naast de bank en begon weer met zijn auto te rijden. ‘Broem!’


  ‘Het spijt me, Mr. Fairhall, ik wilde dat ik u kon helpen,’ hoorde ze. ‘Ik heb uw visitekaartje, en als er een auto beschikbaar komt, laat ik het u meteen weten.’


  Fairhall? Dat was het! Ze wist dat ze de man eerder had gezien! Voor de zekerheid keek ze om. Ja, de man bij de balie was niemand minder dan Aidan Fairhall, een veelbelovend politicus. Hij reisde het hele land door om stemmen te werven, en op die van haar kon hij rekenen. In tv-uitzendingen kwam hij prettig, intelligent en beleefd over, hoewel dat natuurlijk gedeeltelijk een pose was.


  Terwijl een man met de managersbadge op zijn overhemd wegliep, ging Fairhall met afhangende schouders op het bankje naast dat van Robbie zitten. Hij woelde door zijn haar, maar hield daar opeens mee op. Langzaam richtte hij zijn blik op haar.


  Slikkend besefte ze dat hij haar nu al voor de tweede keer betrapte op staren. Ze haalde haar schouders op. ‘Sorry, maar ik kon het horen.’


  Hij glimlachte gespannen. ‘Kennelijk hebt u toch nog net geluk gehad.’


  ‘En dan te bedenken dat ik een maand geleden al had gereserveerd!’


  Met een knikje blies hij zijn adem uit. ‘Het zou wel heel erg zijn geweest als ze u met lege handen hadden laten staan.’


  ‘Maar we hebben niet de auto gekregen die we wilden,’ merkte Robbie op.


  Ze had kunnen weten dat hij had meegeluisterd. Met zijn dromerige blik wist hij haar iedere keer voor de gek te houden. ‘Maar wel een betere,’ zei ze om hem niet ongerust te maken. Hij maakte zich al overal zorgen om.


  ‘We gaan verhuizen,’ verklaarde Chase, opkijkend van zijn autootje. ‘Helemaal naar de andere kant van de wereld!’


  ‘Van het land,’ verbeterde ze.


  ‘Het land,’ echode hij. ‘Kunnen we niet naar de maan verhuizen?’


  ‘Niet deze week,’ zei ze grinnikend. Robbie en Chase, haar schatten, maakten het allemaal de moeite waard.


  ‘Wat spannend!’ zei Mr. Fairhall. ‘En met die betere auto hebben jullie vast een extra goede rit.’


  Ze vond het aardig dat hij ondanks zijn eigen probleem aandacht had voor een paar vreemde jongetjes en hen zelfs probeerde gerust te stellen. Als ze niet al van plan was geweest op hem te stemmen, zou ze nu zijn overgehaald. ‘Door die vliegtuigstaking staat het hele land op zijn kop. Ik hoop dat hij snel voorbij is, zodat u naar uw bestemming kunt.’ Hij moest een heel druk schema hebben en hij zag er moe uit. Misschien was dit een geluk bij ongeluk. Een pauze zou hem goeddoen.


  ‘Mrs. Laverty?’ Er stapte een man uit een witte stationwagen en gaf haar de sleutels. ‘Uw auto. Goede reis.’


  ‘Dank u.’


  Mr. Fairhall stond op. ‘Goede reis, hè, jongens!’ zei hij, terwijl hij hun rugzakken in de bagageruimte van de auto tilde.


  ‘Mag ik bij de rugzakken zitten?’ vroeg Chase, die al instapte.


  ‘Geen sprake van,’ antwoordde ze, en ze tilde hem er weer uit. ‘Dank u,’ zei ze tegen Mr. Fairhall, terwijl ze de klep dichtdeed.


  ‘Waar gaat u heen als u weer kunt vliegen?’ vroeg Chase, terwijl Quinn hem naar de achterbank dirigeerde.


  ‘Naar Sydney.’


  ‘Dat is vlakbij waar wij naartoe gaan,’ zei Bobbie. ‘We hebben het opgezocht.’ Hij pakte een landkaart uit de zak van zijn korte broek.


  ‘Gaat u naar Sydney?’ vroeg hij haar.


  Ze kreeg het benauwd en verplaatste haar gewicht van haar ene voet op de andere. ‘Een paar uur ten noorden van Sydney.’


  ‘U zou zeker niet willen overwegen…’ Hij maakte zijn zin niet af, ongetwijfeld omdat hij haar grimas zag. ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei hij zacht, alsof hij meer in zichzelf sprak.


  Verdraaid! Dit reisje was bedoeld als vakantie voor de jongens, en om hun de gelegenheid te geven alles te vragen wat ze wilden over het nieuwe leven dat ze zouden krijgen. In een ontspannen sfeer, die volledig zou veranderen met iemand anders erbij, een vreemde nota bene. ‘Kom op, jongens, de auto in en gordels om.’


  Aidan Fairhall knikte naar haar. ‘Goede reis.’


  ‘Dank u.’ Verdraaid, verdraaid, verdraaid! Terwijl hij terugliep naar het bankje legde ze haar handtas in de auto, controleerde of de jongens hun gordel om hadden en stapte in. Bijtend op haar lip keek ze toen weer naar Mr. Fairhall.


  ‘Hij wilde met ons mee,’ zei Chase.


  Waarom moesten kinderen juist zo opmerkzaam zijn als dat niet goed uitkwam?


  ‘Je zegt zelf altijd dat we mensen moeten helpen die dat nodig hebben,’ merkte Robbie op.


  Ze draaide zich om en keek het tweetal onderzoekend aan. ‘Willen jullie dat ik Mr. Fairhall vraag of hij met ons mee wil rijden?’


  ‘Hoe weet je hoe hij heet?’ vroeg Robbie.


  ‘Ik heb hem op tv gezien. Hij een politicus.’


  ‘Wil hij de hele rit mee?’


  ‘Dat weet ik niet. Als de staking eenmaal afgelopen is, stapt hij onderweg misschien ergens op het vliegtuig.’


  ‘Hij is wel aardig,’ zei Chase.


  Ze had het gevoel dat haar zoon gelijk had.


  Robbie bestudeerde het object van hun speculaties. ‘Hij ziet er een beetje verdrietig uit.’


  ‘Ja.’ Ze probeerde die afhangende schouders niet op haar gemoed te laten werken. Maar… ze wist precies hoe hij zich moest voelen. De verslagenheid, de zorgen, de hulpeloosheid.


  ‘Misschien brengt hij geluk,’ zei Robbie.


  Ze zag een sprankje hoop in zijn ogen verschijnen. Om te voorkomen dat ze iets ondoordachts zou zeggen, beet ze op haar lip. Haar oudste zoon snakte naar een mannelijk rolmodel. Die wetenschap knaagde aan haar. Niet dat ze verwachtte dat Aidan Fairhall die rol zou vervullen, maar toch… Ze blies haar adem uit en liet het raampje aan de passagierskant zakken. ‘Mr. Fairhall?’


  Hij keek op.


  ‘We hebben familieberaad gehouden.’


  Hij stond op en liep naar haar toe. Hij was niet buitensporig lang, maar hij had een slank, atletisch lichaam en bewoog zich soepel en gracieus. Opnieuw kon ze haar blik niet van hem afhouden. Haar mond werd droog en haar hart begon te bonken. Had ze hem maar niet geroepen! Met bovenmenselijke inspanning schraapte ze haar keel. ‘Omdat we, eh… toch allemaal dezelfde kant op moeten, dachten we dat u misschien een lift zou willen voor de hele reis of een gedeelte ervan…’


  Hij knipperde met zijn ogen, die voorzichtig begonnen te stralen en daardoor nog mooier werden dan ze al waren. Ze hadden een diepe amberkleur die beelden bij haar opriep van een knapperend haardvuur, goede cognac en volle karamel.


  Toen die glans opeens wegtrok, voelde ze zich om een of andere reden een beetje bedrukt. Misschien kwam het door het onuitgesproken oordeel dat ze in die amberkleurige ogen zag. ‘Ik heb geen neiging tot roekeloosheid, Mr. Fairhall. Ik heb u herkend, uw houding op tv spreekt me aan en uw beleid nog meer, maar ik ken u niet persoonlijk. Daarom zal ik, als u op mijn aanbod ingaat, de manager van dit verhuurbedrijf informeren dat u met ons mee rijdt. Ook zal ik mijn tante bellen om haar hetzelfde te vertellen.’ Aangezien hij niet reageerde, dwong ze zichzelf om eraan toe te voegen: ‘Als we u op een of andere manier kunnen helpen, dan doen we dat graag.’


  ‘Waarom zou u dat doen?’


  ‘Omdat mensen elkaar altijd moeten helpen,’ zei haar oudste zoon ernstig.


  ‘En u zag er zo verdrietig uit,’ voegde Chase eraan toe.


  Opnieuw verdween de glans uit zijn ogen, hoewel hij bleef glimlachen.


  ‘Bovendien zou het fijn zijn om een extra chauffeur te hebben en niet te vergeten de benzinekosten te kunnen delen,’ zei Quinn snel. ‘Helaas kan ik u niet gratis meenemen.’ Dat zou hem ook tegen de borst stuiten, vermoedde ze.


  Opnieuw viel er een stilte.


  ‘Trouwens, ik ben Quinn Laverty, en dit zijn mijn zoons, Robbie en Chase.’ Ze pakte haar rijbewijs en gaf hem die als bewijs van haar identiteit en rijvaardigheid. ‘Als u besluit ons te vergezellen, dan wil ik graag dat u het verhuurbedrijf belt om dat door te geven, met mijn naam erbij.’


  Hij gaf haar het rijbewijs terug. ‘Ik heb ook geen neiging tot roekeloosheid, Mrs. Laverty.’


  Opnieuw verbeterde ze zijn mrs. niet. ‘Quinn,’ zei ze alleen maar. Dat mrs. bood enige bescherming – ze was niet van plan om een romantische relatie te beginnen met welke man dan ook, laat staan een politicus. Overigens had ze helemaal geen bescherming tegen ongewenste aanbidders nodig. Ze kon hem net zo gemakkelijk uitschakelen als een mug. Als ze dat mrs. echter zou corrigeren, dan zou dat een verkeerde indruk wekken. Aidan Fairhall kwam uit de wereld van haar ouders, en ze was niet van plan om er ooit nog naar terug te keren. Ze huiverde.


  Weer volgde er een stilte. Uiteindelijk schraapte ze haar keel. ‘Het spijt me dat ik u opjaag, Mr. Fairhall, maar we zouden graag willen vertrekken.’


  Aidans blik schoot naar Quinn Laverty. ‘Als ik alleen zakelijke verplichtingen zou hebben, zou ik er niet over peinzen om je op deze manier tot last te zijn.’ Zijn vader zou razend worden als hij dit zou horen.


  ‘Maar…’


  ‘Ik moet naar een belangrijke familiebijeenkomst.’


  ‘Zoals ik al zei, als we kunnen helpen…’


  Hij vreesde dat ze hem de hele rit lang op alle zwakke punten van zijn voorgestelde beleid zou wijzen, maar… opeens zag hij de vermoeide ogen van zijn moeder voor zich. Hij knikte. Het alternatief was erger. Hij forceerde een glimlach, al maakte de zware last in zijn hart dat bijna onmogelijk. ‘Dank je, ik neem je uiterst vriendelijke aanbod graag aan en sta voor eeuwig bij je in het krijt.’ Hij pakte zijn mobiel uit zijn zak en wenkte de manager terug.


  Terwijl Quinn de man op de hoogte bracht, belde Aidan zijn moeder. Zoals verwacht maakte ze zich zorgen. ‘Je kent deze vrouw niet eens, lieverd, en het is zo’n lange rit. Hoe weet je of ze veilig rijdt?’


  Hij probeerde haar angsten te weerleggen, zonder veel succes. Uiteindelijk zei hij tandenknarsend: ‘Als je dat prettiger vindt, blijf ik wel in Perth tot de staking voorbij is.’ Hij wist waar haar zorgen vandaan kwamen.


  ‘Maar je moet hier op tijd zijn voor het feest!’


  Dat klopte. Dat was echter pas over twee weken. ‘Volgens Harvey kan de staking nog wel een week duren, en voor die tijd is er hier geen bus- of treinkaartje meer te krijgen.’


  ‘Lieve help!’


  Hij hoefde zijn moeder niet te zien om te weten dat ze haar hand op haar hals had gelegd. ‘Volgens mij hoef je je nergens zorgen om te maken, moeder. Dit is de beste optie. Zodra de staking voorbij is, stap ik op het eerste het beste vliegtuig.’


  Na een aarzeling zei zijn moeder: ‘Doe maar wat jou het beste lijkt, lieverd.’


  Daarmee legde ze de verantwoordelijkheid geheel op zijn schouders. ‘Ik bel je vanavond.’ Hij pakte zijn koffertje, zette het achterin en stapte in.


  ‘Je hebt niet veel bij je,’ merkte Quinn op.


  ‘Ik had maar op één nacht gerekend.’


  Ze startte de auto en reed de parkeerplaats af. ‘Wat een lange vlucht voor één dag.’


  ‘Twee dagen en één nacht,’ corrigeerde hij. Hij verwachtte dat ze hem zou aankijken, maar ze hield haar blik op de weg.


  ‘Kennelijk bent u iemand die zijn tijd zo goed mogelijk benut.’


  ‘Dat klopt.’ Hij bekeek haar even. Ze had een blonde paardenstaart en droeg een lange jurk tot op de enkels, die was geverfd met tie-and-dyetechniek. Ze was niet een echt flowerpowertype, maar had toch iets van een hippie. Het was merkwaardig, maar hoe langer hij naar haar keek, hoe langer hij nog wilde blijven kijken. Hij maakte zijn das iets losser en richtte zich tot de jongens. ‘Robbie en Chase, ik ben blij dat ik jullie heb ontmoet. Dank jullie wel dat ik mee mag rijden.’


  ‘U bent van harte welkom, Mr. Fairhall,’ zei de oudste, Robbie, beleefd.


  Aidan zag de toekomst van de jongen al voor zich. Hij zou een uitmuntende leerling worden, aanvoerder van het sportteam en hoofd van de leerlingenraad, hij zou cum laude afstuderen en vervolgens een goedbetaalde baan bij de overheid krijgen. Wat een nachtmerrie! Voor jou wel, sprak hij zichzelf in gedachten toe. ‘Als je moeder het goedvindt, mogen jullie me Aidan noemen.’


  Quinn keek hem kort aan. Toen zei ze met een glimlach: ‘Ik vind het goed.’


  Tien minuten later stopte ze bij een onopvallend huis. De rugzakken verhuisden naar de achterbank, en ze laadden diverse verhuisdozen en koffers in de achterbak. Aidan stond erop om het zware tilwerk te doen.


  ‘Dag huis,’ zei Quinn, vrolijk zwaaiend.


  De beide jongens zwaaiden ook.


  ‘Mogen we op onze spelcomputers?’ vroeg Chase.


  ‘Dat mag.’


  Juichend doken de jongens in hun rugzakken.


  Ze keek naar Aidan en sloeg haar ogen ten hemel. ‘We hebben ze speciaal voor de reis gekocht.’


  Dat was vast een hele uitgave voor een alleenstaande moeder, dacht hij. Niet dat hij enig bewijs had dat ze alleenstaand was…


  ‘En de afspraak was dat ze er onderweg pas mee mochten spelen.’


  Slimme zet. Zo zouden de jongens uren bezig blijven. Hij leunde achterover en zag de ene na de andere buitenwijk van Perth aan zich voorbijtrekken. ‘De jongen van het verhuurbedrijf noemde je “Mrs. Laverty’’, maar je hebt geen trouwring om.’ Hij probeerde zijn toon neutraal te houden, om te voorkomen dat ze zou denken dat hij haar veroordeelde of zoiets. ‘Ben je getrouwd, alleenstaand, of…’


  ‘Maakt dat iets uit?’


  Hij maakte zijn stropdas nog iets losser. ‘Helemaal niet. Alleen hechten sommige mensen veel waarde aan de juiste aanspreekvorm.’


  ‘Ik heb een voorkeur voor ms.’


  Daarmee wist hij nog steeds niets. Toen hij haar aankeek, lachte ze.


  Hij werd betoverd door haar stralende groene ogen.


  ‘Jij eerst,’ zei ze uitdagend.


  Normaal gesproken ging hij rechter zitten bij dit soort vragen. Nu moest hij echter grinniken en ontspande hij juist nog meer. ‘Single. Absoluut single. Nooit getrouwd, dus ook nooit gescheiden, en momenteel geen relatie.’


  ‘Idem dito bij mij,’ zei ze.


  ‘Ga je terug naar waar je vandaan komt? Ben je in Newcastle opgegroeid?’


  ‘Nee.’ Haar gezicht werd gesloten.


  Dat was een valse start, constateerde hij.


  Met een iets te vrolijke glimlach vroeg ze: ‘Gaat het goed met je campagne?’


  Hij vloekte inwendig. Was dat alles waar mensen met hem over wilden praten? Over zijn verdraaide werk? ‘Ja.’


  Er viel een stilte. Valse start nummer twee. Tjonge, normaal had hij geen moeite om het gesprek gaande te houden! Hij deed zijn mond open, en weer dicht. Het zware gevoel in zijn borst nam toe. Meestal kon hij het van zich afzetten, maar deze dag liet het hem niet met rust. Het lag aan die stomme staking. Die had zijn plannen doorkruist.


  Toen ze hem ernstig aankeek, wist hij dat ze het gevreesde onderwerp zou aansnijden. Hij wilde haar smeken om het niet te doen, maar zijn goede manieren hielden hem tegen.


  ‘Hoe gaat het nu met jou en je ouders, sinds je broer…’


  Dat was een andere aanpak dan gebruikelijk, maar toch… De zwaarte begon te branden en pijn te doen. Hij legde zijn hoofd tegen de steun.


  ‘Sorry,’ zei ze snel. ‘Doe maar net alsof ik dat niet heb gevraagd. Het was dom van me om erover te beginnen. Het moet extra afschuwelijk zijn om in het openbaar te moeten rouwen. Ik wilde alleen even zeggen dat ik heel erg met jullie meeleef.’


  Die eenvoudige, oprechte woorden raakten hem zo dat zijn verdriet iets werd verzacht. ‘Dank je, Quinn.’


  Ze verschoof zich iets op stoel, waarbij haar paardenstaart meedeinde. ‘Ik verhuis naar een olijvenboerderij.’


  Hij veerde op. ‘Een olijvenboerderij?’


  ‘Hm-m.’ Ze hield haar blik lachend op de weg. ‘Dat hoor je vast niet elke dag.’


  ‘Dat heb ik zelfs nog nooit gehoord.’ Met haar onverwachte mededeling had ze het in één seconde weer goedgemaakt, of in elk geval een stuk beter. ‘Wat weet je allemaal van olijven?’


  Ze stak haar neus in de lucht. ‘Ik weet dat gemarineerde olijven op een kaasplankje een van de kleine geneugten des levens zijn.’


  Hij lachte.


  ‘En jij?’ vroeg ze met glinsterende ogen. ‘Wat weet jij van olijven?’


  ‘Dat ze aan de bomen hangen. Dat er olijfolie van wordt gemaakt. En dat gemarineerde olijven op een kaasplankje een van de kleine geneugten des levens zijn.’ Toen ze lachte, kon hij zich niet herinneren dat hij ooit zo’n aangenaam geluid had gehoord. Hij deed zijn ogen dicht om er extra van te kunnen genieten. Dat was het laatste wat hij zich herinnerde.


  


  Aidan schrok op en keek om zich heen. Hij zat alleen in de auto. Na een blik op zijn horloge stelde hij tot zijn verbazing vast dat hij twee uur had geslapen. Hij wreef in zijn ogen en rekte zich uit om de pijn in zijn nek en rug te verdrijven. Daarna nam hij de omgeving in zich op. Quinn had de auto onder een schaduwrijke boom gezet. Ze trapte samen met Robbie en Chase een balletje op een trapveldje voor hem. Ze had haar jurk tot halverwege haar dijen opgestroopt en in een fietsbroek gestopt.


  Tjonge, wat was ze actief! Hoofdschuddend wreef hij weer in zijn ogen. Met botten die letterlijk kraakten, stapte hij uit. Vervolgens rekte hij zich uit. De warme lucht streelde zijn huid. Hij trok zijn colbertje uit en hing het over zijn stoel.


  Quinn zwaaide en wees achter hem naar een toilethuisje. ‘Het is er netjes en schoon.’


  Hij hief zijn hand op om te laten weten dat hij het had gehoord.


  Toen hij even later terugkwam, zat ze met haar benen over elkaar met een paar tassen op een deken aan de rand van het voetbalveldje.


  ‘Waar zijn we?’


  ‘In Wundowie.’


  Hij pakte zijn smartphone en zocht de plaats op. ‘Dus we hebben nu…’


  ‘Ja, we hebben bijna tweeënhalf uur gereden, en we zijn nog maar een uurtje van Perth af. Het was vreselijk druk op de weg. Bovendien was er een of andere marathon waar we omheen moesten.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Wil je een broodje of een appel?’ Ze deed een koeltas open en liet hem de inhoud zien. ‘Of water? Er is meer dan genoeg.’


  Hij pakte een flesje water. ‘Dank je. Ik ben uitgedroogd.’


  ‘Maar wel goed uitgerust,’ zei ze met een lachje.


  Terwijl hij het flesje opendraaide, zei hij: ‘Je had me wakker moeten maken.’


  Ze richtte haar blik weer op de voetballende jongens. ‘Waarom?’


  Hij deed zijn mond open, deed hem weer dicht en wreef over zijn nek. ‘Ik, eh… Het was onbeleefd.’


  ‘Nee, hoor. Kennelijk had je je slaap hard nodig.’ Ze pakte een appel en nam een hap. ‘Neem ook iets te eten. Anders moet ik het weggooien en dat is zonde.’


  Hij pakte een broodje ham. ‘Dank je.’ Wanneer was hij voor het laatst zo onvoorzichtig geweest dat hij zomaar in slaap was gevallen? Sinds Daniels overlijden beslist niet meer. Bij die gedachte verdween zijn trek. Toch zette hij zich ertoe het broodje op te eten. Als hij ziek werd, zou hij de standjes van zijn moeder moeten aanhoren. Bovendien had de vrouw naast hem veel moeite gedaan om deze broodjes te smeren en ervoor gekozen ze met hem te delen. Het minste wat hij kon doen, was daar waardering voor te hebben.


  Tijdens het eten zeiden ze niet veel. Er kwamen talloze vragen in hem op, maar ze waren allemaal veel te persoonlijk. Haar zwijgzaamheid werkte hem echter op de zenuwen.


  Quinn leek er echter geen last van te hebben. Met haar ogen dicht en opgeheven gezicht genoot ze van de zon. Uiteindelijk stond ze op. ‘Ik ga nog even voetballen om de benen strekken. Als je mee wilt doen, dan ben je van harte welkom.’


  Hij keek naar zijn das, nette broek en glimmende leren schoenen. ‘Ik ben er niet op gekleed.’


  ‘Nee,’ beaamde ze.


  Haar bevestiging kwam zo snel dat hij zich opeens een beetje buitengesloten voelde.


  ‘O,’ riep ze nog over haar schouder. ‘Ik ben nog vergeten te zeggen dat we vandaag maar tot Merredin rijden.’


  Ook dit plaatsje zocht hij op op zijn smartphone. Het lag maar een uur of twee weg. Ze konden toch wel wat verder rijden? Nors begon hij zijn e-mailberichten te beantwoorden. Hij kon net zo goed iets nuttigs doen. Daarna pleegde hij een aantal telefoontjes.


  Uiteindelijk bleven ze nog een halfuur in Wundowie. Hij had zich erover opgewonden dat ze nog niet vertrokken, maar had geprobeerd niet de hele tijd op zijn horloge te kijken. Als ze maar tot Merredin gingen, zouden ze er al halverwege de middag aankomen. Dan maakte dat halfuurtje extra ook niet veel uit.


  


  Toen ze weer in de auto zaten, zou hij het liefst hebben doorgewerkt. Hij vermoedde echter dat Quinn dat ongemanierd zou vinden. Hij woelde door zijn haar. Waar was hij mee bezig? Natuurlijk was het ongemanierd! Trouwens, zij en haar zoons hadden zich net een paar uur koest gehouden om hem niet wakker te maken. Hij kon niet van hen verwachten dat ze rekening met hem zouden blijven houden. Vooral niet omdat ze hem hielpen. Het feit dat de batterij van zijn mobieltje bijna leeg was, gaf de doorslag. Hij stopte het weg en keek om naar de achterbank. ‘Doen jullie iets aan sport?’


  ‘Ik voetbal,’ zei Robbie.


  ‘Van zijn elftal kan Robbie kan het hardst rennen,’ zei Chase.


  Robbies gezicht betrok. ‘In mijn nieuwe elftal misschien niet meer.’


  Quinn verstijfde, en Aidan probeerde niet ineen te krimpen. Het was niet zijn bedoeling geweest zo’n gevoelig onderwerp aan te snijden. ‘Eh…’ Hij zocht naar iets om te zeggen.


  ‘Doe jij aan sport?’ vroeg Robbie.


  ‘Niet meer.’ Opeens voelde zijn hart weer zo zwaar als een baksteen.


  ‘Waarom kom je op tv?’ wilde Chase weten. ‘Mam zei dat ze je op tv had gezien.’


  ‘Vanwege mijn werk. Ik ben politicus en kom op tv om mensen te vertellen hoe ik het land zou leiden als ze op me zouden stemmen.’


  ‘Vind je dat leuk werk?’ vroeg Robbie fronsend.


  ‘Zeker,’ zei hij met een bittere smaak in zijn mond.


  ‘Wat moet je allemaal doen?’


  ‘Nou, meestal zit ik in mijn kantoor, en ik ga ook vaak naar vergaderingen.’ Eindeloze vergaderingen. Hij moest moeite doen om niet vermoeid te klinken. ‘En ik kom op tv en op de radio, en ik praat met journalisten zodat ze in de krant kunnen schrijven wat er volgens mij allemaal verbeterd kan worden in het land.’


  ‘Is het niet veel leuker om brandweerman te zijn?’


  ‘Dat zou ook erg leuk zijn.’ Alleen zou zijn moeder er een toeval van krijgen! Hij moest er inwendig om lachen.


  ‘Misschien kun je brandweerman worden als je hiermee klaar bent,’ suggereerde Chase.


  ‘En dan kun je ook gaan voetballen,’ voegde Robbie eraan toe.


  Hij begreep het verband tussen beide zaken niet. Vragend keek hij naar Quinn, maar zij glimlachte alleen maar.


  ‘Mam, mag er een cd op?’


  ‘Ik heb de jongens beloofd een van de cd’s op te zetten die we speciaal voor deze reis hebben samengesteld.’


  ‘Geen probleem.’ Dan zou hij niet meer naar gespreksonderwerpen hoeven zoeken.


  ‘We zingen wel hard mee, hoor,’ zei ze.


  ‘Dat geeft toch niet?’


  Om een of andere reden moest ze lachen. ‘Dan heb je ons nog niet horen zingen.’ Ze stopte een cd in de speler. The Purple People Eater knalde uit de luidsprekers en direct zong zijn driekoppige gezelschap luid mee, hoewel de jongens tussendoor ook veel lachten. Daarna volgden Llama Llama Duck en My Boomerang Won’t Come Back.


  ‘Zitten jullie me te plagen?’ vroeg hij haar.


  ‘Nee, we houden gewoon van liedjes met onzinnige teksten.’ Ze glimlachte van oor tot oor.


  Een hel, dat was het, een absolute hel! Hij liet zich onderuitzakken en keek recht voor zich uit. ‘Dit is geen muziek. Hier had je me in Perth al voor moeten waarschuwen.’


  Quinn zong extra enthousiast verder. ‘I’m a yummy, tummy, funny, lucky gummy bear.’


  Hij deed zijn ogen dicht, maar helaas viel hij deze keer niet in slaap.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Anderhalf uur later kwamen ze in Merredin aan. Het voelde als negentig uur. Aidan had het gejengel nog drie kwartier moeten aanhoren. Daarna waren twintig minuten gevolgd met het spelletje Ik zie, ik zie wat jij niet ziet. En ten slotte deden ze nog een halfuur een nummerbordspel waarvoor blijkbaar maar één regel gold: een zo gek mogelijke combinatie van woorden maken die begonnen met de letters op passerende nummerborden.


  PHH. ‘Pipo’s hebben honger. Pak hijgende haaien. Pinguïns hobbelen houterig.’


  LSL. ‘Leeuwen snuiten langzaam. Liever snel lopen. Lekker slapen, lummels!’


  KKK. ‘Kabouters koken kroketten. Koop klotsende kwallen. Koel, koeler, koelst.’


  En zo was het maar doorgegaan. Hij had hoofdpijn voelen opkomen en had niet meegedaan.


  Nu Quinn vaart minderde in de hoofdstraat van een plaats, ging hij rechtop zitten. Hij keek naar de lucht. Het zou nog zo’n vier uur licht blijven. Nog vier uur prima rijtijd. Zijn goede manieren beletten hem echter om dat op te merken. Nadat hij iets nog onvriendelijkers had ingeslikt, keek hij speurend door de straat. Zou hij hier misschien een eigen auto kunnen huren?


  Quinn parkeerde en zette de motor af. ‘Voor de jongens en mij heb ik een caravan op een camping gehuurd, maar volgens mij heb jij liever een hotel.’


  Een caravan? Hij onderdrukte een huivering. Opnieuw zei hij niets. Quinn had duidelijk een beperkt budget.


  Zij en de jongens spróngen bijna de auto uit. Zijn eigen ledematen voelden daarentegen zo zwaar en lusteloos dat het hem moeite kostte om ze in beweging te krijgen. Hij vroeg zich af waar Quinn haar energie vandaan haalde. Misschien slikte ze vitaminepillen. Onwillekeurig dacht hij terug aan de manier waarop ze over het trapveldje had gerend, met haar jurk in haar fietsbroek. Om een of andere reden werd zijn keel erdoor dichtgeknepen.


  Hij keek op en zag dat ze hem afwachtend stond aan te kijken. Terwijl hij uitgeput was, wipte haar staart vrolijk op en neer en ze had een frisse blos op haar wangen. Kennelijk verwachtte ze dat hij iets zou zeggen.


  Op dat moment haalde ze net haar schouders op. ‘Het hotel is daar aan de overkant.’ Ze wees. ‘Morgenochtend om negen uur halen we je op.’


  Hij pakte zijn koffer uit de kofferbak. ‘Het kan ook eerder, hoor. Om een uur zes, zeven bijvoorbeeld, als je lekker vroeg op pad wilt.’


  ‘Negen uur,’ herhaalde ze, en opeens had hij het gevoel dat ze hem uitlachte. ‘Chase, ik wil dat jij zo meteen op zoek gaat naar een pak spaghetti. En, Robbie, jij naar een blik tomaten.’


  Terwijl ze wegliepen hoorde hij Chase vragen: ‘En wat ga jij zoeken?’


  ‘Gehakt en knoflookbrood.’ Vervolgens liepen ze gedrieën een supermarkt in.


  Hij voelde zich buitengesloten. Alweer. Van een bezoekje aan de supermarkt? Hij zette de gedachte van zich af en stak over.


  Zijn kamer was redelijk. Merredin mocht dan het centrum van de regio zijn, in zijn ogen bestond het uit anderhalve man en een paardenkop. Na enig rondvragen gaf hij de hoop op dat hij hier een auto zou kunnen huren.


  Hij liep terug naar zijn kamer, zette zijn mobiel aan de oplader, klapte zijn laptop open en ging naar Google Maps. Fronsend stelde hij vast dat ze in dit tempo pas over twee weken op hun bestemming zouden aankomen! Hij vouwde de kaart uit die hij van de hotelbalie had gepakt en markeerde diverse logische plaatsen waar hij en Quinn van stuur zouden kunnen wisselen. Daar was hij twintig minuten mee bezig. Hij klapte zijn laptop dicht en keek zijn kamer rond. Verder leek er weinig meer te doen. Hij trok wat kastdeuren en laden open. Hij zette koffie die hij niet opdronk. Vervolgens pakte hij zijn mobiel om zijn moeder te bellen, staarde even naar het schermpje en legde het apparaat toen weer aan de oplader.


  Uiteindelijk ging hij maar op bed liggen, waar hij voor zijn gevoel een eeuwigheid naar het plafond staarde. Na een blik op zijn horloge vloekte hij. Wat moest hij de rest van de middag in hemelsnaam doen, en daarna ook nog eens de hele avond? Misschien moest hij Quinn en de jongens opzoeken.


  Maar waarom zou hij dat doen? Hij ging zitten en trommelde met zijn vingers op zijn dijen. Even later stond hij op. Hij pakte de kaart en liep zijn kamer uit.


  Het kostte hem weinig moeite om de camping en vervolgens Robbie en Chase te vinden. Ze speelden, enigszins luidruchtig, op een speelkasteel in zulke felle kleuren dat zijn ogen er pijn van deden.


  Quinn zat vlak bij in kleermakerszit op een deken voor een caravan. Op een of andere manier genoot hij van de aanblik.


  ‘Hoi Aidan,’ riep ze toen ze hem in het oog kreeg. ‘Je verveelt je zeker, hè?’


  Hij hief zijn schouders op. ‘Ik was de plaats een beetje aan het verkennen en bedacht dat ik wel eens kon gaan kijken waar jij bivakkeert.’


  Ze hief haar gezicht naar de zon. ‘Wat is het hier fijn, hè?’


  O ja? Hij keek om zich heen, zoekend naar wat ze ‘fijn’ zou kunnen vinden, maar hij zag niets.


  ‘Ik had verwacht dat je druk bezig zou zijn om je verloren werkdag in te halen.’


  Opeens drong het tot hem door dat het in al zijn rusteloosheid niet in hem was opgekomen om even naar kantoor te bellen. Daar wisten ze van zijn oponthoud, maar… het betekende nog niet dat hij niet kon werken. Zo was er altijd een eindeloze stroom mails te beantwoorden, en voor de komende avond had hij vergaderingen via Skype kunnen plannen.


  Bij de gedachte aan al dat werk werd hij echter net zo moe als bij het idee zijn moeder te bellen. Toen Quinn naast zich op de deken klopte, ging hij er dan ook zitten, dankbaar voor het uitstel. Eigenlijk had hij niet het recht om zich zo afgemat te voelen. Hij had vrijwel de hele dag niets gedaan. Om een slecht humeur op afstand te houden keek hij om zich heen alsof hij nieuwsgierig was naar zijn omgeving. Als hij zijn best deed, zou hij misschien enig enthousiasme kunnen oproepen. ‘Ben je van plan om de hele reis in caravans te verblijven?’


  ‘Absoluut.’


  Hij hield zijn gezicht in de plooi, maar op een of andere manier leek ze te hebben geraden wat er in hem omging. Lachend zei ze: ‘Niets voor jou, zie ik wel, maar kijk eens om je heen. Het is hier veel geschikter voor kinderen dan in een hotel. Kijk eens naar die grote open plek daar. De jongens kunnen er naar hartenlust voetballen. Bovendien is er een speeltuin, omheind en wel. Robbie is oud genoeg om niet af te dwalen, maar Chase laat zich nog gemakkelijk afleiden.’


  ‘Daar had ik niet aan gedacht,’ zei hij, beseffend dat deze plaats goed was voor haar gemoedsrust.


  ‘Bovendien zijn er meestal wel andere kinderen om mee te spelen.’


  Op dat moment liepen er net twee andere kinderen naar de speeltuin.


  ‘De meeste mensen hier storen zich niet aan een beetje lawaai van de kinderen, maar jij bent vast blij dat we niet naast je in het hotel zitten.’


  ‘Ach, het is geen vervelend lawaai. Een beetje gelach en geschreeuw, maar ik begrijp wat je bedoelt.’


  ‘Dat zeg je alleen maar uit beleefdheid. Het moet lastig zijn om erbij te kunnen werken.’


  Begon ze nu alweer over het werk? Hij pakte de kaart uit zijn zak, legde die voor hen op de deken en streek hem glad. ‘Volgens mij moeten we morgen tot Balladonia kunnen komen. Als we om beurten twee uur rijden, kunnen we hier, hier en hier wisselen.’ Hij wees de plaatsen aan.


  Quinn zette haar handen achter zich op de deken en lachte. ‘Die film heb ik gezien. In deze scène ben jij Sally en ik Harry, toch?’


  Hij staarde haar aan. Waar hád ze het over?


  ‘When Harry Met Sally,’ zei ze, toen hij bleef zwijgen. ‘De film, weet je nog? Waarin Sally overdreven georganiseerd is, en Harry juist nonchalant.’


  Hij zocht naar iets om te zeggen.


  ‘Min of meer aan het begin van de film is er een scène waarin ze samen dwars door Amerika rijden, en…’ Haar stem stierf weg. ‘Je hebt hem toch wel gezien?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Maar het is een van de meest klassieke romcoms aller tijden!’


  Op een of andere manier had hij het gevoel zich te moeten verontschuldigen. ‘Sorry.’ En om een of andere reden kon hij niet bedenken waarom haar mondhoeken opkrulden. Ze pakte de kaart en schudde haar hoofd. ‘Nee.’


  ‘Nee?’ Maar…


  ‘Aidan, je moet echt leren om je een beetje te ontspannen.’


  En juist dat deed hem denken aan Daniel. Het had hem verdriet moeten doen, maar dat was niet zo.


  ‘Ik…’


  Ze keek hem aan. Hij staarde terug alsof hij haar nog nooit had gezien. Alsof nog nooit iemand tegen hem had gezegd dat hij ook eens van leven moest genieten. Alsof dat concept hem totaal vreemd was. Ze wilde zuchten maar hield zich in. Deze trip was belangrijk voor haar. Ze wilde tijd doorbrengen met haar kinderen en er alles aan doen om deze grote overgang in hun leven zo opwindend en eenvoudig mogelijk te maken. Aidans gezelschap verstoorde de gezinsdynamiek meer dan ze had verwacht. Ze had haar zoons een vakantie beloofd, en acht uur rijden per dag betekende geen vakantie.


  ‘Eigenlijk hadden we voor ons vertrek uit Perth moeten bespreken wat we van deze trip verwachtten.’ Hoe kon hij weten dat ze het rustig aan wilde doen als ze hem dat niet had verteld? ‘Helaas heb ik er toen niet aan gedacht.’ Kennelijk had hij haast en was waarschijnlijk gewend aan mensen die met miljoenen kilometers per uur rondrenden. Zo ging het bij mensen uit zijn wereld, de wereld van haar ouders. Voorlopig mocht ze er echter niet van uitgaan dat hij daarom ook net zo wás als haar ouders.


  ‘Ik ben nagegaan of ik hier een eigen auto zou kunnen huren.’


  Ze slikte. Dat zou de enige oplossing voor het probleem zijn. ‘En?’


  ‘Dat zit er niet in, helaas.’


  ‘O.’


  ‘Je hebt er spijt van dat je me hebt meegenomen,’ constateerde hij zonder enige rancune. Toch klonk zijn stem zo vermoeid dat ze de neiging had om zijn hand te pakken en te zeggen dat hij het mis had. Alleen… Ze keek naar haar zoons, die nu vrolijk met de twee nieuwkomers aan het spelen waren. Een vlaag van liefde en bezorgdheid schoot door haar heen. Ze rechtte haar schouders en keek hem weer aan. Als ze voorzichtig te werk zou gaan, zou dat alleen maar tot nog meer misverstanden leiden. ‘Aidan, je bent heel beleefd geweest, maar eerlijk gezegd niet heel erg vriendelijk.’


  ‘Sorry?’


  Ze vond het vervelend dat ze hem moest teleurstellen. Toch ging ze door, en ze hoopte maar dat ze hem niet strafte voor bepaalde herinneringen. ‘Je hebt niet meegezongen en ook niet meegedaan met Ik zie, ik zie of ons nummerbordspel.’


  Voor iemand die erop getraind moest zijn om een bepaald imago uit te stralen, zag hij er verbijsterd uit. ‘Ga me alsjeblieft niet vertellen dat je van me af wilt, uitgerekend in dit gehucht.’


  ‘Natuurlijk niet!’ Hoe kon hij dat van haar denken!


  ‘Zodra we in Adelaide zijn, zal ik ander vervoer regelen.’


  ‘Oké.’ Aangezien ze even niet naar hem kon kijken, beet ze even op de nagel van haar duim. Adelaide was nog een dag of zes, of zeven rijden. Als ze hem kon overtuigen van het belang van deze reis, dan zou hij misschien meer moeite doen om zich aan te passen. ‘Weet je wat ik denk? Dat we het ijs een beetje moeten breken. Bijvoorbeeld door elkaar te vragen wat we al de hele tijd hebben willen vragen.’


  Hij zag er zo ontsteld uit dat ze op haar lip moest bijten om niet te lachen. ‘Of nog beter, waarom vertellen we niet uit onszelf wat we denken dat de ander wil weten?’


  Zijn blik veranderde niet, maar ze negeerde dat door in haar handen te klappen. ‘Ja, dat is veel leuker. Ik begin wel, goed? Ik zal je vertellen waarom Robbie, Chase en ik naar de andere kant van het continent rijden.’


  Hij keek haar behoedzaam aan en rechtte zijn schouders.


  Uiteindelijk zou zijn nieuwsgierigheid het winnen van zijn weerstand, hoopte ze. ‘De olijfboerderij ligt in de wijnstreek Hunter Valley, en is van mijn tante, het zwarte schaap van de familie.’ Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘En ik lijk op haar.’


  ‘Beschouwt je familie jou ook als een zwart schaap?’


  Nee maar, hij stelde haar zowaar een vraag! Ze probeerde haar triomf te verbergen. ‘Eerlijk gezegd zou het me verbazen als mijn ouders überhaupt nog aan me dachten. Op mijn achttiende raakte ik zwanger van Robbie. Ze wilden dat ik ging studeren en hadden een fantastische carrière voor me uitgestippeld. Toen ik in plaats daarvan besloot mijn kindje te houden, verbraken ze het contact.’


  Zijn ogen werden groot.


  Hij mocht dan niet ‘vriendelijk’ zijn in de traditionele betekenis van het woord, ze zag hem niet aan voor een man die zijn gezin in de steek zou laten als het hem nodig had. Maar waar baseerde ze dat eigenlijk op? Om zijn mooie glimlachjes en eerlijke ogen in zijn tv-interviews?


  ‘Heb je broers en zusters?’


  Toe maar, nóg een vraag! ‘Nee. Dus toen mijn ouders hun ultimatum stelden, heb ik mijn koffers gepakt en ben ik van Sydney naar Perth verhuisd.’


  ‘Waarom naar Perth?’


  ‘Ik wilde niet naar een ander land, maar wel zo ver mogelijk van Sydney vandaan.’


  Even keek hij haar zwijgend aan.


  Met ingehouden adem hoopte ze dat hij een vierde vraag zou stellen. Dat deed hij.


  ‘Ging Robbies vader met je mee?’


  ‘Ja, dat deed hij.’ Maar daar wilde ze het met hem niet over hebben. ‘Toen ik Robbie kreeg, is tante Mara –’


  ‘Het zwarte schaap?’


  Of hij het wilde of niet, hij hing aan haar lippen. ‘Precies. Ze is helemaal naar Perth gekomen om me een paar weken te helpen. Ik was amper negentien en ik was dolblij met alle hulp, adviezen en steun die ze me gaf.’


  Hij plukte een paardenbloem. ‘Wat aardig van haar.’


  ‘Ze had het niet hoeven doen. Tot die tijd had ik maar weinig contact met haar gehad.’ Daar hadden haar ouders wel voor gezorgd. ‘Maar door die twee weken kregen we een band die ik altijd zal koesteren. Daarna zijn we altijd close gebleven.’


  ‘Verhuis je om dichter bij haar te kunnen zijn?’


  Opeens werd ze bevangen door een lichte angst. Ze gooide het leven van haar hele gezin overhoop. Stel dat ze daar verkeerd aan deed? In Perth hadden ze het goed gehad. Alleen was ze er niet gelukkig geweest, maar dat had er niets mee te maken. Ze wreef over haar neus en keek naar Robbie en Chase.


  ‘Quinn?’


  Ze vermande zich. ‘Ook al is Mara nog maar tweeënvijftig, ze heeft zo’n last van slijtage dat ze al een kunstheup krijgt.’ Ze had hulp nodig. ‘En omdat mijn zoons geen familie hebben in Perth, leek het me leuk voor ze om haar beter te leren kennen.’


  ‘Dus je verhuist eigenlijk om voor haar te zorgen?’


  ‘Ik verwacht dat we allemaal voor elkaar gaan zorgen. Zoals ik al zei, heeft ze een olijvenboerderij. Degene die direct onder haar leiding geeft, is pas getrouwd en gaat in Amerika wonen.’


  ‘En jij gaat die functie innemen?’


  Hij vroeg het zonder een oordeel te laten doorklinken. Daarom mocht ze niet het gevoel hebben dat ze dat niet aankon. ‘Ja.’ Ze verheugde zich erop. Op haar administratieve baan bij een universiteit was ze al heel lang uitgekeken. Eigenlijk was het nooit erg boeiend geweest. Wel had het haar en haar zoons vijf jaar lang een vast inkomen geboden. Als het bij tante Mara om een of andere reden niet zou bevallen, dan kon ze in elk geval zo weer een andere kantoorbaan krijgen; waar dan ook.


  Ze rechtte haar rug. Gelukkig was er geen enkele reden om aan te nemen dat het niet goed zou gaan. Ze hield van haar tante, net als haar zoons. Bovendien was de Hunter Valley een prachtig gebied, waar de jongens volop konden genieten van de zon en het buitenleven. Ze had hun een hond beloofd, en ze zouden snel vrienden maken, net als zij. Misschien zou ze eindelijk worden verlost van de lusteloosheid die haar steeds meer in de greep kreeg. Ze zou nieuwe dingen leren en zich uiteindelijk misschien niet meer zo eenzaam voelen. Iedereen zou baat hebben bij de verhuizing. Perfect!


  Ze richtte zich weer tot Aidan en drukte haar handen tegen elkaar. ‘Het is een spannende tijd voor ons.’


  ‘En ook een angstige, kan ik me voorstellen.’


  Dat wilde ze niet toegeven. Niet hardop.


  ‘Omdat je je leven helemaal omgooit,’ voegde hij eraan toe.


  Ze beet op haar lip en probeerde haar ademhaling gelijkmatig te houden.


  Hij keek naar de speeltuin. ‘En niet alleen dat van jou…’


  ‘Probeer je me te laten hyperventileren?’


  ‘Hemel, nee! Ik vind het alleen een fantastische en heel moedige beslissing, en –’


  ‘Daarom heb ik de jongens beloofd dat deze reis ook een soort vakantie zou worden. Zodat ik in een ontspannen sfeer alle vragen over hun nieuwe leven kan beantwoorden en hun angsten kan wegnemen, waarna we ons allemaal kunnen verheugen op ons nieuwe leven.’ Ze keek hem aan. ‘Daarom heb ik ook uit alle macht yummy, tummy, funny, lucky gummy bear meegezongen.’


  Hij werd een beetje bleek. ‘En ik verpest het allemaal voor je.’


  ‘Nee. Niet precies, maar nu je dit weet, kun je misschien een beetje gas terugnemen.’


  ‘En in Adelaide mijn eigen weg gaan.’


  Ze legde haar hand tussen hen in op de deken en boog zich iets naar hem toe. Hij rook naar iets kruidigs en sterks, eucalyptusolie of dennennaalden of zoiets. Door de geur op te snuiven voelde ze iets van de spanning uit haar lichaam trekken. ‘Je moet je iets meer overgeven aan de situatie,’ corrigeerde ze hem. ‘Je bent duidelijk gestrest vanwege de staking en je wilt graag terug naar Sydney, maar…’


  ‘Maar?’


  ‘We zitten nog een dag of zes aan elkaar vast, toch?’


  ‘Zes dagen!’ Hij knikte slikkend. ‘Zes dagen, dat klopt.’


  ‘Kun je niet gewoon ophouden je te ergeren aan alle beperkingen, en deze tijd gewoon als een soort extraatje beschouwen? Als een onverwachte vakantie?’


  ‘Een vakantie?’ Hij sprak de woorden uit alsof hij ze uittestte. Langzaam begon hij te knikken. ‘Me druk maken over het tijdverlies heeft geen enkel nut. Daarmee zou ik het alleen maar moeilijker maken voor jou en de jongens.’


  ‘En voor jezelf.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Als ik denk aan hoe schadelijk verhoogde cortisolwaarden voor je gezondheid zijn.’


  ‘Cortisol?’


  ‘Dat is een hormoon dat vrijkomt bij stress. In grote, constante hoeveelheden is het niet goed voor ons.’ Het kostte haar moeite om niet zenuwachtig te worden van zijn doordringende blik. ‘Dat heb ik ergens gelezen.’


  Deze man zou ook baat hebben bij meditatie, maar daar durfde ze niet over te beginnen. Voor deze dag was het wel genoeg geweest. Ze zette haar handen weer achter zich en richtte haar gezicht naar het laatste restje zon. ‘We hebben in elk geval lekker vakantieweer. Kijk toch eens hoe blauw de lucht is, en dan die gouden sluier aan de horizon…’


  Hij ontspande zichtbaar.


  ‘En in de schaduw lijken sommige bomen prachtig paars, zoals die daar.’


  Hij haalde hoorbaar adem en blies de lucht langzaam uit. ‘Je doet me aan iemand denken.’


  Zo ontspannen had ze hem nog niet gehoord. ‘Aan wie dan?’


  Hij draaide zijn gezicht naar haar toe. ‘Het is mijn beurt.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Om je iets te vertellen wat ik denk dat je wilt weten.’


  Het kostte haar al haar wilskracht om hem niet met open mond aan te staren. Ze had niet verwacht dat hij op haar voorstel zou ingaan. Eigenlijk had ze alleen het belang van de reis willen onderstrepen. ‘Oké.’ Ze richtte haar blik weer op de horizon.


  ‘De dood van Daniel was een enorme klap voor ons gezin.’


  Zijn broer was acht maanden geleden omgekomen bij een auto-ongeluk. Het had alle kranten gehaald. Vol medeleven kneep ze in de deken.


  ‘Hij was mijn ouders oogappel. Ze zijn er kapot van. Geen wonder, hij was fantastisch.’


  Zelf was hij er ook kapot van. Dat zag ze aan zijn gezicht. Ze kreeg een brok in haar keel.


  ‘Sindsdien is mijn moeder als de dood dat ze mij ook nog zal kwijtraken.’


  Die arme vrouw, dacht ze. Opeens drong er iets tot haar door. ‘Dan zal ze wel veel moeite hebben met deze autorit…’ Dus dát had hem dwarsgezeten! Niet de vertraging van zijn campagne of het feit dat hij belangrijke vergaderingen miste.


  ‘Hoe noemde je dat? Cortisolwaarden?’


  Ze knikte.


  Hij wees omhoog. ‘Die van mijn moeder moeten torenhoog zijn.’


  En Aidan wilde er duidelijk alles aan doen om het lijden van zijn moeder te verzachten.


  ‘Binnenkort zijn ze dertig jaar getrouwd, en –’


  ‘Wanneer?’ Lieve help, ze moest ervoor zorgen dat hij op tijd thuis kwam!


  ‘De vierentwintigste pas.’


  Ze blies haar adem uit. Uiterlijk de tweeëntwintigste hoopte ze bij tante Mara te zijn. Dan zou hij dus op tijd komen.


  ‘Ik wil ze helpen met de voorbereidingen. Het wordt een groot feest. Daar heb ik ze toe aangemoedigd, omdat ik dacht dat het zou helpen met de verwerking.’


  Hoeveel van zijn leven zou hij uitstellen om het verdriet van zijn ouders te verzachten? Maar hoe moest het dan met zijn eigen verdriet? Ze keek hem onderzoekend aan. Toen hij terugkeek, benamen zijn prachtige ogen haar bijna de adem. Ze slikte, maar keek niet weg. ‘Aidan, ik leef heel erg met je mee.’


  ‘Dank je.’


  Er viel een stilte die langzaam begon te schrijnen. ‘Mag ik iets zeggen over je moeder?’ vroeg ze zacht.


  ‘Als je het voorzichtig brengt.’


  Voorzichtig? Ze streek met haar tong over haar lippen. ‘Ik kan me niets afschuwelijkers bedenken dan dat ik een van mijn zoons zou verliezen.’ Haar stem trilde.


  Hij pakte haar hand en kneep erin.


  ‘Je arme moeder.’ Ze sloot haar hand om de zijne. ‘De hemel verhoede dat ik Robbie ooit zou kwijtraken, maar… ik denk dat het ook weer niet goed zou zijn als ik Chase daarna zou opsluiten in een gouden kooi. Niet voor hem en niet voor mezelf.’


  Hij keek haar aan. ‘Ze kan er niets aan doen dat ze zo’n verdriet heeft.’


  ‘Nee.’ Maar Aidan in zijn vrijheid beperken was ook niet eerlijk. ‘Volgens mij is er niets wat je onderweg voor haar kan doen, behalve haar elke dag even bellen om te laten weten dat alles goed is.’


  ‘Dat is zo.’


  ‘Weet je,’ begon ze langzaam, ‘misschien pakt dit wel goed uit.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Omdat ze nu wordt gedwongen haar angst van zich af te zetten, vooral nu ze zich op het feest moet concentreren. Misschien gaat ze beseffen hoe irrationeel haar angst is.’


  Zijn gezicht klaarde op. ‘Zou je denken?’


  O, hemel, ze had hem hoop gegeven. ‘Eh… Misschien.’


  Hij glimlachte. ‘Die persoon aan wie je me doet denken…’


  ‘Ja?’


  ‘Dat is Daniel. Je doet me denken aan mijn broer.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  De volgende dag nam Aidan de eerste rijbeurt op zich. Het was hem opgevallen dat ze er een beetje bleek en vermoeid uitzag.


  ‘Oké, jongens. Jullie mogen één uur op je spelcomputer,’ zei ze.


  De jongens doken in hun rugzakken.


  Ze haalde haar schouders op toen ze Aidans blik opving. ‘Ik weet dat het veel gemakkelijker, en vooral rustiger, zou zijn als ik ze er de hele dag mee zou laten spelen, maar dat lijkt me niet goed voor ze.’


  ‘Mij ook niet.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Heb je over dat soort dingen nagedacht?’


  Hij mocht dan geen kinderen hebben, hij was niet dom. Trouwens, hij hoopte ze ooit wel te krijgen. ‘Alleen in abstracte zin. De groei van het aantal kinderen met obesitas is zorgelijk. Ik zit in een werkgroep van de overheid die zoekt naar strategieën om dat tegen te gaan.’


  ‘Ik ben blij dat ons belastinggeld zo goed wordt besteed.’ De vorige dag zou ze er allerlei vragen over hebben gesteld. Nu probeerde ze te verbergen dat ze moest gapen. Ze keek uit het raam. Het landschap werd steeds bruiner en droger. Kilometer na kilometer was er alleen struikgewas, verdord gras en bruine aarde te zien.


  Hij keek haar weer aan. ‘Heb je slecht geslapen?’ Toen ze opveerde, had hij er spijt van dat hij haar niet had laten wegdommelen.


  ‘Mijn matras was keihard.’


  Ondanks haar glimlach was hij niet tevreden. Quinn mocht dan hebben gedaan alsof de verhuizing het beste idee ooit was, hij voelde dat ze er gemengde gevoelens over had en er niet over wilde praten.


  ‘Maar vanavond haal ik mijn slaap wel weer in, of mijn matras nu gevuld is met stenen of met marshmallows.’


  Hij besloot haar zo veel mogelijk te laten rusten. ‘Vind je het erg als ik een zacht achtergrondmuziekje opzet?’


  ‘Klinkt goed.’


  Hoewel hij hoopte dat ze wegdommelde, viel ze niet in slaap. Ze staarde alleen maar uit het raam naar de eindeloze struiken die voorbijgleden. Na een uur draaide ze zich om naar de jongens. ‘De tijd is om.’


  Er klonk gekreun en gesteun. ‘Even mijn spel afmaken,’ mompelde Robbie. Desondanks zaten de spelcomputers binnen vijf minuten weer in de rugzakken.


  Toen Quinn vroeg welke spelletjes ze hadden gespeeld, kreeg ze een gedetailleerd verslag.


  Ze sprak duidelijk de taal van haar kinderen, realiseerde Aidan zich, en ze had op elk vlak goed contact met hen. Hij had diepe bewondering voor haar. Als werkende alleenstaande moeder had ze toch de tijd gevonden om een goede band met haar kinderen op te bouwen.


  Robbie rekte zich uit tot hij Aidans rugleuning raakte. ‘Hoelang moet tante Mara in het ziekenhuis blijven?’


  ‘Het duurt nog wel even voordat het zover is, maar als alles goed gaat maar een paar dagen. Daarna moet ze het wel nog weken rustig aan doen.’


  ‘Ik ga haar wel verhaaltjes voorlezen.’


  ‘Dat zal ze fijn vinden.’


  ‘En ik ga met haar met mijn autootjes spelen,’ riep Chase.


  ‘Toe maar! Met al die aandacht is ze vast zo weer op de been!’


  Robbie rekte zich weer uit, nu tot hij het dak raakte. ‘Wat voor auto nemen we als we deze terugbrengen?’


  ‘Eerst gebruiken we die van tante Mara een tijdje, en de open wagen van de boerderij. Uiteindelijk gaan we er zelf eentje kopen. Wat voor auto willen jullie hebben?’


  Er volgde een levendige discussie, vooral gebaseerd op tv-reclames die de jongens leuk vonden.


  Aidan moest glimlachen. Terugdenkend aan Quinns opmerking besefte hij dat hij meer moest doen dan alleen luisteren. ‘Wat vinden jullie van een busje? Zo eentje waar een heel voetbalelftal in kan?’


  Dat vonden de jongens een geweldig idee.


  Quinn beschuldigde hem ervan stiekem te verlangen naar een schuur op wielen, waar hij om moest lachen.


  ‘En?’ vroeg hij toen het een tijdje later weer stil was geworden. ‘Vinden jullie het leuk om te verhuizen?’


  ‘Ja,’ zei Chase zonder aarzeling.


  In de achteruitkijkspiegel zag hij Robbie fronsen en op een nagelriem bijten.


  ‘Ik zal mijn vrienden Luke en Jason missen.’


  Aidan zag dat Quinn haar vuisten balde. ‘Ik weet dat het niet precies hetzelfde is, maar je kunt toch wel met ze skypen?’


  Robbies fronste nog meer. ‘Wat is dat?’


  ‘Dat is als bellen, maar dan via de computer, en je kunt elkaar ook zien.’


  Hij stopte met nagelbijten. ‘O ja?’ Zijn gezicht klaarde op. ‘Mag dat, mam?’


  Quinn ontspande haar handen. ‘Natuurlijk, liefje.’ Ze wierp Aidan een dankbare glimlach toe.


  Hij dacht terug aan de indruk die hij de vorige dag had gemaakt. Als ze dacht dat hij niet erg vriendelijk was, dan zat ze er mijlenver naast!


  ‘Kan ik ook met papa skypen?’


  Aidan zou zweren dat hij elke spier in Quinns lichaam zag samentrekken.


  ‘Ik…’ Ze schraapte haar keel. ‘Ik zou niet weten waarom niet,’ zei ze, waarna ze naar Robbie glimlachte. ‘Vraag het hem maar als hij weer belt.’


  ‘Oké.’


  ‘Kijk, kangoeroes!’ riep Aidan, wijzend naar het struikgewas en de voorzienigheid dankend voor de perfecte afleiding.


  De jongens veerden op en keken met open mond naar de vier grote hoppende beesten.


  Quinn liet haar hoofd tegen de rugleuning vallen en deed haar ogen dicht.


  Aidan zette zich schrap. ‘Oké, Robbie en Chase, ik denk dat het tijd is dat ik jullie een liedje leer.’


  ‘Is het een grappig liedje?’ wilde Robbie weten.


  Aidan wreef over zijn kin. ‘Het gaat over een gele onderzeeër. Is dat grappig genoeg?’


  ‘Ja!’ riepen de jongens in koor.


  Dus leerde hij hun Yellow Submarine van The Beatles. Tegen de tijd dat ze ermee klaar waren, waren ze bij hun eerste pauzeplaats aangekomen.


  Terwijl Quinn een deken op het gras uitspreidde om op te picknicken, pakte Aidan zijn laptop en downloadde het nummer, zodat de jongens de originele versie konden horen. Met zijn drieën zongen ze uit volle borst mee.


  Toen ze klaar waren, zag Aidan dat Quinn op de deken lag te slapen. Hij dacht aan zijn eigen uitputting van de vorige dag, en aan het feit dat ze haar hele leven op de kop zette. Hij richtte zich weer tot de jongens. ‘Hebben jullie zin om een balletje te trappen, zodat jullie moeder even lekker door kan slapen?’


  ‘Ik heb genoeg gevoetbald,’ zei Chase. ‘Ik wil hinkelen.’ Hij liep naar de auto en pakte een stuk zeil uit de achterbak. Toen hij het had uitgevouwen, bleek er een hinkelbaan op te staan.


  Dus werd er gehinkeld. Aidan vond het nog leuk ook. ‘Zien jullie ertegen op om nieuwe vrienden te moeten maken?’


  Chase zei al hinkelend: ‘Mam zegt dat dat op school vanzelf gaat.’


  ‘Daar heeft ze gelijk in.’ Hij klopte op Chase’ rug. ‘Goed gedaan, makker. Die laatste sprong was gigantisch.’


  Toen was het Robbies beurt om te hinkelen. ‘Mam zegt dat ik op zaterdagmorgen kan voetballen, net als in Perth.’


  ‘Sporten is ook een ideale manier om vrienden te maken. Zo, jij bent snel!’


  ‘Dat weet ik,’ zei Robbie alleen maar.


  Toch kon Aidan zien dat de jongen blij was met het compliment. Nu ging hij zelf de baan over.


  ‘In andere kleren zou je sneller zijn.’


  Puffend kwam Aidan over de finish. ‘Dat kan wel kloppen. Als we vanmiddag in Norseman aankomen, moet ik maar eens op zoek naar iets sportievere kleren.’


  Bijtend op zijn lip wierp Robbie hem een zijdelingse blik toe.


  Ook al had Aidan geen kinderen, het was hem duidelijk dat de jongen hem iets wilde vragen. ‘Vertel het eens, vriend.’


  ‘Beloof je dat je eerlijk antwoord geeft?’


  O. Hij wreef over zijn kin. ‘Ik zal mijn best doen.’


  ‘Is hinkelen iets voor meisjes?’


  Aidan had de neiging te zeggen dat iedereen mocht hinkelen. Dat was niet echt een leugen, maar toch… Hij hurkte voor de jongens neer en stelde met een blik over zijn schouder vast dat Quinn nog sliep. ‘Oké, het zou niet zo moeten zijn, maar eigenlijk is het toch wel meer iets voor meisjes.’ Hij wilde niet dat deze kinderen zouden worden gepest. ‘Daarom denk ik dat jullie het op jullie nieuwe school beter niet kunnen doen.’


  ‘Oké.’ Robbie knikte, zichtbaar blij dat zijn vraag was beantwoord.


  Chase leunde tegen Aidan aan.


  De warmte van het kind tegen zijn arm had een vreemde uitwerking op zijn maag. Opeens voelde hij de oerdrang om uit te halen naar iedereen die zou proberen deze kinderen pijn te doen.


  ‘Maar…’ fluisterde Chase. ‘…ik vind hinkelen leuk.’


  En niemand mocht deze kinderen beletten om van zoiets onschuldigs te genieten. ‘Daarom denk ik dat je het thuis moet spelen wanneer je maar wilt. Als iemand erachter komt en je uitlacht, zeg je gewoon dat je het van je moeder moest gaan doen. Als er vriendjes bij jullie thuiskomen, kunnen jullie je moeder misschien van te voren vragen of ze wil zeggen dat jullie moeten gaan hinkelen.’ De jongens keken hem stralend aan.


  ‘Nou, wie was er aan de beurt?’


  


  Toen Quinn wakker werd, zag ze Aidan hinkelen met Robbie en Chase. Ze knipperde met haar ogen. Ze ging zitten en knipperde opnieuw. Het leek zowaar of hij het naar zijn zin had! Grinnikend stelde ze vast dat de hoofdpijn die haar had geteisterd, was verdwenen. Opeens leken de zon, de blauwe lucht en de droge, stoffige geur in de lucht veel goeds te beloven.


  Vastberaden zette ze de twijfels die haar uit haar slaap hadden gehouden, van zich af. Ze moest van dit nieuwe begin genieten in plaats van er bang voor te zijn. Van getob werd niemand beter.


  Aidan wierp een blik op haar, alsof hij had gevoeld dat ze naar hem keek. Prompt maakte haar hart een dwaas sprongetje. Of misschien was het niet zo dwaas. Misschien was het volkomen begrijpelijk. Aidan zag er veel, eh… toegankelijker uit zonder zijn colbertje en das… en zonder zijn sokken en schoenen.


  ‘Jullie hebben vast trek gekregen,’ riep ze met een stem die veel hoger en ieler klonk dan normaal. Ze weet het aan het stof.


  De jongens kwamen aanrennen en stortten allerlei verhalen over haar uit, waarvan maar de helft verstaanbaar was. Ondertussen hield ze haar ogen gericht op Aidan.


  Hij vouwde het zeil op en kuierde naar hen toe, zo langzaam dat ze goed van zijn slanke heupen en gespierde dijen kon genieten.


  Haar keel werd zo droog als een woestijn. Er welde een verlangen in haar op dat zo oud was als de oertijd en dat ze minstens vijf jaar niet meer had ervaren. Ze wendde haar blik af van het lichaam dat haar veel te veel interesseerde. Dit was niets meer dan een door hormonen veroorzaakte dwaling. Ze deelde appelpartjes, stukjes wortel en flesjes water uit en hield haar ogen zo veel mogelijk in bedwang.


  Aidan ging naast haar zitten en vroeg: ‘Hoe voel je je nu?’


  Ze stopte een appelpartje in haar mond en at het op, de hele tijd knikkend. ‘Veel beter. Bedankt dat je me…’ Ze keek op haar horloge. ‘…een heel uur hebt laten slapen!’ Had hij echt zo lang voor de jongens gezorgd? ‘Je zult me wel een heel onverantwoordelijke moeder vinden!’ Welke moeder viel er nu in slaap op een onbekende plek?


  ‘Ik vind je een fantastische moeder, Quinn.’


  Toen moest ze wel naar hem kijken. Ze deed haar mond open, maar er kwam geen geluid uit.


  ‘Dat vinden wij ook,’ zei Robbie.


  Chase knikte bevestigend.


  ‘Dank jullie wel,’ zei ze ontroerd. ‘Jullie allemaal.’


  ‘Nu ga ik even hollen,’ kondigde Robbie ernstig aan, waarna hij de daad bij het woord voegde. Chase rende achter hem aan.


  Toen ze zich weer tot Aidan richtte, zag ze dat hij haar met zijn amberkleurige ogen opnam. ‘En bedankt dat je ze hebt beziggehouden.’


  ‘Het was geen moeite.’ Hij trok zijn schouders even op.


  Daardoor vielen zijn stevige borstkas en brede schouders goed op. Tjonge, werd ze echt al opgewonden als een man haar een uurtje liet slapen? Ze vermande zich.


  ‘We hebben ons uitstekend vermaakt en jij had recht op een beetje rust,’ zei hij. ‘Je hebt duidelijk weinig geslapen, en de afgelopen weken zijn vast heel hectisch voor je geweest.’


  Voor het eerst sinds lange tijd kreeg ze vaag de indruk van hoe het moest zijn om er niet alleen voor te staan met de kinderen. Die indruk was onvoorstelbaar aangenaam. Nee! Kreeg ze ook al fantasieën over een compleet gezin als een man haar een uurtje liet slapen? Bovendien waren dit soort fantasieën leugenachtig. Volgens haar bevindingen konden de meeste mannen zich niet binden aan het vaderschap. Zelfs als Aidan een uitzondering zou zijn, dan zou hij zich nooit aan haar gezin willen binden.


  En trouwens, zelf wilde ze zich ook niet hem binden! Niets, echt helemaal niets kon haar ooit verleiden om terug te keren naar de wereld waarin ook Aidan verkeerde, een wereld waarin alles draaide om status. Ze zag het al voor zich. Zijn baan zou altijd boven zijn vrouw en kinderen gaan. Zijn vrouw zou in feite een alleenstaande moeder zijn. Ze zouden geld genoeg hebben voor babysitters, maar die konden nooit op tegen de liefde van een ouder. Ze weigerde haar kinderen te laten opgroeien in een wereld waarin aanzien belangrijker werd gevonden dan een warm gezinsleven.


  Ze nam weer een hap van haar appelpartje en bedacht dat ze blij was dat Aidan nog niet de link had gelegd tussen haar en de Laverty’s uit Sydney. Ze liep er niet mee te koop en wilde er ook niet over praten. Over familie gesproken… ‘Hoe ging het telefoongesprek met je moeder?’


  Hij trok een grimas.


  ‘Ik heb vannacht nog aan haar gedacht.’


  Hij trok zijn wenkbrauw op. ‘O ja?’


  ‘Misschien moet je haar een concrete taak geven.’


  ‘Om haar af te leiden van… andere dingen?’


  ‘Ja. Zodat ze minder tijd overhoudt om te piekeren.’


  Hij dacht even na. Langzaam ontspande het lijntje van zijn mond. ‘Ik kan vragen of ze de afspraken met de cateraars nog een keer naloopt en –’


  ‘Zelf zat ik te denken aan…’ Blozend viel ze stil. ‘Sorry, ik heb niet het recht om over je ideeën heen te walsen.’


  ‘Ga door. Ik ben benieuwd naar je idee.’


  Was dat zo? Toen ze hem aankeek, zag ze dat hij haar inderdaad verwachtingsvol aankeek. Als hij haar beter had gekend, dan zou hij vast niet zo openhartig zijn geweest. Omdat ze elkaar na de trip toch nooit meer zouden zien – nu ja, zij zou hem wel op tv zien, maar dat telde niet mee – leefden ze in een soort luchtbel die losstond van hun gewone leven. Als ze eenmaal naar hun gewone leven waren teruggekeerd, dan zou deze periode voorgoed zijn afgesloten. Dat werkte bevrijdend, en dat begreep ze. Tegelijkertijd maakte het idee haar verdrietig, en dat begreep ze niet. ‘Ik denk dat je je moeder iets te doen moet geven wat ze niet als iets onbelangrijks kan afdoen en wat ze niet aan iemand anders kan delegeren.’


  ‘Denk je dat ze het feest niet belangrijk vindt?’


  Oei! Ze moest oppassen dat ze hem niet kwetste. Hij had al genoeg doorstaan.


  Voordat ze iets tactisch kon bedenken, concludeerde hij echter: ‘Je denkt dat het organiseren van het feest wel goed is voor míj, maar niet speciaal voor mijn moeder.’


  ‘Ik ken haar niet, dus daar kan ik niets over zeggen.’ Toen hij zijn hoofd liet hangen, voegde ze er snel aan toe: ‘Maar voor je vader is het ongetwijfeld ook heel goed.’ Kennelijk vond hij dat ook, want zijn hoofd veerde weer op.


  Hij blies zijn adem uit. ‘Het idee van het feest hebben we samen bedacht. Voor de afleiding, maar mijn moeder…’


  ‘…heeft misschien meer baat bij iets wat zij belangrijk vindt om te doen,’ vulde ze aan. ‘Ik bedoel, iets wat net zo belangrijk voor haar is als jouw wens om haar op te vrolijken voor jou is.’


  Na enig nadenken zei hij: ‘Daar zit iets in.’ Er verscheen een lichte glimlach om zijn mond. ‘Daar heb je vast ook al ideeën over.’


  ‘Nou… eigenlijk wel, ja.’


  Zijn glimlach werd breder. ‘Voor de draad ermee.’


  Ze haalde diep adem. ‘Toen ik me afvroeg wat je moeder belangrijk zou vinden, hoefde ik niet ver te zoeken: dat ben jij. Omdat ze jouw geluk nastreeft, is je carrière vast heel belangrijk voor haar, of vergis ik me?’


  Hij deed zijn ogen dicht en zijn glimlach verdween.


  ‘Sorry,’ zei ze snel. ‘Zoals ik al zei, het gaat mij niets aan en –’


  ‘Ga door. Ik hoor graag wat je te zeggen hebt.’


  Ze beet op haar lip. Omdat hij haar strak bleef aankijken, zei ze uiteindelijk: ‘Ik had bedacht dat je haar misschien kunt vragen om naar je kantoor te gaan en toezicht te houden op de dagelijkse werkzaamheden voor je campagne, zolang jij nog niet terug bent.’


  ‘Daar heb ik toch personeel voor?’


  ‘Je kunt haar zeggen dat je respect hebt voor je medewerkers, maar dat je meer vertrouwen hebt in haar als het om jouw belangen gaat.’ Na een korte pauze vervolgde ze: ‘Je zou haar kunnen overtuigen door te zeggen dat je vader het onder andere aan haar te danken heeft dat hij de verkiezingen in de jaren negentig heeft gewonnen. En dat het heel veel voor je zou betekenen als ze jou ook zou helpen met je campagne.’


  Hij trok wit weg. ‘Dat heb ik nu juist geprobeerd om te voorkomen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Om egoïstische redenen, maar je hebt gelijk. Ze zou zich er met hart en ziel aan wijden. Mijn vader en ik hebben haar veel te voorzichtig aangepakt.’


  ‘Het is niet egoïstisch dat we onze geliefden willen beschermen. Het is juist heel natuurlijk.’


  Hij pakte haar schouder en kneep erin. ‘Je bent erg wijs voor je leeftijd. Dank je.’


  ‘Graag gedaan.’


  Hij liet zijn hand op haar schouder liggen, en elke vezel in haar lichaam kwam tot leven.


  Zijn prachtige karamelkleurige ogen werden donker van verlangen en dwaalden naar haar lippen. ‘Quinn?’ Hij boog zich iets naar haar toe.


  Ze probeerde nee te schudden, de vraag in zijn ogen negatief te beantwoorden. Haar lichaam weigerde echter mee te werken met haar gezond verstand. Haar lippen weken. Als ze zich naar hem toe zou buigen… Opeens hoorde ze het gelach van haar kinderen. Dat gaf haar net genoeg kracht om op te veren.


  Aidan haalde zijn hand weg en maakte de afstand tussen hen iets groter.


  Zijn geur hing echter nog om haar heen. Ze werd bevangen door hartstocht. Ze hoorde hem opstaan. Als ze nu gewoon zijn naam fluisterde…


  ‘Misschien is het tijd om verder te rijden.’


  Ze deed haar ogen open en knikte. Uitstekend idee. Dat zei ze echter niet hardop, bang dat haar stem haar zou verraden.


  


  Om vijf uur waren ze in Norseman aangekomen. Het had zestienhonderd inwoners en was een van de weinige stadjes in de Nullarbor-vlakte met redelijke voorzieningen.


  Vlak van tevoren had Quinn gebeld om een caravan te reserveren. Hoe hard haar matras ook zou zijn, ze verwachtte meteen in slaap te vallen. Zojuist hadden zij en de jongens zich tegoed gedaan aan hamburgers. Haar schuldgevoel hierover had ze afgewimpeld met het excuus dat ze met vakantie waren.


  Ze wist niet wat Aidan at, en hoe laat. Haar pogingen om hem te ontlopen waren zeer succesvol geweest, ongetwijfeld omdat hij volledig had meegewerkt.


  Trillend van verlangen dacht ze terug aan het moment waarop ze elkaar bijna hadden gekust. Wat had ze dat graag écht gedaan! Maar dat zou uit den boze zijn. Ze was al eerder verraden door de carrièrewereld waarin hij thuishoorde. Daar zou ze zich niet opnieuw door laten kwetsen.


  Gelukkig had ze Robbie en Chase. Die hielden haar bezig, vroegen haar aandacht en gaven haar weinig tijd om te piekeren. Wel waren ze allebei al voor zevenen in slaap gevallen. Hoe moe ze ook was, zeven uur was veel te vroeg voor een volwassen vrouw om naar bed te gaan.


  Ze keek om zich heen in de caravan. Ze pakte een tijdschrift, maar legde het weer weg. Eigenlijk was ze veel te onrustig om te lezen. Terwijl ze de slapende jongens in het oog hield, deed ze zachtjes de deur open en glipte naar buiten. Ze kon aan een van de picknicktafels gaan zitten. De rust was adembenemend. Net als de duisternis. In Perth was het nooit zo donker geweest. Ze deed een paar stappen naar voren. De donkere hemel was bezaaid met sterren. Ze betwijfelde of ze ooit iets spectaculairders had gezien.


  ‘Adembenemend, hè?’


  Aidan! Ze draaide zich deels naar hem toe, maar vestigde haar blik meteen weer strak op de lucht. Deze mán was adembenemend! ‘Onvoorstelbaar.’ Als haar adem al een tikkeltje schor klonk, weet ze dat aan de buitenlucht en de majestueuze sterrenhemel.


  ‘Ik had al gehoopt dat je buiten zou zijn.’


  Nu pas keek ze hem aan.


  In zijn ene hand hield hij een fles wijn, in zijn andere hand twee glazen.


  Haar mond werd droog. ‘Aidan,’ piepte ze. ‘Ik –’


  ‘Het is maar een glas wijn, Quinn. Daar blijft het bij, dat beloof ik.’


  Zonder nog iets te zeggen nam ze plaats aan de tafel waarnaar hij gebaarde. Ze pakte een glas wijn aan en mompelde: ‘Dank je.’ Op een of andere manier vertrouwde ze deze man; daar kon ze niets aan doen.


  Hij hief zijn glas. ‘Proost.’


  Zij proostte terug. Ze namen allebei een slokje en… trokken een vies gezicht.


  ‘Sorry,’ stamelde hij. ‘Er was niet veel keuze in het hotel.’


  ‘Maakt niet uit.’ Ze wees naar de fles. ‘Ik vind het fijn om me weer eens volwassen te voelen.’ Misschien was dat niet het verstandigste bericht om over te brengen. ‘Ik bedoel dat het weer eens iets anders is dan met een autootje in mijn hand te zitten, of met een waterpistool, of een kleurpotlood dat –’


  ‘Ik begreep wat je bedoelde.’


  In het donker leken zijn zachte, warme woorden over haar blote armen en hals te strijken. Ze moest een huivering onderdrukken, een huivering van opwinding. Hemel, ze moest echt een manier zien te vinden om over deze idiote betovering heen te komen! Er was niets aan de hand geweest toen ze nog gewoon over zijn moeder hadden gesproken. Over zijn moeder gesproken… ‘Heb je je moeder al gebeld?’


  ‘Ja.’


  Daar liet hij het bij. Ze beet op de binnenkant van haar wang en nam snel een slokje wijn. ‘Bij de tweede slok smaakt hij al beter.’


  Opeens lachte hij. ‘Wat ben jij heerlijk beleefd. Maar om de vraag te beantwoorden die je niet wilt stellen: je advies heeft gewerkt. Morgenochtend vroeg gaat mijn moeder meteen naar mijn kantoor om te kijken of alles goed gaat. En o wee als dat niet zo is.’


  ‘Heb je je medewerkers gewaarschuwd?’


  ‘Reken maar!’


  ‘En had je het gevoel dat je moeder blij was om iets omhanden te hebben?’


  ‘Zeker,’ mompelde hij.


  Ze vond hem een beetje dubbel klinken. ‘Nou, dat is mooi, toch?’


  ‘Heel mooi.’ En daar liet hij het weer bij.


  ‘Oké, eh…’ Ze hief haar gezicht weer naar de lucht. Toen de stilte te pijnlijk werd, waagde ze het om haar blik weer op haar reisgenoot te richten, die met getuite lippen in zijn glas wijn staarde. ‘Maar, eh… jij zit dus ook op deze camping?’


  ‘Ja, in een van de blokhutten.’ Opnieuw deed hij er het zwijgen toe.


  Juist nu had ze de afleiding van een gesprek hard nodig. ‘Heb je eigenlijk altijd al de politiek in gewild?’


  ‘Nee.’ Het kwam er vrij fel uit. ‘Ik bedoel, ik weet dat de Fairhalls erom bekendstaan, maar eigenlijk is het altijd de passie van Daniel geweest, niet die van mij.’


  Er trok een koude rilling over haar rug. ‘Wat heb je hiervoor gedaan?’


  ‘Ik was advocaat.’


  ‘O ja?’


  ‘Ik werkte voor een groot kantoor in Sydney, dat prat ging op zijn sociale bewogenheid.’ Hij noemde de naam.


  ‘O ja, daar heb ik van gehoord!’


  ‘Dat zou heel goed kunnen. Ze komen veel in het nieuws. Ze nemen geruchtmakende zaken aan en laten zich er goed voor betalen, zodat ze ook zaken kunnen aannemen die ze echt interessant vinden.’


  ‘Ze hebben heel goed werk verricht.’


  ‘Dat doen ze nog steeds.’


  Zonder hem besefte ze. ‘En dat heb je allemaal opgegeven voor de politiek, om de familietraditie in ere te houden?’


  ‘Als politicus kan ik ook goed werk verrichten.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan.’ Maar wat had hij ervoor moeten opofferen?


  Opnieuw zwegen ze. Uiteindelijk schraapte ze haar keel. ‘Weet je nog dat je gisterenmiddag zei dat ik je aan iemand deed denken?’ Toen hij bleef zwijgen, voegde ze eraan toe: ‘Vind je dat vervelend of juist niet?’


  Zijn mondhoeken krulden omhoog, alsof er een last van zijn schouders viel. ‘Juist niet.’


  Daarna wist ze niet meer wat ze moest zeggen.


  Toen hij haar wilde bijschenken, zette ze haar glas neer en schudde haar hoofd. ‘Ik moet echt naar bed.’


  ‘Het is nog niet eens acht uur.’ Hij zette de fles net iets te hard neer. ‘Waar ben je bang voor, Quinn? Dat ik me aan je opdring en je onder druk zet om met me naar bed te gaan?’


  Bij die gedachte laaide er een vuur in haar lichaam op dat bijna niet te negeren viel, hoewel ze daar haar uiterste best voor deed. ‘Ik wil geen verkeerde indruk wekken.’


  ‘Dat doe je niet.’


  Ze boog zich naar hem toe. ‘Ik heb al heel lang niets impulsiefs meer gedaan. Om eerlijk te zijn, kunnen impulsiviteit en ik amper meer samen door één deur. Maar deze reis, met jou… Het voelt als…’


  ‘Als wat?’


  Ze zag het verlangen in zijn ogen. ‘Als een onderbreking van het echte leven. Alsof alles wat er nu gebeurt, geen enkele invloed heeft op de toekomst.’


  ‘En dat vind je eng.’


  ‘Nou en of. Omdat ik weet dat dat een illusie is, een leugen. Hoe denk je dat ik een alleenstaande moeder met twee kinderen ben geworden?’ Zelfs in de duisternis kon ze zien dat hij bleek werd. ‘Aidan, we komen uit twee totaal verschillende werelden.’ Hoewel dat niet helemaal waar was. ‘En we leiden een heel ander leven.’ Dat was wel zo. ‘Als politicus wil je je reputatie vast niet schaden door iets roekeloos te doen, en als alleenstaande moeder kan ik me de luxe van roekeloosheid niet veroorloven.’ Ze keek naar haar handen. ‘Ik heb mijn hele leven op zijn kop gezet, en soms vind ik dat doodeng. Ik mag je graag en ik vind je heel aantrekkelijk, maar ik wil geen troost en steun zoeken. Ik heb ervaren dat ik er alleen maar door in de problemen kan komen.’


  ‘Ik wil je geen problemen bezorgen, Quinn.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze stond op. ‘En daarom ga ik naar bed. Bedankt voor de wijn en tot morgenochtend.’


  Hij zei niets, maar ze voelde zijn doordringende blik. Ze ging er iets langzamer door lopen, maar ze bleef niet staan.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Aidan maakte een mok oploskoffie van de zakjes in zijn blokhut. De goedkope korte broek en het T-shirt dat hij in Norseman op de kop had weten te tikken, waren nog wat stijf. Maar verder zaten ze erg gemakkelijk, hoewel ze niet zo goed pasten als de gebruikelijke merkkleding die hij droeg. Hij trok zijn nieuwe sportschoenen aan en liep met de mok in zijn hand naar buiten.


  Vanwege het felle licht moest hij zijn ogen bijna dichtknijpen tot hij eraan gewend was. Hij keek om zich heen en kreeg het gevoel dat er iets niet klopte. Omdat hij niet kon aangeven wat het was, zette hij het van zich af. Want was deze hele situatie niet ongewoon?


  Om wat beweging te krijgen kuierde hij langs het rijtje blokhutten en caravans. Die dag zouden ze maar zes uurtjes rijden, tot aan Madura. De meeste dagen zat hij twee keer zo lang op zijn bureaustoel. Dát was wat zo ongewoon was: dit slepende, trage tempo. Fronsend nam hij een slok koffie. Nee, wat echt ongewoon was, was het feit dat hij het zo gemakkelijk had geaccepteerd. Eigenlijk had hij ook helemaal geen zin om terug te keren naar Sydney en zijn ellendige campagne.


  Zijn moeder, daarentegen, was helemaal opgeleefd aan de telefoon. In een paar seconden! Daarom had hij de fles wijn gekocht en Quinns gezelschap gezocht. Omdat hij op zoek was naar troost en steun.


  Nee, hij loog. Omdat hij naar haar verlangde. Dat deed hij nog steeds, en hij had gehoopt… Nee, dat was niet zo! Hij…


  Zijn brein werd stroperig. Het besef drong tot hem door als een giftige pijl. Hij vond Quinn aantrekkelijk, heel aantrekkelijk zelfs! Vanaf het moment dat hij haar de vorige dag bijna had gekust, had hij nergens anders meer aan kunnen denken.


  Hij woelde door zijn haar. Waarom had hij zijn ware gevoelens verstopt achter een barricade van kleinzielige smoezen? Opeens kromp zijn maag samen. Vanwege Danny? Omdat zijn broer niet meer achter een mooie vrouw aan kon gaan? Even was hij bang dat hij moest overgeven. Zijn brein voelde aan als een kolkende chaos.


  Plotseling kreeg hij het gevoel dat er iets niet klopte… Hij draaide zich zo snel om dat zijn koffie in een halve cirkel om hem heen uit de mok vloog. Quinns auto stond er niet meer! Ze had hem in de steek gelaten!


  Alle lucht verdween uit zijn longen. Hij boog zich voorover, zette zijn vrije hand op zijn knie en probeerde lucht te krijgen. Hij had het verpest, volledig! Al had hij zichzelf voorgelogen, Quinn had hem doorzien. Hij had troost en steun gezocht bij de eerste persoon die voorhanden was: Quinn. Waarom? Omdat hij zich na het telefoongesprek met zijn moeder in het nauw gedreven had gevoeld? Wat had dat in hemelsnaam met Quinn te maken gehad? Niets!


  Hij ging weer rechtop staan. Hij had alleen willen nemen, niet geven. Het feit dat ze er stiekem tussen uit was geknepen, had hij verdiend. Volledig! Maar… Hij zette zijn arm tegen Quinns caravan, haar lége caravan, en liet zijn hoofd ertegen rusten.


  ‘Aidan?’


  Met een schok draaide hij zich om. Quinn!


  ‘Wat is er?’ vroeg ze zichtbaar bezorgd.


  Achter haar zag hij de stationwagen staan, aan de andere kant van de caravan. Robbie en Chase hingen er vlak bij rond. ‘O, ik eh… ben net wakker. Waar waren jullie?’


  ‘We zijn boodschappen gaan doen. Dit is de laatste grote plaats tot we in Ceduna of Port Augusta aankomen. Daarna zijn we ook nog even naar een mooi plekje met een prachtig uitzicht gereden. Ik had een briefje voor je achtergelaten bij de receptie, voor het geval je ons zou zoeken.’ Fronsend zette ze haar handen in haar zij.


  Hij vond het niet prettig dat ze hem zo onderzoekend aankeek. ‘Hoe laat wilde je vertrekken?’


  ‘Binnen een uur.’


  ‘Dan, eh… ga ik snel pakken.’ Hij liep terug naar zijn blokhut, liet zich op de bank zakken en legde zijn hoofd op zijn handen, zijn mok nog aan zijn vinger bungelend. Hij had een tweede kans gekregen. Die mocht hij niet verpesten!


  


  Aidan probeerde de beste reisgenoot te zijn die Quinn en haar kinderen ooit hadden gehad. Op zijn verzoek vertelden de jongens uitgebreid over het prachtige uitzicht dat ze hadden gezien. Hij probeerde het gevoel van zich af te zetten dat hij was buitengesloten en zich te richten op de blijdschap die door hem heen was gestroomd toen hij Quinn had zien staan.


  Het gesprek ging over op uitzichten in het algemeen, waarbij Aidan het uitzicht vanaf de Corcovado in Rio de Janeiro probeerde te beschrijven. Vervolgens legde hij uit dat er in Zuid-Amerika alleen nog maar tijgers in dierentuinen bestonden. Dat leidde tot een gesprek over dierentuinen. De jongens waren er uiteraard dol op.


  ‘Als jullie in je nieuwe huis wonen, moeten jullie je moeder een keer meevragen naar de dierentuin in Sydney,’ stelde hij voor. ‘Het is maar een paar uurtjes rijden.’


  ‘Jij woont toch in Sydney?’ vroeg Robbie. ‘Dan moet jij ook mee.’


  ‘Als ik kan, dan is dat afgesproken,’ beloofde hij.


  Quinn keek op haar horloge. ‘Als jullie willen, mogen jullie weer een uur op de spelcomputer.’


  Al snel waren de jongens weer in hun games verdiept.


  Ze draaide haar hoofd naar Aidan toe. Heel even kruisten hun blikken. Daarna richtte ze zich weer op de weg.


  Verdraaid! Hij wilde niet dat ze zich gespannen voelde in zijn nabijheid, maar juist ontspannen en vrolijk. Niet omdat hij haar wilde verleiden, maar gewoon omdat ze een leuke vrouw was die hem hielp en daar op haar beurt iets goeds voor verdiende. Hij schraapte zijn keel en zei enigszins spottend: ‘Wat een heerlijk afwisselend landschap, hè?’


  Ze glimlachte. ‘Nou! Een en al stoffige aarde en struiken. Je moet echt een heel eind rijden om iets aan te treffen wat zo…’


  ‘…aantrekkelijk, boeiend, interessant is?’ vulde hij grinnikend aan. Allemaal woorden waarmee hij haar ook kon beschrijven. Snel zette hij dat zinloze gemijmer van zich af. Het zat er niet in, punt.


  ‘Vreemd dat een landschap zo monotoon kan zijn, hè?’ zei ze.


  ‘Wonderbaarlijk ook dat iemand hier een bestaan kan opbouwen.’


  ‘Zeg dat wel! Volgens mij zou ik nooit zo ver van de beschaving kunnen wonen.’


  Het was beleefd gebabbel. Zonder enige bedreiging. Hier was hij goed in. ‘Wist je dat dit het langste stuk rechte weg van heel Australië is?’


  ‘Honderdveertig komma zes kilometer.’


  Ze wist het dus.


  ‘Aidan, ik waardeer het dat je je zo inspant voor de jongens, maar ik wil niet dat je het gevoel hebt dat je ze beloften moet doen.’


  Die verandering van onderwerp overviel hem. ‘Dat doe ik toch niet? Ik…’ Opeens keek hij haar aan. ‘Bedoel je over de dierentuin?’


  Ze knikte.


  Hij rechtte zijn schouders en keek weer naar de weg. ‘Om je de waarheid te zeggen zou ik het heerlijk vinden om een dagje met jou en de jongens naar de dierentuin te gaan.’ Toen hij zag dat haar knokkels om het stuur wit werden, vloekte hij inwendig. ‘Ik ben niet gewend aan kinderen. Ik had geen idee…’


  Ze keek hem aan. ‘Wat?’


  ‘Ik had geen idee dat ik zo van hun gezelschap zou genieten.’


  Haar knokkels kregen hun normale kleur terug. ‘Is dat zo?’


  ‘Natuurlijk dacht ik net als iedereen dat ik ooit zou trouwen en kinderen zou willen.’ Hij wreef over zijn kaak. ‘Maar nu weet ik zeker dat ik dat wil.’


  Er verscheen een warme glimlach om haar mond.


  Diep vanbinnen welde er een verlangen in hem op. Een verlangen dat aanhield en hem opwond. Hij schoof heen en weer op zijn stoel en deed er alles aan om het gevoel te negeren. ‘Ik moet je nog vertellen waar ik het gisteren met de jongens over heb gehad.’ Hij vertelde over de hinkelvraag die Robbie hem had gesteld en het plan dat ze samen hadden bedacht. Dat deed hij zo smeuïg mogelijk, tot ze zo hard moest lachen dat hij het stuur even voor haar moest vasthouden.


  ‘Kostelijk!’ riep ze uit.


  Hij stelde vast dat ze een kleur had gekregen en niet meer om de minuut op haar lip beet. Hij leunde achterover en luisterde terwijl ze meeneuriede met de radio. Het uitzicht was nog steeds hetzelfde. Toch zag alles er opeens veel vrolijker uit dan eerst.


  


  Laat in de middag kwamen ze in Madura aan. Ze hadden pitsstops, zoals Chase ze noemde, gemaakt in Balladonia en Caiguna, piepkleine stipjes op de kaart. Balladonia had welgeteld negen inwoners. Negen! De jongens hadden zich goed vermaakt met te bedenken met welke negen inwoners ze zelf het liefst zouden wonen, en met welke negen het minst graag.


  Madura was iets groter en beschikte in elk geval over een motel, waar ze allemaal incheckten. Tot grote vreugde van de jongens bleek er een zwembad te zijn.


  Terwijl de jongens een duik namen, wandelden Aidan en Quinn rondom het lage hek dat zich om het zwembad bevond. Vanuit zijn ooghoeken zag hij Robbie een enorme aanloop nemen om erin te springen. Wat was het lang geleden dat hij zelf puur voor zijn plezier had gerend! Hij zou best willen meedoen. Hij liet zijn vinger langs de boord van zijn T-shirt dwalen en bracht zichzelf in herinnering dat hij een volwassen man was. ‘Quinn, nog even over gisteravond…’


  Geschrokken bleef ze staan.


  ‘Ik liep gewoon een beetje met mijn ziel onder mijn arm.’


  Een beetje houterig kwam ze weer in beweging. ‘Vanwege het gesprek met je moeder?’


  ‘Vind je het vreemd dat ik me zorgen maak om haar?’


  ‘Nee.’


  Opeens leek de boord van zijn T-shirt hem niet meer te verstikken.


  ‘Lees je graag?’ vroeg ze opeens.


  ‘Zeker, al heb ik er niet veel tijd voor.’ Toen ze hem met opgetrokken wenkbrauwen ironisch aankeek, knikte hij. ‘Je hebt gelijk, nu heb ik er wel tijd voor.’


  ‘Als je interesse hebt… Er liggen een paar boeken achter in de auto.’


  Lezen voor zijn plezier was een zeldzame traktatie. ‘Ik leen er graag eentje van je.’


  ‘Loop maar mee,’ zei ze met een knikje naar de auto.


  Ze bewoog zich met de gratie van een gazelle. Hij moest zijn blik van haar lange benen halen om te voorkomen dat zijn lichaam zou verraden waaraan hij dacht.


  Ze verschoof een aantal dozen in de achterbak en wees. ‘Kun je die doos naar voren trekken?’


  Dat deed hij. Toen hij erin keek, krulden zijn lippen omhoog. ‘Wetenschappelijke boeken?’


  Ze lachte zo uitbundig dat zijn knieën week werden. ‘Ik heb op de faculteit Natuurwetenschappen van de University of Western Australia gewerkt. Toen een van de hoogleraren vorige week zijn boekenkast opruimde, heb ik een paar exemplaren meegenomen.’


  Hemel, waarom? Die vraag stelde hij niet hardop, maar ze moest hem van zijn gezicht hebben afgelezen.


  ‘Als je zulke kost droog en saai vindt, val je gegarandeerd binnen vijf minuten in slaap.’


  Ze vond hém toch niet droog en saai? Wat had ze eigenlijk willen gaan doen voordat haar ongeplande zwangerschap haar plannen had doorkruist?


  ‘Kijk maar verder. Er zit nog veel meer in.’


  Hij pikte er een autobiografie van een beroemde acteur uit en hield die omhoog. ‘Dit heb ik altijd al willen lezen.’ Hij schoof de doos weer terug. Toen hij weer opkeek, stond ze met haar gezicht naar de zon tegen de auto. Hij kon niet voorkomen dat hij zuchtte.


  Haar ogen schoten open. ‘Wat is er?’


  Hij moest haar niet zo aangapen! Snel deed hij de achterklep dicht. ‘Ik bedacht dat je er al veel ontspannener uitziet dan gisteren en eergisteren.’


  ‘O.’


  Haar glimlach was zo mooi dat hij even geen lucht meer kreeg. Op gezette tijden lachte deze vrouw met heel haar wezen, net zoals Daniel dat altijd had gedaan. Het deed hem hunkeren naar iets wat hij niet kon benoemen.


  ‘Toen we uit Perth vertrokken, kreeg ik paniekaanvallen en vroeg ik me af of ik er wel goed aan deed om helemaal naar de andere kant van het land te verhuizen.’


  ‘En nu?’


  ‘Nu heb ik besloten mijn twijfels opzij te zetten. Om er gewoon van te genieten en er het beste van te maken.’


  ‘Bravo!’ Zou hij haar voorbeeld kunnen volgen? Zou hij ooit vrede kunnen hebben met de koers die voor hem was uitgezet, met zijn politieke loopbaan? Opeens werden zijn armen en schouders zwaar. Het begon al te schemeren. Ze liepen verder. Misschien kon hij zich excuseren en zich met zijn boek terugtrekken op zijn kamer. Nee, eigenlijk wilde hij dat niet. Later kon hij nog genoeg alleen zijn. ‘Wat hoop je precies te winnen met je verhuizing, Quinn?’ Denken aan háár toekomst was veel zinniger dan te proberen die van zichzelf te doorgronden.


  Ze knikte naar de jongens.


  Hij probeerde haar niet te lang aan te kijken. Hij mocht haar niet laten zien hoe graag hij haar wilde kussen. Dus volgde hij haar blik naar het tweetal dat gelijktijdig het zwembad in dook. Hij klapte en riep een compliment. Toen hij weer naar hun moeder keek, nam hij zich heilig voor om haar met rust te laten. Ze volgden verschillende koersen en hij was niet van plan om haar en haar zoons zijn persoonlijke hel in te trekken.


  


  Terwijl ze nadacht over Aidans vraag, keek ze naar haar zoons, die helemaal opgingen in hun activiteiten. Ze voelde zoveel liefde voor hen dat het bijna pijn deed. ‘Niet rennen!’ riep ze voor de tweede keer naar Chase. ‘Blote voeten en een natte vloer zijn geen goede combinatie.’


  Toen ze weer naar Aidan keek, zag ze dat hij haar met een vreemde schittering in zijn ogen aankeek. Ze wist niet wat het betekende. Omdat hij deze dag alleen maar vriendelijk had gedaan, begon ze zich af te vragen of ze de vorige avond ten onrechte had gedacht dat er meer in de lucht hing. Ook als hij haar niet meer wilde, moest ze diep in haar hart bekennen dat zij hem nog wel wilde.


  Maar hij zou vast talloze mooie, goed verzorgde vrouwen kennen. Het was lachwekkend te denken dat hij iets zou voelen voor een alleenstaande moeder die amper make-up droeg en niets om dure kleding gaf.


  Ze zette die gedachte van zich af en concentreerde zich op wat echt belangrijk was: haar verhuizing. Wat hoopte ze ermee te winnen? ‘Een familie,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik hoop dat ik mijn zoons, mijn tante en mezelf een familie kan geven. Als ik zie wat voor een bron van kracht dat voor mijn vrienden is… Dan heb ik het niet alleen over ouders, broers en zussen, maar ook over grootouders, nichten, neven, tantes en ooms. Ik ging ze steeds meer benijden.’


  Opeens besefte ze dat ze was blijven stilstaan. Ze liep verder. De ondergaande zon verleende de struiken en de aarde een oranje gloed. ‘Ik weet dat families een bron van frustratie kunnen zijn, maar ook een bron van geluk,’ merkte ze op.


  ‘En dat wil jij ook.’


  ‘Ja.’ Met heel haar hart. Ze wist dat ze ook in haar eentje verder kon, maar als het niet nodig was… ‘En aangezien ik maar één familielid heb die nog iets van me wil weten…’ Ze probeerde het ironisch te laten klinken, maar Aidan lachte niet. Ze pakte zijn arm om hem te laten stilstaan. Onder haar vingers voelde ze de kracht van zijn spieren. Met tegenzin liet ze hem los. ‘Ik heb er genoeg van om me alleen te voelen.’


  Ze dacht na. Wat had deze man toch dat ze hem zo gemakkelijk in vertrouwen nam en haar behoedzaamheid liet varen? Het moest aan de tijdelijke aard van hun relatie liggen.


  Zijn blik werd zacht. Hij stak zijn arm uit alsof hij haar over haar wang wilde strijken, maar op het laatste moment trok hij zijn hand terug.


  ‘Begrijp me niet verkeerd,’ vervolgde ze. ‘Ik ben niet eenzaam, want ik heb mijn vrienden, mijn collega’s en niet te vergeten mijn zoons. Alleen vind ik het soms lastig om in mijn eentje beslissingen te nemen over de opvoeding. Bijvoorbeeld of ik op school moet gaan praten over het abominabele handschrift van Chase. Of –’


  Op dat moment gaf Chase een harde gil.


  ‘Mam!’ schreeuwde Robbie.


  Snel draaide ze haar hoofd naar het zwembad. Met bonkend hart rende ze naar het hek. Ze zag bloed. Bloed in het water. Bij Chase, die in het water lag. In paniek rukte ze aan het hek, maar wat ze ook deed, ze leek niet meer te weten hoe ze het open kon krijgen.


  Met één eenvoudige sprong stond Aidan aan de andere kant van het hek. Zonder aarzeling dook hij het water in en tilde Chase in zijn armen. ‘Ik heb hem,’ riep hij.


  Dat betekende weliswaar dat hij niet was verdronken. Maar er mankeerde hem wél iets. Op magische wijze kreeg ze het hek opeens open. Ze snelde op Aidan af, die met een huilende Chase aan de ondiepe kant het zwembad uit liep. Wat veel bloed!


  Chase en zij staken hun armen uit naar elkaar.


  Aidan drukte haar echter voorzichtig op het ligbed waarop hun shirts en handdoeken lagen en zette Chase op haar schoot.


  Ze trok hem tegen zich aan en wiegde hem terwijl ze sussende geluidjes maakte om hem stil te krijgen.


  Ondertussen probeerde Aidan het bloed uit de snee boven Chase’ oog te stelpen.


  Ze gaf hem een van de shirts waar ze deels op zat. Een kledingstuk was vervangbaar, haar prachtige zoon niet. Gespannen keek ze naar Aidans gezicht, alsof ze de schade daaraan kon aflezen.


  Hij hield zijn gezicht echter in de plooi.


  De angst greep haar bij de keel. Als Chase in deze uithoek zwaargewond was geraakt, dan was dat háár schuld! Toen ze opkeek, zag ze dat Robbie haar angstig aankeek. Snel probeerde ze haar eigen angst te verbergen. ‘Wat is er gebeurd, schat?’


  Robbie streek met zijn teen over de vloer. ‘Hij, eh… gleed uit en viel in het zwembad. En toen viel hij met zijn hoofd op de rand van het zwembad.’


  Dus ze hadden toch gerend! Ze had hen in de gaten moeten houden in plaats van haar hart uit te storten bij de eerste de beste man die sinds maanden een greintje interesse in haar had getoond!


  Aidan keek haar aan. ‘Hij krijgt een enorme bult, een blauwe plek en misschien hoofdpijn, maar de snee is niet diep en hoeft niet te worden gehecht.’


  Ze deed haar ogen dicht en prevelde een dankgebedje. ‘Maar het bloedde zo erg,’ fluisterde ze.


  ‘Hoofdwonden bloeden altijd erg, maar ik wil nog wel even controleren of hij geen hersenschudding heeft.’


  ‘Hé liefje,’ zei ze tegen Chase, die al iets minder snikte. ‘Kun je even naar mama kijken?’


  Chase ging iets rechter zitten en legde zijn hand op zijn hoofd. ‘Het doet pijn,’ zei hij hakkelend.


  ‘Dat geloof ik graag. Dat was een enorme valpartij,’ zei ze sussend, zijn haar naar achteren strijkend.


  ‘En ik bloed.’ Zijn lip trilde.


  ‘Daar heb je helemaal gelijk in, makker.’ Aidan hurkte voor hem neer. ‘We gaan een kort spelletje doen.’ Hij stak zijn vingers snel op, voordat Chase zijn hoofd weer in haar hals zou begraven. ‘Hoeveel vingers steek ik op?’


  ‘Drie.’


  ‘En hoe heet ik?’


  ‘Aidan.’


  ‘En wat komt er na de D in het alfabet?’


  Zachtjes begon Chase het alfabet op te zeggen. ‘De E.’


  ‘Uitstekend! Je hebt de allerhoogste score!’


  Chase legde zijn gezicht weer in zijn moeders hals en begon te rillen.


  Aidan pakte een handdoek en sloeg die om het kind heen. ‘We moeten hem afdrogen en ervoor zorgen dat hij het warm krijgt.’


  ‘Hoe komt het dat je verstand hebt van dit soort dingen?’


  ‘Een halfjaar geleden heb ik een EHBO-cursus gevolgd.’


  Voorzichtig kwam ze overeind. Over een jaar zou ze Chase al niet meer kunnen dragen, maar nu lukte het nog. ‘Waarom ben je dat gaan doen? Ik ben er uiteraard heel blij mee, maar…’ Ze viel stil. Daniel. Het auto-ongeluk. Juist. In zijn rouw had Aidan besloten om iets positiefs te doen. ‘Dank je,’ stamelde ze toen hij het hek voor haar opendeed.


  ‘Graag gedaan.’


  Hij sloeg ook een handdoek om de schouders van de veel te stille Robbie en liep met zijn arm om hem heen naar hun kamer.


  Haar knieën werden er week van. Haar bloed ging er niet sneller van stromen, maar haar hart werd er wél door beroerd.


  


  Toen ze die avond haar kamer uit glipte, zat hij buiten bij haar deur op een tuinstoel. Hij stond op en zette er een stoel bij. Vervolgens gaf hij haar een blikje bier en een chocoladereep.


  Door het brok in haar keel kon ze zelfs geen bedankje uitbrengen. Dus ging ze alleen maar zitten.


  ‘Ik had het gevoel dat je wel een opkikker kon gebruiken.’


  Ze knikte, trok het blikje open en nam een slok. Vervolgens haalde ze de wikkel van de reep en nam een grote hap. Met haar ogen dicht leunde ze achterover en liet de spanning uit haar lichaam glijden. Ze nam nog een slok en een hap en genoot oprecht van de afschuwelijke combinatie.


  Aidan zat met gestrekte benen in de duisternis te staren. Kalm, zonder haast of hooggespannen verwachtingen.


  Zijn rust ging over op haar. Toen ze haar bier en reep ophad, zei ze: ‘Dit was precies wat ik nodig had.’


  ‘Mooi.’


  ‘Dank je.’


  ‘Graag gedaan.’


  Ze draaide zich zo ver naar hem toe als haar vermoeide ledematen het toelieten. ‘Ook nog bedankt dat je vanmiddag zo snel in actie kwam.’


  ‘Het stelde weinig voor.’


  ‘Voor mij wel. Ik kon dat ellendige hek niet eens openkrijgen.’


  ‘Uiteindelijk zou het je echt wel zijn gelukt.’


  Ze huiverde. ‘Dan zou Chase al zijn verdronken.’


  ‘Je overdrijft. Toen ik bij hem kwam, hield hij zijn hoofd boven het water.’


  Was dat zo? Nu trok ook het laatste beetje angst uit haar lichaam.


  ‘Hij was alleen een beetje versuft en hij had pijn. Hoe gaat het nu met hem?’


  ‘Hij slaapt, gelukkig. Ze waren allebei uitgeput.’


  ‘En hoe gaat het met jou?’


  ‘Mijn schuldgevoel begint weg te ebben. En ik begin bij te komen van de schrik.’ Ze probeerde het struikgewas te ontwaren, maar kon het niet zien in de duisternis. ‘Pas sinds ik kinderen heb, weet ik echt wat angst is.’


  ‘Heb ik écht gezegd dat ik ze ook wil?’


  Ze lachte. ‘Ja, en ze zijn het waard.’ Behalve als je meer dan tachtig uur per week werkte. Ze keek hem aan, deed haar mond open en toch weer dicht. Het ging haar niet aan.


  Even zwegen ze. Toen zei ze: ‘Het is vreemd dat liefde en verdriet zo dicht bij elkaar kunnen liggen. Niet alleen romantische liefde, maar ook de liefde voor je kinderen, je ouders en je vrienden.’ Daar wist deze man natuurlijk alles van. ‘Het leven zou zonder dat alles niet de moeite waard zijn.’


  ‘Dat maakt het menselijke ras ofwel onvoorstelbaar dom of onvoorstelbaar dapper.’


  ‘Als ik tussen die twee moest kiezen, zou ik het op dapper houden,’ merkte ze op.


  Hij beloonde haar met een lach en een knik.


  ‘Jij was heel dapper vandaag en ik sta bij je in het krijt, Aidan. Ik betwijfel of ik het je ooit kan terugbetalen, maar als ik ooit iets voor je kan doen…’


  Nadenkend keek hij haar aan. ‘Misschien is er wel iets…’


  Haar adem stokte en ze kreeg kriebels in haar maag. Dát zou hij toch niet bedoelen…


  Hij stond op. ‘Ik zal erover nadenken en laat het je morgenochtend weten. Welterusten, Quinn.’


  Ze keek hem na. Waar was hij in hemelsnaam op uit? Of was hij juist nergens op uit?


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  De volgende ochtend aten Quinn en de jongens cornflakes en toast aan een tafel bij het zwembad. Terwijl ze in haar koffie blies, verscheen Aidan kuierend in beeld. Door de stoom voor haar gezicht leek het alsof ze door een softfocuslens keek. Hij zag eruit als een wonder, als een man die uit de woestijn kwam lopen.


  In een poging bij zinnen te komen, bleef ze blazen tot de stoom haar het zicht benam. Toen Aidan bij hen aankwam, glimlachte ze zijn richting uit. Intussen gaf ze Robbie snel een servetje, zodat ze hem niet hoefde aan te kijken. Uiteraard blokkeerde dat niet zijn geur toen hij naast haar kwam zitten. Ze ademde diep in en voelde de knoop in haar maag verdwijnen.


  ‘Goedemorgen, troepen.’


  Met volle mond groetten de jongens hem terug.


  Zijn haar was vochtig, alsof hij zich net had gedoucht, en hij droeg een ander T-shirt dan de vorige dag. Het had duidelijk in een pak gezeten, want er liepen twee rechte vouwen overheen. Hij zag er totaal anders uit dan de man die had gezinspeeld op een lift. Haar vader zou niet te spreken zijn over de verandering, maar zij wel. Met heel haar hart.


  ‘Tast toe. In onze kamer staat nog een kom.’


  Hij knikte naar achteren, naar het wegrestaurant bij het motel. ‘Ik heb al ontbeten.’


  Ze hoopte dat hij iets gezonds had gegeten, maar besloot er niet naar te vragen. Tenslotte was het haar zaak niet.


  Hij keek naar hun tafel. ‘Maar het ziet er heerlijk uit.’


  Hoorde ze enige spijt in zijn stem? En waarom gloeide haar hart opeens zo? ‘Als je morgenochtend trek hebt in zompige cornflakes en koude toast, dan mag je beslist met ons mee-eten.’


  Hij lachte, wat ook haar opzet was geweest, maar haar hart ging er alleen maar meer van gloeien.


  Hij keek naar Chase. ‘Hoe gaat het met je hoofd, makker?’


  ‘Beter.’ Met een boze blik op Quinn voegde hij eraan toe: ‘Ik zeg de hele tijd tegen mam dat ik helemaal beter ben en weer kan zwemmen, maar ze wil niet luisteren.’


  Ze onderdrukte haar glimlach. Alleen als haar zoons heel erg ziek waren, wilden ze niet zwemmen.


  ‘Daar heeft je moeder wel gelijk in. Het is beter om het een dagje rustig aan te doen.’


  Chase zuchtte diep. Hij was duidelijk boos op alle domme volwassenen.


  ‘Daarom wil ik jullie allemaal een voorstel doen.’


  ‘Een voorstel?’ Ze ging rechter zitten. ‘We zijn een en al oor.’


  Met twinkelende ogen zei hij: ‘Ik dacht dat het voor ons allemaal misschien goed zou zijn om morgen eens een dagje niet te rijden. Ik weet dat je niet meer dan vijf uur per dag wilt rijden als het niet nodig is, maar als we vandaag doorrijden tot Penong – wat ons een uur of zes zal kosten – dan zitten we vlak bij het plaatsje Cactus Beach.’


  ‘Het strand!’ Robbie en Chase keken haar smekend aan.


  ‘Cactus Beach staat bekend om zijn surfmogelijkheden.’


  Surfte Aidan? Echt?


  ‘Als we twee nachten in Penong blijven in plaats van één, dan kunnen we morgen de hele dag aan het strand doorbrengen.’


  Ze vond het erg aanlokkelijk om een dag niet te hoeven in- en uitpakken.


  De jongens riepen kreten van enthousiasme en doorspekten die met smeekbedes, de verzekering dat Chase weer was opgeknapt en de belofte dat ze heel lief zouden zijn.


  Een hele dag aan het strand? Het klonk heerlijk! Dit paste precies bij de vakantie die ze in gedachten had gehad voor de jongens. ‘Maar hoe zit het met je wens om zo snel mogelijk in Adelaide te zijn, Aidan?’


  Met een fronsende blik op Aidan zei Robbie: ‘Waarom wil je dat? Vind je het niet leuk met ons?’


  ‘Ik vermaak me uitstekend,’ zei Aidan geruststellend. ‘Bovendien heb ik nog een liedje dat ik jullie wil leren.’


  Robbies gezicht klaarde op.


  Aidan streek weer over de kreukels in zijn T-shirt.


  Ze probeerde zijn hand niet te volgen.


  ‘Volgens mij is het wel eens goed voor me om nog een paar dagen van kantoor weg te zijn.’ Zijn blik werd een beetje treurig.


  Ze vroeg zich af waardoor dat kwam, hoewel ze er wel zo haar gedachten over had. Misschien kon ze het onderwerp de volgende dag eens aansnijden. ‘Dat klinkt fantastisch.’


  Aidan lachte en de jongens juichten.


  Ze richtte zich tot de jongens. ‘Dat betekent wel een extra lange rit vandaag.’


  ‘We zullen heel lief zijn.’ Robbie stootte Chase aan, die vurig knikte. ‘Als we er genoeg van krijgen, denken we gewoon aan het strand en dan worden we vanzelf weer blij.’


  O, wat zou ze hen graag nog blijer maken en hun meer uitjes en vakanties kunnen geven. Ze slikte. ‘Goed dan. Laten we opruimen en gaan inpakken.’


  


  Na een lange onverharde weg kwamen ze aan bij Cactus Beach. Quinn verbaasde zich over het omringende landschap. Nullarbor betekende in het Latijn ‘geen bomen’. Voor dit deel van de vlakte klopte dat volkomen. Tot in de verste verte waren er alleen rotsen, lage struiken en zandduinen te zien. Toen het strand in zicht kwam, vielen ze alle vier stil. Het volkomen verlaten witte zand met rotspartijen en de schitterende blauwgroene zee strekten zich als een waar paradijs voor hen uit.


  Met een brede grijns draaide Aidan zich naar de jongens toe, die er met open mond naar keken. ‘Cactus Beach heeft drie fantastische surfplekken. Castles en Cactus met golven die links breken, en Caves met een krachtige golf die rechts breekt.’


  ‘Is dat goed?’


  ‘Dat is waanzinnig!’


  ‘Ik wil je plezier niet bederven, maar… je hebt geen surfplank bij je,’ merkte Quinn op.


  ‘Dat maakt niet uit. Nu kan ik in elk geval zeggen dat ik er ben geweest.’


  Opgewonden trokken Robbie en Chase aan haar schouder. ‘Mogen we het water in, mam?’


  Bij hun gehuurde caravan in Penong had ze hen al ingesmeerd met zonnebrandcrème. Het was al eind maart, maar de zon scheen nog volop en er stond een warme nazomerbries. ‘Geef je shirts maar en ga maar.’


  Dat lieten de jongens zich geen twee keer zeggen.


  Ze voelde dat Aidan net zo graag een duik wilde nemen als haar zoons. Toch wachtte hij tot ze een mooi stukje zand had uitgekozen voor de koeltas die tot de rand gevuld was met blikjes fris, flesjes water, broodjes en fruit. ‘Duik er ook lekker in,’ zei ze, hem een speels duwtje gevend. Ze keek naar de jongens. Ondanks Aidans opmerking over de fantastische golven, was de zee opvallend kalm.


  Grijnzend keek hij haar aan. Vervolgens trok hij zijn shirt over zijn hoofd en onthulde zijn perfecte gebruinde torso.


  Prompt voelde ze een blos opkomen. Snel boog ze haar hoofd. Ze hoopte maar dat hij haar verwarring en… verlangen niet had gezien.Toen ze er eindelijk weer in slaagde om haar ogen scherp te stellen, stond hij daar alsof hij genoot van de zon op zijn blote huid. Ze keek weg en moest de neiging bedwingen om hem aan te raken.


  Voor een surfer was hij voor deze tijd van het jaar niet extreem bruin. Hoeveel uur bracht hij wel niet door in zijn kantoor? Werkweken van tachtig uur waren vast nog aan de krappe kant. Bij die gedachte huiverde ze. Op slag doofde het vuur dat haar dreigde te verzwelgen. Hij mocht dan een prachtig lichaam hebben – sexyer dan ze sinds lange tijd had gezien – én een aardige vent zijn – de aardigste die ze sinds lange tijd was tegengekomen – zijn levensstijl stuitte haar tegen de borst. Waarom zou iemand een relatie willen beginnen met zo’n man? Diegene zou hem veel te weinig zien om echt van dat prachtige lichaam te kunnen genieten, of van lange intieme gesprekken.


  Toch moesten er genoeg vrouwen zijn die zouden gaan voor zijn status, aanzien en geld. Haar kon dat niet bekoren.


  Hij liep in de richting van het water.


  ‘Ik hoop dat je zonnebrand op hebt.’ Zodra ze het had gezegd, besefte ze hoe belachelijk haar opmerking was. Die man had geprobeerd een vlucht vanuit Perth te krijgen. Een strandvakantie was wel het laatste waar hij rekening mee had gehouden.


  Met een ondeugende grijns draaide hij zich naar haar toe.


  Ze wilde teruglachen. Ze wilde de fles zonnebrandcrème uit haar tas pakken, heupwiegend naar hem toe lopen en zijn schouders, rug en borst insmeren. Ze wilde…


  Snel dacht ze terug aan zijn tachtigurige werkweken. Ze pakte de fles zonnebrandcrème en gooide die naar hem toe.


  ‘Ga jij er niet in?’ vroeg hij toen hij klaar was en de fles teruggaf.


  Ze zag dat bepaalde plekken van zijn rug nog niet waren ingesmeerd. Dat was niet haar probleem, hield ze zich voor. Toch kneep ze een beetje crème in haar hand. Ze kon geen reisgenoot met een verbrande huid gebruiken. Of met een zonnesteek. Zo nuchter mogelijk smeerde ze zijn rug in, daarbij geholpen door de gedachte aan zijn werktijden.


  ‘Zal ik jou ook even insmeren?’


  Iets te heftig klapte ze de dop weer op de fles. ‘Eh… nee dank je. Dat hebben Robbie en Chase al gedaan.’


  ‘Kom je er ook in?’ probeerde hij opnieuw.


  Op dat moment besefte ze dat ze de hele tijd op haar lip had gebeten. ‘Natuurlijk. Zo meteen.’ Ze wist niet precies waarom, maar ze had geen zin om haar jurk uit te trekken en enkel in een badpak voor hem te staan. Als moeder had ze haar verantwoordelijkheden. Ze negeerde hem en liep naar zee om pootje te baden en haar zoons in de gaten te houden. Ze was niet meer dat impulsieve meisje dat zich liet verblinden door hartstocht, ook al was er wel een restje van dat meisje achtergebleven in de vrouw die ze was geworden.


  Uiteindelijk werd de lokroep van het water te sterk. Ze gooide haar jurk in het zand. Spelend en lachend met haar jongens slaagde ze erin om zich even helemaal te ontspannen.


  Chase smeekte haar om hem mee te nemen naar dieper water. Robbie wilde ook mee. Hij kon goed zwemmen, maar als een van hen in de problemen zou komen, zou het lastig zijn om met beiden rekening te houden. Net toen ze wilde voorstellen hen een voor een mee te nemen, was Aidan daar met zijn vrolijke lach en schitterende ogen.


  ‘Hé, Robbie, wil je leren hoe je met je lichaam kan surfen?’


  ‘Ja!’


  Dus gingen ze alle vier dieper het water in. In de zachte deining spoelde de waanzin van de afgelopen weken van haar af. Ze gaf Chase een korte zwemles en bleef daarna een tijdje met hem dobberen. Vervolgens draaide ze haar hoofd naar Aidan en Robbie.


  Haar oudste zoon lachte proestend en keek op naar Aidan alsof… Met pijn in het hart veerde ze op. Robbie bloeide helemaal op door de aandacht van Aidan. Sterker nog, hij verslond elk beetje aandacht als een stervende hond. Haar ogen prikten. Ze wist dat hij hunkerde naar een band met een man. Kon Phillip maar meer tijd met zijn zoons doorbrengen!


  ‘Au, mam, je knijpt in mijn hand!’


  Snel verslapte ze haar greep. ‘Sorry, schat.’


  ‘Kunnen we er dieper in zodat ik over de golven kan springen?’


  ‘Natuurlijk.’ Samen met Chase sprong ze over de golven, en ondertussen zag ze de aanbidding van haar oudste zoon voor zijn held groeien. Dat maakte ze op uit zijn te harde lach, de vererende blik en het feit dat zijn gebruikelijke reserves waren verdwenen. Verdraaid! Opnieuw draaide ze haar haar in een paardenstaart. Waarom kon ze geen vader en moeder tegelijk zijn voor haar zoons?


  ‘Alles goed?’


  Tot haar schrik stond Aidan opeens naast haar. Met toegeknepen ogen keek hij haar aan.


  ‘Ja, perfect.’


  ‘Hier ook.’ Met zijn grijns haalde hij haar direct uit haar gemijmer. Het laatste restje van het roekeloze meisje van weleer kwam weer even boven, maar haar gezonde verstand keek haar streng aan. Als ze niet oppaste, zou ze zelf ook ten prooi vallen aan een ernstig geval van heldenverering.


  


  Bij de lunch wilde Robbie naast Aidan zitten, en hij wilde zijn shirt pas weer aantrekken toen Aidan dat ook deed.


  Ze mocht Aidan heel graag, maar het zou niet goed zijn als Robbie zich te veel aan hem zou hechten. Want als dit avontuur voorbij was, zouden ze nooit meer iets van hem horen. Met zijn eindeloze hoeveelheid verplichtingen zou hij geen tijd meer hebben voor haar zoons.


  Ze steunde op haar ene hand en nam een hap van een appel. ‘We moeten maar zo veel mogelijk van je gezelschap genieten zolang je er nog bent, Aidan. Ik bedoel, over twee dagen zijn we in Adelaide.’


  Robbie keek van Aidan naar haar. ‘Wat gebeurt er in Adelaide?’


  ‘De staking is vandaag geëindigd, dus daar kan hij vast een vlucht naar Sydney krijgen.’


  ‘Maar we kunnen hem ook met de auto in Sydney afzetten.’


  ‘Dat kan,’ beaamde ze. Het kostte haar moeite om de glimlach op haar gezicht te houden. ‘Maar dat kost een paar dagen extra, en die kan Aidan niet missen vanwege zijn werk.’


  Aidan keek alsof ze hem een klap had gegeven. In stilte slaakte ze een zucht. O, Aidan… Wat zou ze hem graag even omhelzen.


  ‘Hij kan ons toch komen opzoeken bij tante Mara?’


  ‘Natuurlijk kan dat. Als hij eenmaal weer een beetje tijd heeft.’


  Robbies gezicht betrok.


  Ze wist dat hij dacht aan de eindeloze reeks excuses van zijn vader waarom hij niet langs kon komen. O, Robbie… Ze wilde hem graag in haar armen nemen en nooit meer laten gaan. Op de lange termijn zou hij daar echter niets mee opschieten.


  ‘Hé, wie gaat er mee om die getijdenpoelen daar te bekijken?’


  Meteen sprongen haar zoons op.


  Ze ruimde de resten van hun lunch op en pakte het blikje fris dat ze nog niet helemaal had opgedronken. De jongens renden alvast vooruit.


  ‘Verheug je je erop om van me af te zijn?’ vroeg hij haar op de man af.


  Direct viel haar zorgvuldig opgebouwde verdedigingslaagje aan diggelen. ‘O, Aidan, nee.’ Ze pakte zijn arm. ‘Ik weet niet of je het je realiseert, maar Robbie begint je te adoreren.’


  ‘Ik…’ Hij knipperde met zijn ogen.


  ‘Je gaat geweldig met hem om. Daar wil ik niets aan veranderen…’


  ‘Maar?’


  Ze besefte dat ze hem nog steeds vasthield. Ze liet zijn arm los. ‘Deze situatie heb ik eerder meegemaakt.’ Adelaide kwam als een donkere wolk naderbij. ‘Ik wil alleen dat hij erop voorbereid is dat we afscheid van je moeten nemen. Dat is alles. Het was niet mijn bedoeling dat je je ongewenst zou voelen.’


  Hij trok een gezicht en haalde een hand door zijn haar. ‘Sorry, normaal ben ik nooit zo… lichtgeraakt. En wat kinderen betreft ben ik een beetje onnozel.’


  ‘Zelfs ik ben dat soms nog.’


  ‘En hun vader? Waar is hij eigenlijk?’


  ‘Op dit moment in Londen. Als hij in Australië is, is hij meestal in Sydney. Zijn contact met de jongens verloopt heel onregelmatig.’ Dat was de beleefdste manier waarop ze het kon brengen.


  Aidan maakte Phillip uit voor zoiets grofs dat ze haar frisdrank uitproestte. Ze was het wel met hem eens. ‘Zo kun je het ook stellen.’


  ‘Het spijt me.’


  ‘Het spijt je helemaal niet.’ Maar daar zat ze helemaal niet mee. ‘Hij zegt altijd dat het te ver is naar Perth om langs te komen. Nu we verhuizen, kan hij Robbie en Chase hopelijk vaker zien. Een rit van twee uur moet toch te doen zijn. Ze hunkeren ernaar.’


  Met zijn amberkleurige ogen keek hij haar strak aan. ‘Is dat de ware reden voor jullie verhuizing?’


  Ze trok haar neus op. Gedeeltelijk, maar wat dan nog? ‘Er zijn zoveel redenen.’


  Hij pakte haar hand en trok eraan totdat ze hem aankeek. ‘Maar dit is de voornaamste, toch?’


  Door de warmte en sympathie in zijn ogen verlangde ze ernaar om zich in zijn armen te werpen en zijn kracht en goedheid op te zuigen. Die weg leidde echter tot de ondergang, zoals haar moeder het had uitgedrukt. Dus trok ze haar hand voorzichtig los. Toen ze zeker wist dat haar stem weer normaal zou klinken, vroeg ze: ‘Weet je waar ik een hekel aan heb? Dat veel mensen nog steeds neerkijken op alleenstaande moeders. Dat ze denken dat ze alleen maar zo veel mogelijk geld willen binnenhalen. Phillip betaalt alimentatie, ja. Toen hij wegging, wilde ik eigenlijk op geen enkele manier meer met hem verbonden zijn, maar ik besefte dat ik ook aan mijn kinderen moest denken.’ Nadat ze een blik had geworpen op haar jongens, die nu over de rotsen klommen, vervolgde ze: ‘Ik heb eens van een vrouw gehoord dat ze het een vorm van kindermishandeling vond als een vrouw alimentatie voor haar kinderen weigerde, omdat ze hen daarmee een betere financiële toekomst ontzegde. Daar heeft ze gelijk in.’


  ‘En nu heb je het gevoel dat je Phillip iets verschuldigd bent?’


  ‘Nee! Ik ben Robbie en Chase iets verschuldigd. Een goede toekomst. Het is mijn verantwoordelijkheid ervoor te zorgen dat ze alles krijgen wat ze nodig hebben.’ Op dit moment was dat hun vader. Dat gold in elk geval voor Robbie, en over een paar jaar zou dat ongetwijfeld ook voor Chase het geval zijn. ‘Het lijkt wel of de maatschappij het niet waardeert dat vrouwen dit soort opofferingen doen. En volgens mij zijn het in de meeste gevallen de vrouwen die de échte opofferingen doen.’


  Met een zachte blik in zijn ogen keek Aidan haar aan.


  Hij zou een kind nooit in de steek laten, realiseerde ze zich. Ze wist niet waarom ze daar zo zeker van was, maar ze besefte wel dat het zo was.


  ‘Ik vind je geweldig. Fantastisch.’


  ‘Dank je,’ zei ze geroerd.


  ‘Ik –’


  ‘Nee, nu niet gaan overdrijven,’ waarschuwde ze. ‘Dan verpest je het.’ Zijn lach klonk haar als muziek in de oren.


  ‘Kom, laten we gaan kijken wat de jongens in hun schild voeren.’ Na vijf stappen vroeg hij: ‘Wat is er misgegaan tussen jou en Phillip?’


  Ze zag dat hij haar niet aankeek. Hij keek juist verdacht nonchalant. Haar polsslag werd sneller. ‘Dat vertel ik je wel als de jongens in bed liggen.’ Dat klonk als een belofte, hoewel ze het niet echt zo had bedoeld.


  Ook de rest van de dag voldeed geheel aan de verwachting. Ze liepen een stuk over het strand. Ze zwommen en aten nog een keer. De jongens bouwden zandkastelen en toen het vloed werd, kwamen Aidans perfecte golven.


  ‘Ik kom hier zeker nog eens terug met mijn surfplank,’ zei hij vergenoegd.


  De zon ging onder toen ze met Aidan en twee vermoeide jongetjes terugreed naar Penong.


  In plaats van naar een hotel te gaan, had Aidan ervoor gekozen om de caravan naast die van Quinn en haar zoons te huren. Nadat ze zich hadden gedoucht en een provisorische maaltijd van bonen op toast hadden genuttigd, maakte hij een kampvuurtje in de vuurplaats voor hun caravans en haalde een zak marshmallows tevoorschijn.


  Als een echt gezin zaten ze even later rond het vuur marshmallows te roosteren. Haar hart wilde opspringen, maar dat stond ze niet toe.


  ‘Dit was de mooiste dag van de hele wereld,’ zei Chase, die slaperig tegen Quinn aan hing.


  ‘De allermooiste,’ zei Robbie, die vermoeid tegen haar andere zij hing.


  ‘Volgens mij is het bedtijd,’ mompelde ze tegen Aidan.


  Zonder iets te vragen stond hij op en tilde Robbie op. Hij wachtte tot zij Chase in haar armen had en volgde haar naar de bedden van de jongens. Nog voordat Aidan en zij de caravan uit waren, sliepen de beide jongens al.


  Nu iemand haar hielp, was haar taak veel lichter. Kon het maar… Nee! Ze schudde haar hoofd. ‘Fris?’


  ‘Ik heb een fles wijn gekocht.’ Hij wreef over zijn nek. ‘Ik dacht…’


  Wat zag hij er heerlijk verlegen uit. Ze wiebelde van haar ene been op de andere en knikte uiteindelijk. ‘Lekker.’


  Ze gingen bij het smeulende vuur zitten en nipten van hun wijn, starend naar de majestueuze sterrenhemel. Ze wist dat hij nog steeds nieuwsgierig was naar haar en haar verleden, maar hij was te beleefd om er weer naar te vragen. Zelf had ze ook nog wat vragen voor hem. Als zij begon, zou hij misschien ook openhartig zijn. ‘Net voordat ik zou gaan studeren ontdekte ik dat ik zwanger was.’ Hoewel hij zich niet bewoog, voelde ze dat ze zijn volledige aandacht had. ‘Het was een schok voor iedereen, en dat is nog licht uitgedrukt.’


  ‘Heb je overwogen om het weg te laten halen?’


  ‘Jazeker. Ik was pas achttien en ik had plannen, plannen die een kindje zou doorkruisen.’


  ‘Maar?’


  Met zijn onbevooroordeelde houding zou hij een goed politicus zijn. Ze vroeg zich af of hij zich dat realiseerde. ‘Mijn ouders en die van Phillip drongen er heel sterk op aan dat ik abortus moest plegen.’


  ‘En juist dat weerhield je ervan?’


  ‘Beslist. Soms vraag ik me af of ik mijn zwangerschap alleen doorzette om ze dwars te zitten. Geen goede reden, hè?’


  ‘Ik geloof er helemaal niets van.’


  Ze glimlachte naar het vuur. Misschien niet. Eigenlijk had ze al van het kindje in haar buik gehouden zodra ze had ontdekt dat ze zwanger was. Dat had ze niet kunnen negeren.


  ‘Wilde Phillip ook dat je abortus zou plegen?’


  Ze nam een slok wijn en leunde achterover op haar ene hand. ‘Eigenlijk reageerde hij heel goed. Hij zette me op geen enkele manier onder druk en was toen heel redelijk.’ Nog steeds hoopte ze dat hij dat ooit weer zou worden. ‘Hij zei dat hij bij me zou blijven, wat ik ook zou beslissen. Pas drie jaar later kwam ik erachter dat hij had gehoopt dat ik het toch zou laten weghalen.’ Die avond had hij er haar ervan beschuldigd dat ze zijn leven had verwoest.


  ‘Mijn ouders keerden zich helemaal van me af toen ik weigerde aan hun ultimatum te voldoen. Ze dachten dat ik dan wel zou toegeven, maar dat deed ik niet. Zo hard waren Phillips ouders niet, maar ze adviseerden hem wel om gewoon volgens plan te gaan studeren en het contact met mij en de baby tot een minimum te beperken. Ze keerden zich niet van hém af, maar weigerden wel om míj te aanvaarden, en ik was ook niet welkom bij hen thuis.’


  ‘Aardig.’


  Ze moest glimlachen om zijn sarcasme. ‘Dus verhuisden we naar Perth. Hij kreeg een baan als bankmedewerker en ik deed tijdelijk werk tot Robbie kwam. Toen hij drie maanden was, ging ik parttime aan de slag als administratief medewerkster bij de faculteit Natuurwetenschappen van een universiteit. We brachten hem twee dagen per week naar de crèche.’


  ‘Dat klinkt zwaar.’


  ‘Het was een uitdaging om de eindjes aan elkaar te kopen, maar we waren jong en… ik hield van hem.’


  Aidan zei niets.


  ‘Heb jij ooit echt van iemand gehouden?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Het is heerlijk. Het geeft je vleugels en het sleept je door zware tijden heen.’ Ze nam weer een slok. ‘Maar als de liefde verdwijnt, is het vreselijk.’


  ‘Vervelend dat het is misgegaan.’


  Het pleitte voor hem dat hij niet vroeg waarom. Ze omklemde haar glas. Als zij open zou zijn, zou hij haar misschien ook dingen toevertrouwen. ‘Het liep allemaal prima tot ik zwanger werd van Chase. Beide keren hadden we wel degelijk voorbehoedsmiddelen gebruikt. Kennelijk ben ik verschrikkelijk vruchtbaar.’


  Hij lachte, waardoor ze zich een stuk lichter voelde. ‘Het was te vroeg voor een tweede kind.’ Toch had ze meteen dezelfde liefde voor Chase gevoeld als voor Robbie.


  ‘En toen?’


  ‘Phillip raakte in paniek, zat er vreselijk over in hoe we de eindjes aan elkaar zouden moeten knopen. Hij stelde voor dat ik abortus zou plegen, maar dat weigerde ik. Ik wilde Robbie geven wat ik zelf nooit had gehad: een zusje of broertje. Ook na de geboorte van Chase bleef hij zich grote zorgen maken. Hij heeft ook nooit zo’n band met hem gekregen als met Robbie. Ik probeerde overal zo veel mogelijk op te bezuinigen, maar…’


  Aidan pakte haar hand. Gelukkig wachtte hij rustig af en probeerde hij haar niet op te jagen.


  ‘Ik ontdekte dat hij een geheime bankrekening had. Hij zei dat het zijn studiefonds was. Hij had er helemaal niet over ingezeten of we wel konden rondkomen, maar dat hij het fonds zou moeten aanspreken.’


  Aidan floot tussen zijn tanden.


  ‘En toen Phillip op zijn zwakst was, sloegen zijn ouders toe.’ Ze haalde haar hand uit die van Aidan. ‘Ze boden aan om een studie in Londen voor hem te betalen.’


  Er klonken geluiden van nachtvogels en insecten en af en toe kraakten er takjes van het smeulende vuur. Vol medeleven keek Aidan naar Quinn.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dus toen Chase vier maanden oud was, ging Phillip ervandoor.’


  Had hij haar echt laten zitten met twee kleine kinderen, van wie de ene nog een baby was? ‘Een ellendeling van het laagste allooi, dat is hij!’


  Ze lachte vermoeid. ‘Nou, dit was dan mijn armzalige verhaal.’


  ‘Ik vind het niet armzalig.’ Niet voor zover het over haar ging. Wat Phillip en haar ouders betrof, lag het anders. Die mensen hadden haar gruwelijk in de steek gelaten. Vragend tilde hij de fles op.


  Na een lichte aarzeling hield ze haar glas bij. ‘Een halfje.’


  ‘Ik vind dat je het fantastisch doet met Robbie en Chase, Quinn. Het zijn geweldige kinderen. Je mag echt trots zijn op jezelf.’


  ‘Dank je.’


  Toen ze naar hem glimlachte, wilde hij haar kussen, maar daar zou hij haar niet mee helpen. ‘Heb je ooit spijt gehad van de weg die je hebt gekozen?’


  ‘Nee. Daardoor was het allemaal veel gemakkelijker.’ Nu draaide ze zich helemaal naar hem toe. ‘Weet je nog dat ik zei dat liefde alles gemakkelijker maakt?’


  Hij knikte.


  ‘Voor mij geldt dat voor alle liefde, niet alleen de romantische. Ik hou zielsveel van mijn zoons. Dankzij hen is het allemaal de moeite waard.’


  Maar had ze echt al haar dromen moeten opgeven? ‘Wat zou je gaan studeren?’


  ‘Natuurwetenschappen. Daar was ik gek op.’


  Hij dacht terug aan de boeken in haar auto. ‘Ben je daarom op die faculteit gaan werken?’


  ‘Absoluut, en ik vond het er heerlijk.’ Ze streek het stof van haar handen. ‘Maar genoeg over mij. Ik heb ook wat vragen voor jou.’


  Hij slikte en haalde zijn schouders op. ‘Vraag maar. Nu ik zoveel over jou heb gehoord, mag je van mij ook wel iets weten.’


  ‘Goed dan.’ Ze boog zich naar hem toe. ‘Waarom heb je je verkiesbaar gesteld als je eigenlijk niet de politiek in wilt?’
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  Aidan staarde Quinn aan en probeerde goed te blijven ademen. Hoe wist ze dat? Het zweet brak hem uit. Hij richtte zich iets op, weg van de verleiding van haar warme lippen. ‘Ik wil wel de politiek in.’


  De glans in haar ogen verdween. ‘Juist.’ Ze zette haar halflege glas wijn neer en stond op. ‘Het is een heerlijke dag geweest, maar wel een lange.’


  Ging ze weg? Maar ze had haar wijn nog niet eens op!


  Ze keek hem aan. ‘Ik had er niet bij stilgestaan, maar je bent natuurlijk bang dat ik met dit verhaal naar de media ga.’


  ‘Daar ben ik helemaal niet bang voor!’


  Met een sceptische blik in haar ogen zei ze: ‘Welterusten, Aidan, slaap lekker.’


  Fronsend vroeg hij zich af waarom ze dit op de spits dreef. Had hij haar en haar kinderen niet een prachtige dag bezorgd? Nee, dat was niet eerlijk van hem, besefte hij. Zelf had hij er net zo van genoten.


  Intussen was Quinn al bijna bij haar caravan.


  ‘Toen mijn broer overleed…’ begon hij.


  Ze draaide zich niet om, maar bleef wel afwachtend staan.


  Hij slikte. ‘Zoals ik al heb gezegd, waren mijn ouders kapot van Danny’s dood. Alles was veranderd!’


  Ze kwam terug en ging weer naast hem op de deken zitten. Haar wijnglas liet ze staan.


  Zei ze maar iets! Zelf had hij namelijk zo’n brok in zijn keel dat hij niets meer kon uitbrengen.


  ‘En jij, Aidan? Jij moet er ook kapot van zijn geweest. Je was duidelijk dol op hem.’


  Door haar warme stem kon hij zijn keelspieren ontspannen. ‘Ik…’ In plaats van zijn glas wijn te pakken, pakte hij een flesje water. Na een grote slok zei hij: ‘Daniel was een echte levensgenieter. Als je je rot voelde, wist hij je altijd op te vrolijken. Toen hij stierf, leek het alsof het licht in de wereld was uitgegaan.’ Nog nooit had hij dit hardop gezegd.


  Ze schoof een stukje op totdat ze tegen hem aan zat en pakte zijn hand. ‘Ik heb altijd een broer of zus willen hebben. Ik kan me niet voorstellen hoe het is om er een te verliezen.’


  Verliezen? Ze hadden hem niet verloren. Hij was hun afgenomen. Wel had hij herinneringen die Quinn nooit zou hebben. Herinneringen die hij de rest van zijn leven kon koesteren. Door dit nieuwe inzicht kon hij Quinn wel zoenen. Ja, zijn broer was hem afgenomen, maar hij was nooit echt alleen geweest, zoals zij. ‘Ik had geen idee hoe ik mijn ouders moest troosten. Daniel zou dat wel hebben geweten.’


  ‘Dat weet je niet. Als de situatie andersom was geweest, was hij misschien wel helemaal ingestort.’


  Hij schudde zijn hoofd. Dan zou Danny precies hebben geweten hoe hij hun ouders had moeten troosten. Bovendien zouden zijn ouders dan nooit zoveel troost nodig hebben gehad als nu. Dat had niemand hardop gezegd, maar ze wisten het allemaal. Die gedachte viel hem nog steeds zwaar.


  ‘Wat heeft Danny’s dood te maken met het feit dat je je eigen carrière hebt opgegeven om de politiek in te gaan?’


  Hoe kon het dat deze vrouw zoveel had opgepikt? ‘Danny heeft altijd die ambitie gehad. Zoals je misschien wel weet, hebben de Fairhalls altijd al in de politiek gezeten.’


  ‘Je vader, je opa en je overgrootvader, ja, maar niemand kon voorzien wat er met Danny zou gebeuren.’


  Hij keek haar aan. Het licht van het vuur flakkerde in haar ogen. ‘Het enige wat mijn ouders iets van troost heeft geboden, was mijn belofte om me in Danny’s plaats verkiesbaar te stellen.’


  Door haar blik vol medeleven begon zijn lichaam te tintelen.


  ‘O, Aidan,’ fluisterde ze. ‘Zou het echt zo erg zijn als het een generatie overslaat?’


  ‘Het mag dan niet mijn eerste beroepskeuze zijn, en ik word vast een waardeloze politicus, maar –’


  ‘Nee, je wordt juist een heel goede politicus!’


  Hij deed zijn ogen dicht.


  ‘Maar het wordt wel zwaar als je hart er niet echt ligt.’


  Hij deed zijn ogen weer open. ‘Dus heb ik een keuze die geen echte keuze is. Of ik verlaat de politiek en doe mijn ouders extra verdriet, of ik verzoen me met een baan waar ik niet echt warm voor loop.’


  ‘Sorry,’ mompelde ze. ‘Nu realiseer ik me pas dat ik het alleen maar erger heb gemaakt met mijn voorstel om je moeder toezicht te laten houden op je campagne.’


  Daarmee was zijn lot bezegeld. Niet dat er veel hoop was geweest dat hij zich nu nog kon terugtrekken. Aan beide zaken had Quinn overigens geen schuld.


  ‘Volgens mij maak je een grote fout, Aidan.’


  Hij haalde zijn schouders op. Hoeveel telde zijn eigen geluk in het grotere geheel? Bovendien zou hij niet echt ongelukkig worden. Hij zou alleen niet het pad volgen dat hij zelf had uitgezet. Dat was geen probleem.


  ‘De boel zal echt niet instorten als jij je terugtrekt uit de campagne,’ betoogde ze. ‘Er zijn anderen die jouw plaats kunnen innemen, bijvoorbeeld je vervanger.’


  Hij waardeerde het dat ze dit probeerde, maar ze begreep niet hoe kwetsbaar zijn ouders waren.


  ‘Bovendien is het niet eerlijk tegenover Daniel,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Niet eerlijk? Als ik zijn herinnering levend wil houden?’


  Met grote ogen keek ze hem aan. Ze liet zijn hand los. ‘We houden de herinnering aan onze geliefden levend door aan ze te denken en over ze te praten. Niet door te spotten met wat hen dierbaar was.’


  ‘Te spotten?’


  ‘Hoe zou jij het dan noemen? Je broer hield van de politiek, terwijl jij er tegen heug en meug aan begint. Wat denk je dat hij daarvan zou vinden?’


  Er kwam gal bij hem naar boven.


  ‘Als hij een goede broer was, dan zou hij op het persoonlijke vlak zeggen dat je moet doen waar je gelukkig van wordt. Op het zakelijke vlak zou hij je echter een uitbrander geven omdat je zijn geliefde baan gebruikt om jezelf en je ouders een klein beetje gelukkiger te maken.’


  Zijn mond viel open.


  ‘Want hij zou weten dat de politiek daar te belangrijk voor is, of in elk geval zou moeten zijn. Bovendien komt hij niet terug als jij in zijn plaats treedt.’


  Hij gooide zijn hoofd achterover. De wind suisde in zijn oren. In één klap was zijn laatste verdedigingsmuur afgebroken. Hij komt niet terug… Het liefst zou hij ergens tegen aan beuken en keihard schreeuwen!


  Hij stond op en ging tegen een rotsblok staan, buiten het licht van het smeulende vuur. Met zijn handen op zijn knieën probeerde hij lucht in zijn longen te krijgen. Die leken niet meer te functioneren. Zonder dat hij haar had horen bewegen, stond ze opeens voor hem en sloeg haar armen om zijn nek. Automatisch trok hij haar tegen zich aan en begroef zijn gezicht in haar hals.


  Nee, Daniel kwam niet meer terug, ook al wenste hij dat met heel zijn wezen. ‘Je weet niet hoe het is, Quinn. Het verdriet… Van binnenuit trekt het aan je. Je sluit overeenkomsten met een hemel waarin je niet meer gelooft om het maar vijf minuten te laten verdwijnen. Je doet er alles aan om het een klein beetje te laten verminderen, maar…’ Niets werkte. Niet lang.


  ‘Ik weet het,’ suste ze, hem wiegend alsof hij Chase of Robbie was.


  Daniel zou niet meer terugkomen… Hij begon te trillen. Er ontsnapte een kolossale snik uit zijn keel. Venijnige klauwen leken uit te halen naar alles wat hij had geprobeerd te beschermen. De klauwen leken als scherpe tanden in zijn vlees te bijten. Er opende zich een zwarte put. Het begon te galmen in zijn oren, maar het enige wat hij kon doen was kreunen.


  Net toen hij dacht dat hij nooit meer uit de duisternis zou kunnen komen, hoorde hij heel in de verte Quinns stem. Daarop probeerde hij zich te richten. Uiteindelijk trilde hij steeds minder en kon hij weer ademhalen.


  Langzaam werd hij zich bewust van Quinns lichaamswarmte, het feit dat hij werd vastgehouden. Het leek steeds lichter te worden om hem heen. Uiteindelijk hief hij zijn hoofd op. Hij droogde zijn tranen en uitte de grofste vloek die hij kende.


  Quinn gaf geen krimp.


  In de lucht achter haar zag hij duizenden sterren. Opnieuw vloekte hij. ‘Ik heb staan janken als een klein kind!’


  ‘Alsjeblieft!’ Ze ging naast hem op het rotsblok zitten. ‘Je gaat toch niet de macho uithangen? Je vindt toch niet dat echte mannen niet mogen huilen?’


  Hij knipperde met zijn ogen.


  ‘Hemel, uit welke tijd kom jij?’ vroeg ze. ‘Je bent een mens, toch? Mannen hebben net zulke diepe gevoelens als vrouwen. Of ga je me vertellen dat alle mannen oppervlakkige bruten zijn?’


  Nee, dat waren ze niet. Althans, de meesten niet, hoewel hij serieus zijn twijfels had over Phillip.


  ‘Alles wordt lelijk als we ons verdriet opkroppen. Daardoor verliezen we de grip op mooie dingen.’


  ‘Wat voor goeds valt er nou uit zo’n huilbui te halen?’ Zelfs in het donker zag ze dat ze hem een kritische blik toewierp. Hij moest zowaar moeite doen om niet te lachen.


  Ze sprong op, vulde hun glazen bij en gaf hem het zijne. ‘Je zei dat Daniel een echte levensgenieter was. Geef daar eens een voorbeeld van.’


  Hij deed zijn mond open en weer dicht. Peinzend nam hij een slok wijn. Een voorbeeld… Opeens kwam de eerste herinnering, en de tweede. Daarna doemden ze achter elkaar op. Avonden in de kroeg met hun vrienden. De vismiddagen. Het surfen. Hun lachbuien. Ruzies die ook uitmondden in lachbuien. Barbecues. Gesprekken tot in de late uurtjes met een fles whisky erbij. Hij keek naar Quinn. Toen ze glimlachte, merkte hij dat het hem geen enkele moeite kostte om terug te glimlachen. Op dat moment besefte hij dat hij geen enkele herinnering hardop hoefde uit te spreken. Omdat ze er op een of andere manier al van op de hoogte was. Ze had hem al zo dikwijls doorzien dat hij zich niet meer afvroeg hoe dat kon.


  ‘Je moet doodop zijn.’


  Haar woorden klonken als een streling. ‘Dat zou je wel denken, maar dat ben ik niet.’ Hij voelde zich juist merkwaardig verkwikt. Bovendien kon het niet veel later dan halftien zijn. ‘’s Avonds laat voerden Danny en ik vaak dit soort gesprekken. Dan bespraken we hoe we de wereld gingen redden, hij als politicus en ik als mensenrechtenadvocaat.’


  ‘Dat klinkt goed.’


  Hij balde zijn vuist. ‘Je hebt gelijk. Hij zou niet hebben gewild dat ik zijn droom zou najagen.’ Danny’s hart was zo groot geweest als de Great Australian Bight. ‘Hij had gewild dat ik mijn eigen dromen zou najagen.’


  Even staarden ze zwijgend naar de sterren.


  Toen voegde hij eraan toe: ‘Helaas zullen mijn ouders er anders over denken.’


  Ze legde haar schouder tegen de zijne. ‘Ga je proberen om ze te overtuigen?’


  ‘Dat lijkt me verstandig.’ Maar hoe? Meteen doemde het bleke, zorgelijke gezicht van zijn moeder in zijn hoofd op. Wie was hij echter de meeste trouw verschuldigd? Zijn ouders of Danny?


  ‘Je bent het jezelf verschuldigd,’ zei Quinn zacht.


  Kennelijk had hij hardop gedacht. In deze omstandigheden vond hij het egoïstisch om zijn eigen dromen na te jagen. Toch zou Danny erop hebben aangedrongen.


  ‘Klopt mijn gevoel dat je moeder gedeprimeerd en lusteloos was en nergens warm voor liep?’


  Hij knikte. Zijn hart werd weer zwaar. Gelukkig was ze wel te porren geweest om hem te helpen met zijn campagne.


  ‘Heb je je ooit gerealiseerd dat ze misschien meer wordt aangespoord als je je misdraagt dan als je netjes in het gareel blijft?’


  Zijn glas bleef halverwege zijn mond hangen. ‘Hoe bedoel je?’


  Schouderophalend vervolgde ze: ‘Als je moeder het gevoel krijgt dat je dreigt te ontsporen door je verdriet…’


  ‘Dan zou ze alleen maar meer gaan tobben.’


  ‘Of ze krijgt juist iets anders om zich druk over te maken, iets waar ze invloed op kan uitoefenen en wat iets voor haar betekent.’


  ‘Jij hebt wel slinkse trekjes, hè?’


  ‘Dat weet ik.’ Ze maakte haar borst groot, zodat hij moest lachen.


  ‘Waar dacht je zoal aan?’ vroeg hij.


  ‘Nou, als we in Adelaide aankomen, moet je misschien niet de eerste de beste vlucht naar Sydney nemen. Stel dat je nou eens drinkend en gokkend in de stad wordt gesignaleerd? Ik zeg niet dat je die dingen echt moet doen, maar als het nou eens zou lijken alsof?’


  Quinn zag dat Aidan het idee op zich liet inwerken.


  ‘Dan zou ze woest zijn.’


  ‘Misschien is woest beter dan apathisch.’


  ‘Kon ik haar maar helpen om ook terug te denken aan de goede dingen…’ Hij keek haar aan.


  Zijn gezicht zag er zo kwetsbaar in het licht van de sterren dat ze hem het liefst in haar armen zou nemen. Zijn hart zat op de goede plek. ‘Haar verdriet zal nooit meer helemaal verdwijnen, Aidan, net zo min als dat van jou, maar hopelijk leert ze ermee leven.’


  ‘Je hebt me verlost van iets donkers en zwaars, Quinn, iets waarvan ik me niet eens bewust was dat ik het met me mee torste.’


  ‘Je hebt je eigen verdriet weggedrukt en je helemaal op je ouders gericht.’ Wie had er naar zíjn behoeften gekeken?


  ‘En nu denk je dat het goed zou zijn voor mijn moeder als ik haar dwing dat ze zich op mij richt, in plaats van op haar verdriet?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik ken haar niet, maar het lijkt me het proberen waard. Wat denk je zelf?’


  Hij staarde naar het vuur. ‘Dat lijkt me ook.’ Opeens keek hij haar grinnikend aan. ‘Ontsporen, hè?’


  Haar hart ging tekeer. Ze zette haar glas neer. De wijn steeg haar duidelijk naar het hoofd!


  ‘Er ontbreekt nog één belangrijk element in dat scenario, Quinn.’


  ‘En dat is?’


  ‘Een losbandige vrouw aan mijn zijde.’


  Toen zijn grijns breder werd, wist ze dat ze in de problemen zat. Uit alle macht probeerde ze haar opwinding in te tomen. ‘Denk je dat dat nodig is?’


  ‘Absoluut! Gokken, me bezatten en uit de band springen met een onfatsoenlijke vrouw zullen mijn campagne geen goeddoen.’


  Even nam ze hem zwijgend op. Toen zei ze: ‘Dat klinkt alsof je denkt dat je moeder zich alleen zorgen zal maken over je campagne.’


  Hij keek weg.


  Dacht hij echt dat zijn moeder zich geen zorgen zou maken over hem als persoon? Wat deed een baan ertoe als het aankwam op het geestelijke welzijn van een dierbare en zijn…


  Opeens besefte ze weer uit welke wereld hij kwam, een wereld waarin plicht, aanzien en faam belangrijker waren dan liefde voor je gezin.


  ‘Als ik dit ga doen, wil ik het ook goed doen, Quinn. Ben je bereid om me te helpen?’


  ‘Wil je mij als die losbandige vrouw aan je arm?’


  ‘Ja.’


  Eigenlijk had ze er niets op tegen. Robbie, Chase en zij hadden toch alle tijd om het rustig aan te doen. ‘Wat stel je je er precies bij voor?’


  Hij trommelde met zijn vingers op zijn dij. ‘Het zou betekenen dat we een paar avonden flink aan de boemel gaan in de stad. Dus… drie avonden in Adelaide.’


  ‘Oké.’ Dat was te doen. ‘En de jongens? Ik wil niet dat zij in de media verschijnen.’


  ‘We kunnen ze erbuiten houden en overdag leuke dingen met ze doen. Er is bijvoorbeeld een dierentuin, een oude gevangenis en een geweldig waterpark compleet met glijbanen en grotten.’


  Hij wilde haar zoons graag blij maken. Toen ze dat besefte, wist ze dat ze geen nee kon zeggen. In feite was ze dat ook nooit echt van plan geweest.


  ‘We nemen een luxehotel met oppasservice. Uiteraard neem ik alle kosten in Adelaide voor mijn rekening. Daar valt niet over te onderhandelen.’


  Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Ik zit niet op zwart zaad, hoor.’


  ‘Misschien niet, maar het is logisch dat je een beetje moet oppassen met geld. Zelf zou je nooit voor een luxehotel kiezen. Bovendien doe je dit om mij een plezier te doen, dus ik betaal.’


  Ze zette haar handen in haar zij. ‘Op één voorwaarde dan.’


  ‘Voor de draad ermee.’


  ‘Je betaalt niet voor de huur van mijn auto.’ Tot nu toe had hij wel alle benzine betaald, en dat vond ze genoeg.


  ‘Hoe wist je dat ik dat van plan was?’


  ‘O, Aidan Fairhall, je bent zo doorzichtig als glas.’


  ‘Dat ben ik niet!’


  Ze lachte alleen maar.


  ‘Goed, dan. Afgesproken.’ Hij stak zijn hand uit.


  Ze schudde hem.


  Hij liet haar hand niet los. ‘Dank je, Quinn. Je weet niet half hoe enorm ik dit waardeer.’


  Net toen ze hem wilde uitdagen om dat dan maar concreet te maken, besefte ze dat dat als flirten kon worden beschouwd. Ze moest haar roekeloze kant geweld aandoen en schraapte haar keel. ‘Graag gedaan.’


  Langzaam verscheen er een ondeugende glimlach op zijn gezicht. Hij had haar hand nog steeds vast. ‘Ik verheug me erop om met jou in de stad aan te komen.’


  Ze trok haar hand los. ‘Is dat zo?’


  Hij trok haar iets dichterbij.


  Haar roekeloze kant juichte.


  ‘Dans je?’


  Haar adem stokte. ‘Je wilt niet geloven hoe.’


  ‘Maar niet zo goed als ik.’


  ‘Dat zullen we nog wel eens zien,’ merkte ze uitdagend op.


  ‘Wat is je favoriete cocktail?’ vroeg hij.


  ‘Margarita, en die van jou?’


  ‘Whisky sour.’ Met zijn duim streek hij over de zachte huid van haar pols. ‘Speel je blackjack?’


  ‘Als de beste,’ blufte ze. ‘Maar ik speel liever roulette.’


  ‘Dan neem ik je mee uit dansen, drinken en gokken.’


  ‘En dan ga ik aan je arm hangen, bewonderend naar je opkijken en op allerlei manieren de verleidster uithangen.’ Zijn moeder zou een toeval krijgen.


  ‘En ik ga je kussen.’


  In het donker zag ze zijn mond naderen, gulzig en adembenemend. Zijn kus was niet beleefd of rustig, maar vurig en opwindend. Ze liet al haar behoedzaamheid varen, sloeg haar armen om zijn nek en kuste hem terug.


  Dat spoorde hem aan om haar dichter tegen zich aan te trekken en nog inniger te kussen. Hij liet zijn handen over haar heupen dwalen, brutaal en beslist niet beleefd.


  Ze plantte haar handen in zijn haar en hield zijn hoofd stil om zijn mond te verkennen die haar in vuur en vlam zette. Ze voelde zijn handen over haar lichaam dwalen. Hij leek precies te weten waarnaar ze verlangde. Door zijn liefkozingen voelde ze zich weer jong, mooi en op-en-top vrouw. Het leek alsof zijn kussen en strelingen een tegengif waren voor het verdriet dat ze bij zich droeg.


  Toen ze even stopte met kussen om adem in haar longen te zuigen, verplaatste hij zijn lippen naar haar hals. Tegelijkertijd liet hij zijn handen onder haar jurk glijden. Even later liet hij ze in haar slipje verdwijnen en legde hij ze om haar blote billen, wat haar nog verder opzweepte.


  Terwijl ze haar eigen handen naar de rand van zijn broek liet dwalen, hoorde ze haar gezonde verstand roepen dat ze voorzichtig moest zijn. Maar ze wilde helemaal niet voorzichtig zijn! Ze wilde zich volledig verliezen in deze zintuiglijke ervaringen. Ze wilde haar zorgen vergeten en zich onbezonnen laten meeslepen door het extatische genot. O, kon ze dat maar! Eerst had ze echter een dringende vraag. Nog even, en ze zou verloren zijn. Totaal en volledig. Kreunend van frustratie zette ze haar handen op die van hem, de stof van haar jurk ertussen.


  ‘Alsjeblieft, Quinn, krabbel nu niet terug.’


  ‘Ik moet iets vragen.’


  ‘Vraag maar,’ zei hij met een ademhaling die net zo gejaagd en onregelmatig was als die van haar.


  ‘Niet aan jou, maar aan mezelf.’ Ze trok zijn handen onder haar jurk vandaan, wankelde naar de deken en ging erop zitten. Ze trok haar knieën op en sloeg haar armen eromheen.


  ‘Welke vraag?’ Aidan was blijven staan.


  Een vraag die haar zeer beangstigde. ‘Of ik bereid zou zijn om zwanger van je te worden.’


  Hoewel het kampvuur nu volledig gedoofd was, zag ze hem achteruitdeinzen. Dat kon ze hem niet kwalijk nemen. ‘Omdat ik al twee keer zwanger ben geworden terwijl we alle maatregelen hadden getroffen, moet ik er altijd van uitgaan dat het weer kan gebeuren.’ Het was een ramp voor haar seksleven. Haar niet-bestaande seksleven.


  Hij ging naast haar op de deken zitten, maar niet al te dichtbij. ‘Wauw.’


  ‘En je zou het jezelf ook moeten afvragen. Zou je bereid zijn met me te vrijen als het zou leiden tot een zwangerschap?’ Ze kon zijn blik niet peilen. Opeens moest ze lachen. ‘Tjonge, zou dát nieuws niet een bom onder je campagne zijn?’


  Hij lachte niet.


  ‘Maar zo erg moeten we je moeder niet laten schrikken, vind je ook niet?’


  ‘Quinn…’


  Toen hij niet verderging, haalde ze diep adem. ‘Ik ben dol op baby’s en ik mag je graag, Aidan, maar ik ben niet bereid om zwanger van je te worden.’ Ze wilde niet dat een man haar er opnieuw van kon beschuldigen dat ze zijn leven verwoestte.


  Hij boog zich naar haar toe. ‘We hoeven niet… Je weet wel. We kunnen improviseren, grenzen stellen.’


  ‘Met zo’n hartstocht is dat te gevaarlijk. Grenzen kunnen worden overschreden, en in het heetst van de strijd is het mogelijk dat het ons niets meer kan schelen. Misschien zou ik het riskeren als ik al drie maanden aan de pil was. Als ik een pessarium en zaaddodende pasta bij me had en jij een condoom zou gebruiken, maar…’


  ‘Verdraaid! Die heb ik niet eens bij me!’


  ‘Als je wilt dat ik in Adelaide de rol van lichtzinnige vrouw speel, moet je me beloven dat het niet weer zover komt als nu.’


  Zelfs in het donker zag ze dat hij zijn ogen tot spleetjes kneep.


  ‘Eh… Waarom niet?’


  Ze kon zijn hersens bijna horen kraken. In de stad waren er volop condooms, pessariums, zaaddodende pasta’s en wat al niet meer verkrijgbaar. ‘Omdat we uit verschillende werelden komen. Wij, ons – dat gaat niet gebeuren. Het heeft geen enkele toekomst.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Jij bent van de vergaderingen en de luxehotels. Ik van de oudercomités en verhaaltjes voor het slapen gaan.’


  ‘Advocaten en politici hebben ook kinderen.’


  ‘Niet met mij.’ Niet als ze tachtig uur per week werkten. ‘En wat zouden je ouders wel niet zeggen?’


  Dat bracht hem tot zwijgen. Ze verstrengelde haar vingers met elkaar. ‘Ik bedoel dat we elkaar na Adelaide zelfs nooit meer zullen zien.’


  ‘Niet eens vriendschappelijk?’


  Ze slikte. ‘We zijn gewoon twee toevallige passanten.’


  ‘Zonder de extraatjes.’


  Even sloot ze haar ogen om haar roekeloze kant ernstig toe te spreken. ‘Denk aan Adelaide,’ piepte ze. ‘Zitten we op dezelfde golflengte?’


  Pas na een tijdje knikte hij. ‘In het openbaar hartstochtelijk. Privé de handjes thuis.’


  ‘Ik ben blij dat dat helder is,’ zei ze, maar ze kreeg het er maar met moeite uit.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Twee dagen ging Quinn tevreden op het grote bed in haar vijfsterrenkamer liggen. Ze kwamen net uit het waterpark en ze was hard toe aan een middagslaapje. Gelukkig had ze haar handen thuis weten te houden en haar fantasieën over Aidan weten in te dammen. Het had haar wel veel moeite gekost, want hij had natuurlijk de hele tijd in zijn zwembroek rondgelopen.


  De deur tussen haar eigen kamer en die van haar zoons stond wijd open. In plaats van tv te gaan kijken in hun eigen kamer, waren ze met hun spelcomputers in haar kamer gaan zitten. Intussen was Robbie gestopt met spelen en naast haar op bed gekropen.


  ‘Het was een heerlijke dag,’ verzuchtte hij.


  ‘Ja, hè?’


  ‘Is er ook een waterpark in Pokolbin?’


  Ze schudde haar hoofd en zag dat zijn gezicht een beetje betrok.


  Chase klom ook op het bed. ‘Ik hou van vakanties! Wat gaan we morgen doen?’


  Ze opende haar vrije arm zodat hij ook tegen haar aan kon kruipen. ‘Als jullie me nu even laten slapen, kunnen we misschien naar de dierentuin.’


  Beide jongens juichten.


  Er werd op de deur geklopt. ‘Ik ben het. Aidan.’


  ‘Kom binnen,’ riep ze terug. Op bed liggen was misschien niet de ideale positie om bezoek te ontvangen, vooral niet zulk verleidelijk bezoek als Aidan, maar ze was niet alleen.


  Toen hij hen zag, schoot zijn ene mondhoek omhoog. ‘Dat dutje dat je zou doen…’ Hij keek naar de klaarwakkere jongens. ‘…dat lijkt, eh… geslaagd.’


  Ze sperde haar ogen zo wijd mogelijk open. ‘Héél geslaagd!’


  Ze lachten allebei.


  Chase sprong van het bed en ging voor Aidan staan. ‘Mam zegt dat we morgen misschien naar de dierentuin gaan.’


  ‘Maar alleen als we haar eerst laten slapen,’ vulde Robbie aan, die bij hen ging staan.


  ‘Dat lijkt me een goede deal.’


  Daar stond Aidan, leunend tegen de deuropening, uiterst sexy, mannelijk en ontspannen. Ze kreeg er de kriebels van in haar buik. Opeens besefte ze dat ze nu alleen op het grote bed lag. Ze ging tegen het hoofdeinde zitten en controleerde of haar jurk wel over haar knieën viel.


  Nu fluisterde hij in gebogen houding iets tegen de jongens.


  De twee keken haar met amper verholen opwinding aan en renden naar hun kamer.


  Nu ze dan echt alleen was met Aidan kon ze geen spier meer verroeren. Ook kostte het haar de grootste moeite om haar opdoemende fantasieën de kop in te drukken.


  ‘Ik hoop dat je je kunt vinden in wat ik zojuist heb geregeld.’


  Ze moest dit bed uit zien te komen! Snel zwaaide ze haar benen over de rand. Vervolgens wachtte ze tot ze dacht dat ze genoeg kracht in haar knieën had en liep toen naar een van de twee kuipstoeltjes. Ze gebaarde uitnodigend naar het andere, maar hij bleef in de deuropening staan. Kennelijk durfde hij niet op zichzelf te vertrouwen… Ze voelde haar wangen branden en schraapte haar keel. ‘Wat heb je dan geregeld?’


  ‘Een verwenmiddagje voor jou terwijl ik zo meteen met de jongens naar de film ga.’


  ‘O! Dat klinkt heerlijk, maar…’


  ‘Zeg nou geen nee. Je moet ook eens aan jezelf denken in plaats van alleen aan anderen. Bovendien wil ik je bedanken. Ik waardeer het echt wat je allemaal voor me doet.’


  ‘Je hebt me al tien keer terugbetaald door me te helpen de jongens een onvergetelijke vakantie te bezorgen.’


  ‘Ik geniet er net zo van als zij.’


  Dat gold ook voor haar, besefte ze.


  ‘Dus?’ In zijn ogen lag iets van hoop en blijdschap.


  ‘Wat houdt die verwenmiddag precies in?’


  ‘Een massage, gezichtsbehandeling, manicure, pedicure en ten slotte een stylist voor je haar en make-up.’


  Haar ogen werden groot. Ze moest moeite doen om niet te kwijlen.


  ‘Daarna komt er nog iemand van de hotelboetiek naar boven met diverse outfits voor vanavond waaruit je kunt kiezen.’


  ‘Dat is veel te gek!’


  ‘Het is nog niet de helft van wat je verdient.’


  ‘Maar…’


  ‘Luister, Quinn, ik vermoed dat je vanavond liever hier een dvd’tje zou kijken met de jongens dan met mij de stad in te gaan.’


  Dat had hij mis.


  ‘Dus probeer ik het zo prettig mogelijk voor je te maken.’


  Ze zou echt nee moeten zeggen.


  ‘Ik neem aan dat je geen geschikte kleding voor ons toneelstukje bij je hebt, en ik wil niet dat je er op het laatste moment nog moeite en uitgaven voor moet doen.’


  Hij had gelijk. Geen enkel kledingstuk in haar koffer was geschikt. Ze had gehoopt nog snel iets te kunnen kopen en er was nog tijd voor, maar… Eigenlijk had ze kunnen weten dat hij voor alles zou zorgen. Bovendien was het zeer aanlokkelijk om een paar uur helemaal voor zichzelf te hebben. Sinds het feest voor haar achttiende verjaardag was ze niet meer zo in de watten gelegd. ‘Ik zou moeten weigeren.’


  ‘Ik verwacht er echt niets voor terug.’


  Ze glimlachte. Dat wist ze wel. ‘Ik zou moeten weigeren, maar het is allemaal veel te verleidelijk. Bedankt dat je aan alles hebt gedacht.’


  Hij lachte.


  Prompt versnelde haar polsslag. ‘Dan ga ik de jongens gereedmaken om naar de film te gaan.’ Ze stond al op, maar hij legde een hand op haar schouder.


  ‘Laat de jongens maar aan mij over. Om halfacht haal ik je op voor het diner.’ Hij verdween in de kamer van de jongens en deed de tussendeur met een ferme beweging dicht, alsof hij bang was om te blijven dralen.


  Ze sloeg haar armen om zichzelf heen. Gelukkig nam hij de handen-thuis-regel net zo serieus als zij. Het raakte haar en gaf haar een veilig gevoel, ook al bonkte haar lichaam van frustratie.


  


  Van de passpiegel liep Quinn naar de tussendeur toen erop werd geklopt.


  Aan de andere kant stond de oppas van de jongens, een innemende achttienjarige met een fris gezicht en een brede glimlach. ‘Robbie en Chase willen je nog even een prettige avond wensen.’


  ‘Dan kom ik verder.’ Ze stapte de kamer in, maar Holly bewoog zich niet. Ze staarde Quinn alleen maar aan.


  Slikkend streek Quinn over de staalblauwe gebreide jurk. ‘Wat vind je ervan?’


  ‘Je ziet er heel sexy uit!’ zei Holly. ‘Sorry, ik bedoel…’


  ‘Nee, nee,’ zei Quinn lachend. ‘Dat is het perfecte antwoord.’


  Haar zoons keken haar met grote ogen aan.


  ‘Wat zie je er mooi uit!’ fluisterde Robbie.


  ‘Heel erg mooi,’ voegde Chase eraan toe.


  Ze gaf hun een kus, zei dat ze lief moesten zijn voor Holly en controleerde nogmaals of het meisje haar mobiele nummer had. Daarna liep ze terug naar haar eigen kamer. Tot nu toe had ze drie stemmen voor, maar eigenlijk telde alleen Aidans stem. Zou hij haar ook ‘sexy’ en ‘mooi’ vinden?


  Ze ging op het bed zitten en stak haar been uit om een van haar zwarte sandalen met hoge hakken te bewonderen. Hoog om de enkel zat een bandje met nepdiamantjes erop. Dit waren beslist de juiste schoenen.


  Ze had nog vijf minuten voordat Aidan zou komen. In de spiegel controleerde ze haar haar. Het was losjes opgestoken in een Franse rol. De voorste lokken waren gekruld en hingen los in haar hals. In haar oren zaten ook glimmende nepdiamanten. Ze hoopte dat Aidan haar uitdossing zou goedkeuren. Ze stapte achteruit om zichzelf nog een keer goed te bekijken. Stel dat ze te ver was gegaan…


  Er werd geklopt.


  Geschrokken draaide ze zich naar de gesloten deur. Haar maag deed zo vreemd dat ze haar hand erop legde.


  Er werd nog een keer geklopt. Ze zette zichzelf in beweging en deed open.


  Daar stond Aidan, in een zwarte broek en een wit overhemd, zijn zwarte jasje losjes over zijn schouder.


  Haar mond werd droog. Hij zag er… chic en sexy uit! Maar ook als een vreemde. Ze hield haar adem in en wachtte op zijn goedkeurende glimlach.


  Zijn blik dwaalde van de bovenkant van haar Franse rol tot aan haar robijnkleurige teennagels en weer terug. Uiteindelijk werd zijn mond een dun lijntje.


  De moed zonk haar in de schoenen. Het liefst zou ze de deur dichtgooien en zich erachter verschuilen, maar ze vermande zich.


  ‘We moesten maar gaan als we op tijd willen zijn,’ zei hij alleen maar.


  ‘Ik pak even mijn tas.’ Ze draaide zich om en knipperde verwoed met haar ogen om haar tranen in te houden.


  


  Met zijn blik strak vooruit drukte Aidan op de knop voor de lift. Verdraaid! Hij had met Quinn moeten afspreken in de foyer. Dat was veel veiliger geweest. Uit alle macht probeerde hij zijn bonkende hart tot bedaren te brengen en te blijven ademen.


  De liftdeuren gingen open. Hij maakte een gebaar om Quinn voor te laten, zonder haar aan te raken. Toen hij een glimp van haar lange, gebruinde dij opving, slikte hij een gekreun in. Hij moest zich vermannen! In het waterpark had hij heel wat meer van haar lichaam gezien. Haar badpak was echter eenvoudig en praktisch geweest. Deze jurk was verre van dat. Hij was flamboyant en uitdagend, en dan die sexy schoenen! Snel drukte hij op het knopje voor de begane grond. Op dit moment kon hij geen intieme ruimte gebruiken. Hij had haar een belofte gedaan, een belofte die hij niet zou breken.


  Opeens zette Quinn de lift stil. ‘Sorry, Aidan. Ik kan niet uitgaan in kleren die ongepast zijn.’


  Hij keek haar aan en zag dat haar lip trilde. Even deed hij zijn ogen dicht. ‘Quinn, wat je draagt, is perfect voor vanavond, en –’


  ‘Je vindt het afschuwelijk!’


  Had hij haar gekwetst? Harteloze bruut! ‘Ik vind het prachtig!’


  ‘Nee, je –’


  ‘Ik ben alleen bang dat ik mijn belofte aan je breek. Daarom probeer ik zo snel mogelijk uit de gevarenzone te komen.’ Omdat hij niets bij haar zag dagen, boog hij zich naar haar toe. ‘Op dit moment wil ik je alleen maar terug naar je kamer sleuren, je als een holbewoner op je bed gooien en langzaam en grondig elke vezel van je –’


  Ze sloeg haar hand voor zijn mond. ‘Ik begrijp het,’ zei ze schor. Met haar andere hand drukte ze op de knop om de lift weer in beweging te brengen. ‘Sorry, ik dacht juist…’ Ze haalde haar hand van zijn mond. ‘Ik heb nog nooit zoiets gewaagds aangehad en was bang dat ik het té was. Ik bedoel, moet je eens zien hoe kort deze jurk is! En dan zit de stof ook nog eens zo om mijn figuur geplakt dat hij niets aan de verbeelding overlaat!’


  Hij deed zijn ogen weer dicht.


  ‘En nu zit ik te bazelen. Sorry, het zijn de zenuwen. Ik moet proberen te vergeten wat je net zei, anders…’


  Hij kreunde zacht.


  ‘Hoewel dat nergens toe zou hebben geleid, wat je net zei…’


  Hij deed zijn ogen weer open en keek haar vragend aan.


  ‘Ik bedoel, zodra de jongens zouden horen dat we terug waren, zouden ze mijn kamer in stormen. Het lijkt me toch dat dat een domper zou zetten op de feestvreugde.’ De deuren gingen open.


  Lachend pakte hij haar hand en liep met haar de foyer door. Nu pas kon hij zeggen wat hij bij haar deur niet had kunnen zeggen. ‘Schat, je ziet er verrukkelijk uit. Elke man zal jaloers op me zijn!’


  Stralend keek ze hem aan. ‘Wat gaan we genieten vanavond!’


  Inderdaad, zolang hij zijn belofte maar in het oog zou houden.


  


  Quinn kreeg gelijk. Het etentje was heel gezellig. Enthousiast vertelde ze over de behandelingen die ze die middag had gekregen. Het ontroerde hem dat ze er zo enorm van had genoten. Het had haar niet meegezeten in het leven, maar ze verspilde geen tijd met zelfmedelijden. Toch voelde het goed dat hij haar eens in de watten had kunnen leggen. ‘Neem een toetje. Ik neem er ook een.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat past er echt niet meer bij, maar een kopje koffie zou heerlijk zijn.’


  ‘Niet gewend aan lange avonden, Ms. Laverty?’ vroeg hij grijnzend.


  Ze kreeg pretlichtjes in haar ogen. ‘In elk geval niet aan lange avonden zonder oorpijn of maagjes die van streek zijn.’ Ze keek om zich heen. ‘Dit is echt een geweldig restaurant.’


  Ze zaten aan het raam met uitzicht over het straatbeeld van Adelaide. Onder hen fonkelden de stadslichtjes. Hij bestelde koffie voor Quinn en chocolademousse voor zichzelf.


  Toen de ober verdwenen was, verplaatste Quinn haar blik van het uitzicht naar hem. ‘En? Hoe komt de pers er nu achter dat je je hier aan het uitleven bent?’


  ‘Ze zijn getipt.’


  ‘Juist ja.’


  ‘Als we hier weggaan, staat er een fotograaf te posten. En in de club waar we daarna naartoe gaan, staan er nog meer.’ Ze zouden toeslaan als hij met Quinn zou dansen, maar dat vertelde hij haar niet. Hij wilde niet dat ze de hele avond op haar hoede zou zijn.


  ‘Het zit me toch niet helemaal lekker,’ zei ze. ‘Dat we dit allemaal doen om je campagne te saboteren…’


  Omdat de ober met de koffie en zijn dessert aankwam, hoefde hij niet meteen te reageren. Toen de man weer weg was, zei hij: ‘Dat was toch de bedoeling?’


  ‘Het was de bedoeling dat je moeder haar lusteloosheid kwijtraakt en zich niet meer alleen op haar verdriet richt.’ Ze pakte zijn hand. ‘Waarom kun je je ouders niet gewoon eerlijk vertellen dat je niet de politiek in wilt?’


  Hoe kon hij Quinn uitleggen dat haar voorstel bij voorbaat gedoemd was om te mislukken? Zijn ouders hielden van hem, natuurlijk, maar niet zoveel als ze van Danny hadden gehouden. Trouwens, hij wílde er ook niet met zijn moeder over praten. Het zou uitlopen op ruzie, wat zou leiden tot tranen bij haar en schuldgevoelens bij hem. Op die manier…


  ‘Aidan?’


  Hij zag de stadslichtjes weerspiegeld in haar ogen en voelde een vlaag van opwinding. Hij slikte en probeerde het gevoel te negeren. ‘Als ik dat doe, zullen ze diep beledigd zijn.’


  Ze fronste.


  ‘Ze zouden zelfs niet horen dat ik liever als mensenrechtenadvocaat zou werken. Maar ze zouden het opvatten als een afwijzing van hun manier van leven en alles waaraan ze waarde hechten, maar vooral als een weigering om Danny’s droom te vervullen.’ Hij keek naar zijn mousse en had opeens geen trek meer. ‘Als verraad, zo zouden ze het zien.’


  ‘O, Aidan,’ fluisterde ze.


  Hij snakte ernaar om haar aan te raken.


  ‘Dus sta je toe dat ze alles afwijzen waaraan jij waarde hecht. Bovendien sta je toe dat ze neerkijken op het leven dat jij wilt leiden.’


  ‘Daar kan ik mee leven. Als ik niet wordt verkozen, zal dat een slag voor hen zijn, een enorme teleurstelling, maar die kans was er sowieso. Zo gaat het nu eenmaal in de politiek. Als ik er echter bewust voor wegloop, zullen ze dat onvergeeflijk vinden.’


  ‘En als je het mis hebt? Het is niet uitgesloten dat ze je toch begrijpen. Je geeft ze niet eens de kans om je te steunen.’


  ‘Danny is pas acht maanden geleden overleden. Ik wil ze niet nog meer verdriet doen dan nodig is. Nog niet, althans.’


  Even keken ze elkaar alleen maar aan. Hij zag precies wanneer ze besloot het erbij te laten. Het zou een opluchting voor hem moeten zijn. Maar dat was het niet, al sloeg dat nergens op.


  Ze bracht haar theelepeltje naar zijn dessertbord en pikte een hapje mousse. ‘Wat is dit zalig, zeg!’ Toen hij het bord naar haar toe schoof, schudde ze haar hoofd. ‘Het laatste wat jij kunt gebruiken is dat je op de dansvloer wordt gesignaleerd met een vrouw met een dikke buik.’


  Hij moest lachen. ‘Als dit allemaal voorbij is, wil ik je graag blijven zien.’ Pokolbin lag maar twee uur à tweeënhalf uur ten noorden van Sydney.


  Ze pakte nog een theelepeltje mousse en schudde haar hoofd. ‘Dat zit er niet in.’


  Terwijl hij zich er eveneens toe zette om een hap mousse te nemen, probeerde hij zijn teleurstelling te verbergen. ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik weiger mee te werken aan je strategie om je politieke carrière wel door te zetten, maar te laten mislukken. We weten allebei dat een vrouw als ik – een alleenstaande moeder met een slechtbetaalde baan en weinig diploma’s – niet bepaald de ideale vrouw is voor een man die een politieke carrière ambieert.’


  ‘Dat is niet de reden dat ik je wil blijven zien!’


  ‘Misschien niet.’ Ze nam nog een hapje mousse. Hoewel ze beheerst overkwam, trilde het lepeltje in haar hand. ‘Maar ik doe je denken aan Danny en aan betere tijden, en ik vraag me hoeveel je van mijn ware ik ziet.’


  Hij hield ermee op net te doen alsof hij at. ‘Je zoekt alleen maar een excuus. Je ontkent wat er tussen ons aan het opbloeien is.’


  Ze legde haar lepeltje op haar schoteltje. ‘Daar zit wel iets in. Je bent een fijne vent en ik mag je heel graag, maar…’ Ze keek hem aan. ‘…eerlijkheid is belangrijk voor me.’


  Hij kreeg het koud.


  ‘Phillip loog tegen me over wat hij echt wilde omdat hij dacht dat dat het beste was. Nu lieg jij om dezelfde reden tegen je ouders.’


  Omdat zijn hart verkild was, raakte haar opmerking hem niet. ‘In feite zeg je dat je me niet vertrouwt.’


  ‘Kun je dan beweren dat je nooit tegen me zou liegen?’


  Natuurlijk zou hij nooit tegen haar liegen. Alleen zou ze dat vanwege Phillip nooit geloven.


  ‘Je daden zeggen meer dan woorden, vrees ik,’ merkte ze op.


  Verdraaid, zijn ouders en zijn relatie met haar hadden niets met elkaar te maken! ‘Ik ben geen kind dat bescherming nodig heeft en ik weiger om zo te worden behandeld.’ Nors keek hij naar zijn mousse.


  Ze dronk haar koffie in een paar teugen op. ‘Maar we zouden gaan genieten, weet je nog? Je had beloofd dat we zouden gaan dansen.’


  Hij wreef in zijn ogen. Quinn was gewoon bang, daar kwam het op neer. Hij had de rest van de avond en de volgende dag nog alle tijd om haar te bewerken. Als híj tenminste durfde!


  


  De volgende ochtend werd Aidan gewekt door de ringtoon van zijn mobiele telefoon. Op de tast vond hij het apparaat. ‘Hallo?’ mompelde hij.


  ‘Aidan Carter Fairhall, heb je de kranten van vandaag al gezien?’


  Hij sperde zijn ogen open. ‘Mam!’ Hij ging zitten en zette zich schrap. ‘Een momentje.’


  Hij liep naar de deur en deed hem open. Zoals hij had gevraagd, lagen alle landelijke kranten klaar. Hij pakte de stapel en liep ermee naar zijn bed. ‘Hier heb ik ze. Over welke heb je het precies?’


  ‘Over alle!’


  Snel bladerde hij er een door. Hij grinnikte. Perfect. ‘Ach,’ zei hij zo ontwijkend mogelijk.


  ‘Waar ben je in hemelsnaam mee bezig?’


  ‘Ik was me gewoon… aan het vermaken.’


  ‘Je staat in het openbaar met die vrouw te flikflooien!’


  ‘Ze is heel aardig.’


  Zijn moeder snoof.


  ‘Luister, wat is het probleem? Ik ben uit geweest en heb me vermaakt.’ De irritatie in zijn stem was echt.


  ‘Het probleem is dat foto’s als deze uiterst schadelijk zijn voor je politieke imago. Je lijkt hierop wel een dronkenlap en een losbol.’ Vol ongeloof herhaalde ze: ‘Waar ben je in hemelsnaam mee bezig?’


  Hij wreef over zijn kin.


  ‘Aidan?’


  ‘Weet je hoever het rijden is over de Nullarbor-vlakte, mam?’ Toen ze niet reageerde, vervolgde hij: ‘Kilometer na kilometer zie je niets dan aarde en struikgewas. Dan heb je volop de tijd om na te denken.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  De trilling in haar stem bracht hem even van zijn stuk. Hij wenste dat hij haar al het verdriet van de afgelopen acht maanden had kunnen besparen. ‘Sinds Danny…’ Hij kon de zin niet afmaken. ‘De afgelopen acht maanden heb ik mezelf helemaal op mijn werk gestort om alles te vergeten, maar zo werkt het niet. Ik heb vakantie nodig. Ik néém vakantie.’


  ‘Daar heb je helemaal geen tijd voor! Dat kan pas als je eenmaal bent verkozen. Kom als de bliksem dat ongetwijfeld slonzige hotel uit, neem afscheid van dat sletterige vriendinnetje van je en maak dat je op het vliegveld komt, nu meteen! We moeten aan de slag om de schade zo veel mogelijk te beperken.’


  Sletterig?


  ‘Hoor je me?’


  Hij hief zijn kin op. ‘Nee.’


  ‘Pardon?’


  Als kind had hij gesidderd voor die toon. Nu was hij blij die weer te horen. Zo bevlogen had hij haar sinds tijden niet meer gehoord. Maar Quinn sletterig noemen? ‘Dat gaat niet, mam. Ik ben er nog niet aan toe om naar huis te gaan. Ik bel je over een paar dagen om je op de hoogte te houden.’ Vervolgens hing hij op.


  


  Die dag brachten ze door in de dierentuin. Aidan greep elke kans aan om Quinn aan te raken. Bij de tourniquets en in de rij in het zelfbedieningsrestaurant legde hij een hand op haar rug. Telkens wanneer hij haar een drankje gaf, zorgde hij ervoor dat hun handen elkaar raakten. Op de bankjes ging hij met zijn schouder tegen de hare zitten en als ze een trap op moesten, legde hij een hand op haar arm. Elke keer dat hij een geschrokken glans in haar ogen of een blos op haar wangen zag verschijnen, kreeg hij zin om haar zo snel mogelijk naar een afgezonderd plekje te leiden.


  Hopelijk zou ze net zo naar hem gaan hunkeren als hij naar haar. Als haar verlangen niet zou worden vervuld, dan zou haar verdediging misschien vanzelf afbrokkelen. Hij wist niet of een relatie met Quinn kans van slagen had, maar hij móést iets proberen. De volgende dag zouden ze immers afscheid nemen. Dit was meer dan iets puur lichamelijks, en het verdiende een kans.


  Aan de andere kant… Deed hij zijn moeder niet al genoeg verdriet? Nee, dit had niets met zijn moeder te maken! Wat zou Danny hem adviseren? Opeens werd het akelig stil in zijn hoofd en kon hij niet meer helder denken.


  ‘Krijgen de leeuwen en tijgers zo ook te eten?’ vroeg Robbie toen ze bij de grote roofdieren arriveerden. Zojuist hadden ze gefascineerd gekeken naar het voeren van de zeehonden en dolfijnen.


  ‘Vandaag niet,’ zei Quinn, kijkend op het bord met voedertijden.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ze in het wild ook niet elke dag eten. Zo blijven ze gezond.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Aidan.


  ‘Straks heb je er spijt van dat je dit hebt gevraagd,’ waarschuwde ze.


  Hij sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik luister.’


  ‘In een onderzoek over gezondheid en voeding bij mensen las ik dat het voor wilde dieren gezonder schijnt te zijn om met tussenpozen te vasten. Voor mensen zou dat ook kunnen gelden. Er zijn aanwijzingen dat door te vasten de kans op bepaalde vormen van kanker, op diabetes en misschien zelfs op alzheimer wordt verkleind en de celvernieuwing wordt bevorderd. Het onderzoek staat nog in de kinderschoenen, maar het is erg fascinerend.’ Vervolgens somde ze moeiteloos een aantal feiten en getallen op.


  Aanvankelijk luisterde hij met verbazing, daarna met ontzag.


  ‘Ik zei al dat je spijt zou krijgen,’ besloot ze met een verlegen lachje.


  ‘Dat klinkt allemaal erg indrukwekkend.’ Hij dacht aan het enthousiasme waarmee ze had gesproken, de wetenschappelijke boeken in de auto en haar eerdere uitspraken over zijn cortisolwaarden. Hij hield haar staande. ‘Waarom laat je deze passie en dit talent verloren gaan? Waarom zit je niet zelf onderzoek te doen aan een universiteit?’


  Even keek ze hem alleen maar aan. Toen knikte ze naar Robbie en Chase.


  Aha. ‘Maar niets houdt je tegen om alsnog te gaan studeren.’


  Opnieuw keek ze nadrukkelijk naar Robbie en Chase. Daarna trok ze een wenkbrauw op.


  ‘Je kunt toch in deeltijd studeren?’ vroeg hij.


  ‘En uiteindelijk eindigen met een grote studieschuld.’


  ‘Plus een waardevol papiertje.’


  ‘Luister, toen ik negen jaar geleden ontdekte dat ik zwanger was, heb ik mijn beslissing genomen. Ik moet fulltime werken om de eindjes aan elkaar te knopen en daar is niets aan te doen. Als moeder zou ik zelfs met een deeltijdstudie handen en voeten tekortkomen. Robbie en Chase hebben recht op minstens één volledig betrokken ouder.’ Toen hij zijn mond opendeed, hief ze haar hand op. ‘Maar misschien denk ik er anders over als ze eenmaal op de middelbare school zitten en zelfstandiger zijn.’


  Tegen die tijd zou ze vast met nieuwe excuses komen. Aan haar gesloten blik maakte hij op dat het onderwerp wat haar betrof afgesloten was.


  


  Die avond gingen ze naar de paardenraces. Quinn werd meteen verliefd op de pracht en praal van het geheel en de opwinding die in de lucht hing.


  ‘Welke spreekt jou het meest aan?’ vroeg Aidan, toen de paarden voor hen paradeerden.


  ‘Nummer 4.’ Het was een enorm groot bruin dier. De kleren van de jockey hadden dezelfde kleur als Aidans overhemd.


  ‘Kom mee.’ Hij pakte haar hand, trok haar mee naar een wedkantoortje en gaf haar een belachelijke hoeveelheid geld. ‘Zet het allemaal in.’


  ‘Allemaal?’ fluisterde ze.


  Hij grijnsde alleen maar.


  Haar bloed suisde door haar aderen. Hemel, hoe zou ze zich morgen ooit weer kunnen aanpassen aan de realiteit? Als Aidan voorgoed weg zou zijn… Ze zette die gedachte van zich af. Deze avond moest ze genieten. De volgende dag zou ze nog tijd genoeg hebben om dit allemaal te missen. Om hém te missen.


  Hangend aan Aidans arm volgde ze de race. Op het rechte stuk voor de finish sprong ze op om aanmoedigingen te schreeuwen, net als de rest van de toeschouwers. Toen nummer 4 met een neuslengte won, sloeg ze haar armen om Aidans nek. ‘We hebben gewonnen!’


  Hij draaide haar in het rond en zette haar grijnzend weer neer.


  Langzaam maakte ze zich van hem los. De aanraking van zijn lichaam brandde in het hare. Wilde ze deze man echt laten gaan? ‘Ik geniet met volle teugen!’ zei ze.


  ‘Ik ook.’


  Denk alleen aan vandaag, sprak ze zichzelf toe. Wat er de volgende dag kwam, zag ze dan wel weer.


  


  Later op de avond liep ze lachend met Aidan het hotel in. Ook al zouden hun wegen weldra scheiden, deze laatste waardevolle momenten wilde ze koesteren.


  Er was niemand in de foyer, op de portier en een receptioniste na. En een elegante vrouw die met een afgemeten gezicht in een van de fauteuils zat.


  Aidan verstijfde toen hij haar in het oog kreeg.


  Fronsend keek Quinn hem aan. ‘Wat is er?’


  De vrouw stond op, haar kin hooghartig opgeheven. ‘Dag Aidan.’


  Hij richtte zich tot Quinn en zei met een stijve glimlach: ‘Quinn, dit is mijn moeder, Vera Fairhall.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Aidans moeder! Quinns ogen werden groot. Na één blik op de vrouw besloot ze haar geen hand toe te steken. Ze slikte en deed haar best haar schouders te rechten. ‘Hoe maakt u het?’ vroeg ze. Ze voegde er niet aan toe dat ze het prettig vond om kennis te maken. Ze betwijfelde of ze zo kon liegen.


  Mrs. Fairhall zei niets terug. Ze liet alleen een afkeurende blik over haar lichaam dwalen.


  Quinn besefte direct dat haar uitdagende rode rokje te kort was, haar zijden topje te bloot en haar open schoenen met hoge hakken en nepdiamantjes ronduit ordinair. Bijna moest ze giechelen. Tjonge, wat was dit een klucht!


  ‘En wie is dit, Aidan?’


  De spanning straalde van hem af. Zijn ogen flitsten en hij balde zijn vuisten.


  Quinns neiging om te giechelen verdween op slag. Ze pakte zijn arm en kneep erin om aan te geven dat hij niets moest zeggen waar hij later spijt van zou krijgen.


  Na acht maanden waren hij en zijn moeder nog steeds in diepe rouw. In zo’n toestand zeiden mensen dingen die ze niet meenden. Bovendien was Aidan weliswaar niet dronken, maar ook niet meer nuchter.


  Toen hij even naar Quinn keek, ontspande zijn gezicht. Daarna verscheen er een glans in zijn ogen die ze niet vertrouwde.


  Hij sloeg een arm om haar middel en trok haar tegen zich aan. ‘Mam, dit is Quinn Laverty, de vrouw met wie ik ga trouwen.’


  De foyer begon te draaien. Ze vlijde zich tegen Aidan aan en hield haar ogen strak op de vloer gericht; anders zouden ze haar verraden. Voor de zekerheid deed ze ze ook maar even dicht. Waar was hij mee bezig? Ze zou deze leugen de wereld uit moeten helpen. Op de lange termijn waren ze er geen van beiden bij gebaat.


  ‘Verwacht je soms dat ik je feliciteer?’


  ‘Voor één keer zou het fijn zijn als je me eens zou feliciteren met iets wat belangrijk voor me is.’


  Hoewel hij het langzaam had gezegd, voelde ze de woede die erachter zat. Vanuit een innerlijke loyaliteit besloot ze het spelletje mee te spelen. ‘Aidan, we zouden het nog aan niemand vertellen,’ zei ze quasiberispend. Vastberaden keek ze zijn moeder aan. Ze wilde haar niet nog meer verdriet bezorgen, maar zou er alles aan doen om te voorkomen dat deze vrouw dat wel bij Aidan deed. ‘Het is al laat.’


  De boodschap was duidelijk. Eerst werden de ogen van Vera Fairhall groot, daarna juist heel klein. ‘Ik geef jullie tien minuten om elkaar welterusten te zeggen. Daarna verwacht ik je in mijn kamer, Aidan.’ Ze noemde het nummer.


  ‘Het lijkt me verstandiger daarmee te wachten tot morgenochtend,’ zei Quinn.


  ‘Waag het niet me te vertellen hoe ik met mijn zoon moet omgaan!’ Ze draaide zich om op haar uitermate fatsoenlijke pumps en beende weg.


  Zodra ze uit het zicht verdwenen was, maakte Quinn zich van Aidan los. Ze hief haar armen op en liet ze weer vallen. ‘Waarom heb je haar in hemelsnaam verteld dat we verloofd zijn?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd. Ik zei dat jij de vrouw bent met wie ik ga trouwen.’


  ‘Je weet dat zij het anders heeft opgevat!’


  ‘Ze heeft je sletterig genoemd.’


  Ze dacht even na. ‘Niet waar.’


  ‘Dat zei ze toen ik haar vanmorgen aan de telefoon had.’


  ‘En wat dan nog? Het was toch de bedoeling dat ik er zo uitzag?’


  ‘Ze had niet het recht om dat te zeggen. Ik vond het heel vervelend, en nu keek ze naar je alsof ze op iets onaangenaams was gestuit.’


  ‘Het maakt niet uit wat ze van me vindt.’


  ‘Het maakt wél uit!’


  Haar hart begon te bonken. Ze legde haar hand erop. Daar zou ze niet op ingaan. ‘Je moet haar vertellen dat we niet verloofd zijn.’


  ‘En anders doe je het zelf?’


  Nooit van haar leven! ‘Dat genoegen laat ik aan jou over.’


  Hij zweeg.


  ‘Het spijt me dat dit niet heeft uitgepakt zoals je wilde,’ fluisterde ze. Ze probeerde te glimlachen. ‘In elk geval heb je je moeder wel tot actie aangespoord.’ Ze wilde hem aanraken, maar het vuur tussen hen was zo heftig dat ze bang was zich te branden. ‘Probeer je niet kwaad te maken en zo snel mogelijk weg te komen. Als je er een nachtje over hebt geslapen, denk je er misschien heel anders over.’


  ‘Zie ik je morgen nog?’


  ‘Natuurlijk.’ Om afscheid te nemen. Ze draaide zich om en liep naar de lift. Aidan volgde haar niet en zij keek niet om.


  


  Quinn was nog geen kwartier in haar kamer toen de telefoon ging. Met een grimas nam ze op. ‘Hallo?’


  ‘Ik vermoed dat mijn moeder op weg is naar jouw kamer.’


  Geweldig! ‘Heb je haar mijn kamernummer gegeven?’


  ‘Nee. Ze zal de receptie wel hebben gebeld. Wil je dat ik ook kom?’


  Sexy Aidan met al zijn mannelijke verleidingskracht in haar kamer? Geen denken aan! ‘Ik red me wel.’


  ‘Ga je haar vertellen dat we niet verloofd zijn?’


  ‘Nee, maar jij moet dat wel doen.’


  Er werd op haar deur geklopt.


  ‘Welterusten, Aidan.’


  ‘Mag ik een klein momentje van uw tijd?’ vroeg Mrs. Fairhall, nadat Quinn de deur had geopend.


  Als ze de weg niet had geblokkeerd, zou de vrouw zo verder zijn gelopen. ‘Op één voorwaarde: dat u zachtjes praat. Mijn zoons slapen hiernaast en ik wil niet dat ze zich zorgen maken.’


  De ogen van de vrouw flitsten, maar ze knikte, waarop Quinn een stapje opzij deed.


  ‘Dus u hebt kinderen?’ vroeg de vrouw toen ze eenmaal binnen stond.


  ‘Twee zoons, van acht en zes.’


  Vera’s blik dwaalde naar Quinns linkerhand.


  ‘Nee, ik ben niet getrouwd. Bovendien doe ik laagbetaald werk en heb ik geen diploma’s van betekenis.’


  ‘Dat gaat mij niet aan.’


  ‘Dat is wel de reden waarom u bent gekomen.’ Opeens besefte ze dat ze voor Aidans moeder stond in een oversized slaap-T-shirt met in glimmende letters ‘Super Sleep Champion’ erop. Snel trok ze de kamerjas van het hotel erover aan.


  ‘Dat is niet de reden dat ik ben gekomen, Ms. Laverty.’


  Quinn gebaarde naar een stoel. ‘Als u wilt gaan zitten…’


  ‘Dat is niet nodig. Ik ben zo weer weg.’


  Zelf ging Quinn wel zitten, in de hoop de pijn uit haar maag te verdrijven. ‘U bent gekomen om me geld aan te bieden om Aidan met rust te laten.’


  ‘Ik zie dat u dit spelletje al eerder hebt gespeeld.’


  Eén keer maar.


  Vera pakte haar chequeboek. ‘Hoeveel wilt u hebben?’


  Opnieuw zei Quinn wat ze eveneens tegen Phillips moeder had gezegd. ‘Ik wil uw geld niet.’


  ‘Maar –’


  ‘Spaar me uw argumenten,’ viel Quinn haar in de rede. ‘Ik weet precies wat mijn zoons en ik allemaal zouden kunnen doen van de bespottelijke som geld die u bereid bent me te geven, maar ik heb te veel zelfrespect om het aan te nemen. Ik vind het belangrijker dat ik mijn zoons recht in de ogen kan blijven kijken.’


  Vera deed haar mond weer open, maar Quinn bleef doorpraten. ‘Bovendien heb ik ook te veel respect voor Aidan. Hebt u enig idee hoe woedend hij zou zijn als hij hierachter zou komen?’


  Vera ging in de andere stoel zitten.


  ‘Het maakt me niet uit dat u mij op deze manier beledigt.’ Quinn pakte de leuningen van haar stoel vast. ‘Wat zijn we tenslotte van elkaar? Maar dat u dat ook bij Aidan doet… Hoe kunt u zo weinig respect voor hem hebben?’


  ‘Je zult hem ruïneren!’ stoof de vrouw op.


  ‘Hoe komt het dat u zo weinig vertrouwen in hem hebt?’ De zelfingenomen mensen uit Aidans wereld zouden het echter met Vera eens zijn. Uiteindelijk zou Aidan het zelf ook gaan vinden, net als Phillip. Ze was echter niet van plan om met Aidan dezelfde weg te bewandelen als met Phillip. Maar dat wist Vera Fairhall nog niet; ze vocht voor de reputatie van de enige zoon die ze nog had.


  Quinn boog zich naar voren en gaf een kneepje in Vera’s hand. ‘Ik weet dat jullie een moeilijke tijd achter de rug hebben en ik leef erg met u mee.’


  ‘Je weet helemaal niets!’ Vera trok haar hand los, maar zag eruit alsof ze in tranen uit kon barsten.


  ‘U hebt gelijk. Ik heb nog nooit een geliefde verloren, en het lijkt me verschrikkelijk. Aidan heeft me er het een en ander over verteld. Ik weet dat hij en zijn vader zich zorgen over u maken en manieren hebben gezocht om u te helpen bij uw rouw.’


  ‘Dat gaat je niets aan!’


  ‘Maar wie zorgt er in deze vreselijke situatie voor Aidan?’


  ‘Waag het niet!’


  Waarom niet? Iemand moest het doen. Ze boog zich naar Vera toe. ‘Hij heeft een broer verloren van wie hij meer hield dan hij ooit van zichzelf heeft gehouden.’


  ‘Ja, en daar maak jij misbruik van!’


  Vera’s verdriet was bijna voelbaar. Quinns ogen brandden. ‘Nee,’ zei ze zo vriendelijk mogelijk. ‘Ik ben niet degene die misbruik van hem maakt.’


  Vera maakte een sissend geluid.


  ‘Als u blijft proberen om hem in Danny te veranderen, Mrs. Fairhall, dan zult u hem ook kwijtraken.’


  Vera stond op en verliet de kamer zonder iets te zeggen.


  ‘Nou, dat ging fantastisch,’ fluisterde Quinn tegen het plafond. Ze ging op haar buik op bed liggen en barstte in tranen uit.


  


  Hoewel ze amper had geslapen, was ze de volgende ochtend eerder wakker dan Robbie en Chase. Ze was niet verbaasd toen er op haar deur werd geklopt, maar ze wist niet of het Vera of Aidan was. Het bleek Aidan te zijn. Ze liep naar het raam om de gordijnen nog verder open te doen en zo veel mogelijk zonlicht binnen te laten. De verleiding van het grote bed verdween er niet door, maar verminderde wel. Een beetje.


  ‘De jongens?’


  ‘Die slapen nog.’


  ‘Oké.’ Hij veranderde van houding. ‘De plannen zijn gewijzigd.’


  Haar hart werd zwaar. ‘O ja?’


  ‘Ik rij helemaal tot aan Sydney met je mee.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Je bent niet uitgenodigd. Hier zouden onze wegen scheiden en daar blijven we bij.’ Toen ze hem bleek zag worden, kostte het haar de grootste moeite om te blijven staan in plaats van haar armen om hem heen te slaan.


  Hij liep echter naar haar toe en prikte met een vinger in haar borst. ‘We zijn meer dan alleen maar passanten.’ Hoewel zijn stem trilde, klonk hij onmiskenbaar oprecht.


  Misschien had hij gelijk, misschien niet, maar één ding was zeker. ‘Ik laat me niet gebruiken als afleiding of vertragingstactiek. Je moet je leven op orde brengen, Aidan. Niet morgen, niet volgende week. Niet als je niet wordt verkozen, maar nú. Niemand heeft er baat bij als je dat uitstelt.’


  Boos keek hij haar aan.


  Zij keek boos terug, maar kon dat niet volhouden. ‘Er is nog iets wat ik je wil zeggen.’ Ze liet zich op een van de kuipstoeltjes zakken.


  Hij nam plaats op het andere. ‘En dat is?’


  Door zijn kille stem kreeg ze kippenvel op haar armen. ‘Kinderen zijn hun ouders niets verschuldigd.’


  ‘Ho!’


  ‘Het is juist andersom. Ouders zijn hun kinderen iets verschuldigd. Omdat zij, of in elk geval een van hen, hebben besloten kinderen ter wereld te brengen, zijn ze ook verantwoordelijk voor hun welzijn. Wat ze je ook allemaal hebben gegeven, het betekent niet dat je het leven moet leiden dat zij je opdringen. Goede ouders zouden hun kinderen juist de kracht moeten geven om hun eigen weg te gaan.’


  ‘Dus jij vindt me zwak?’


  ‘Nee! Wel denk ik dat je beoordelingsvermogen is vertroebeld door je verdriet en je zorgen om je moeder.’


  Hij boog zich naar haar toe. ‘Weet je wat ík denk? Ik denk dat deze redenering van je gekleurd is door je eigen ervaringen.’


  Ze probeerde niet ineen te krimpen.


  ‘Denk je echt dat het een goed voorbeeld voor je kinderen is als je jezelf volledige miskent en opoffert? Waarom ga je niet alsnog studeren? Ben je soms bang dat je dan net zo wordt als je ouders?’


  Trillend sprong ze op. ‘Zo zal ik nooit worden!’


  Hij stond ook op. ‘Of weiger je te gaan studeren omdat ze negen jaar geleden toch een beetje gelijk hadden?’


  ‘Ze zeiden dat we ons leven zouden verwoesten, maar ik vind mijn leven beslist niet verwoest.’ Ook al vond Phillip van wel.


  ‘Maar het is niet gemakkelijk.’


  ‘Hoor je me klagen?’


  Zwijgend keek hij haar aan. ‘Het spijt me,’ zei hij uiteindelijk. ‘Dat had ik allemaal niet mogen zeggen.’


  ‘Ik ga me niet verontschuldigen voor wat ik heb gezegd,’ zei ze zacht, maar vastberaden. ‘Ik meende ieder woord ervan, en volgens mij moest het eens worden gezegd.’


  


  Aidan probeerde zijn angst in te tomen. Dit kon geen afscheid zijn, het kón niet! Quinn was gewoon bang, en wie kon het haar kwalijk nemen? Als alleenstaande moeder had ze niet alleen met zichzelf te maken, maar ook met haar zoons. Bovendien had ze zijn moeder ontmoet. De afgelopen week was vreemd en intens geweest. Zij had het een onderbreking van het echte leven genoemd, maar dat maakte het niet minder realistisch. Alles was veranderd.


  Misschien zou het juist goed voor hen zijn om een tijdje uit elkaar te zijn. Hij moest nadenken. Diep. Hij zou haar echter niet laten gaan zonder haar de belofte te ontfutselen dat hij haar mocht terugzien. ‘Mag ik jou en de jongens eens opzoeken als jullie eenmaal gesetteld zijn?’


  Net toen hij zag dat ze nee wilde gaan zeggen, stormde Chase de kamer in. Hij sloeg zijn armen om zijn moeders middel en keek stralend naar Aidan. ‘Het was heel leuk met Holly. Mogen we nog een dag blijven? Ik vind het hier heel fijn!’


  Quinn grinnikte.


  Dat warme geluid zou hij beslist missen.


  ‘Dat geloof ik graag, maar vandaag moeten we weer op pad, lieverd.’


  Chase pruilde, maar niet erg overtuigend. Opeens werd zijn gezicht somber. ‘Ga je echt niet met ons mee, Aidan?’


  Aidan zou zweren dat hij elke spier in Quinns lichaam zag verstrakken. Hoewel dit de uitgelezen kans was om nog een poging te wagen, zag hij aan Quinn dat het geen zin had. Dus knielde hij voor Chase neer. ‘Helaas moet ik weer aan het werk, maar ik vond het heerlijk om met jullie op te trekken.’


  Chase’ lip begon te trillen.


  Aidan pakte een visitekaartje uit zijn portefeuille. ‘Zie je dit telefoonnummer hier?’ Hij wees. ‘Als je me vanavond nu eens belt om te zeggen waar jullie zijn en wat jullie allemaal hebben gedaan?’


  Chase’ ogen werden groot. ‘Dat ga ik doen!’ riep hij stralend.


  Quinn bedankte hem met een glimlach; een voorzichtige, maar op dit moment was elke glimlach van haar welkom. Toen hij opstond, zag hij dat Robbie hen vanuit de deuropening boos stond aan te kijken. ‘Hé, makker.’ Hoelang stond hij daar al?


  Robbie zei niets terug en richtte zijn boze blik nu op zijn moeder.


  Aidan rechtte zijn schouders. Robbie mocht het Quinn niet kwalijk nemen. ‘Het spijt me heel erg dat ik jullie in de steek moet laten, jongens, maar ik moet vandaag in Sydney zijn.’


  Robbie knipperde en zag er opeens zo kwetsbaar uit dat Aidans hart er pijn van deed. ‘Ik zal jullie heel erg missen.’ Toen Robbie begon te huilen, liep hij naar hem toe. Hij tilde hem op en ging met hem op Quinns bed zitten. Hij zag dat zij ook bijna in tranen was.


  Chase drukte zijn gezicht in haar zij.


  ‘Jongens mogen niet huilen, toch?’ hikte Robbie toen hij uitgehuild was.


  ‘Natuurlijk wel.’ Aidan wierp een blik op Quinn. Ze zou het niet waarderen als hij iets anders zou zeggen. ‘Chase, kom er eens bij, dan zal ik jullie een geheimpje vertellen.’


  Chase rende naar hem toe en kroop naast hem op het bed.


  Quinn sloeg haar armen over elkaar en keek naar hen.


  ‘Bij jullie moeder mogen jullie altijd huilen, en jullie tante Mara is vast ook heel goed om bij te huilen.’


  ‘Ja,’ beaamde Robbie. ‘En jij ook.’


  Het was het merkwaardigste compliment dat hij ooit had gehad, maar hij moest er toch van glimmen.


  Chase stootte hem zachtjes aan. ‘Wat voor geheimpje wilde je ons nou vertellen?’


  Hij werd nuchter. ‘Ook al is het niet helemaal eerlijk, het is beter om niet te huilen bij jullie vrienden op school. Voor meisjes is het geen probleem, maar voor jongens ligt het anders.’


  Chase keek naar Robbie. ‘Is dat zo?’


  Robbie beet op zijn lip. ‘Ik denk het wel, ook al zegt iedereen van niet.’


  ‘Aidan!’ Quinn stond op en zette haar handen in haar zij.


  ‘Het is nu eenmaal een feit,’ zei hij schouderophalend. ‘Ik wil dat de jongens het gemakkelijk krijgen op school.’ Toch was hij bereid om haar gedeeltelijk tegemoet komen. ‘Maar jongens, als iemand toch moet huilen, dan is dat ook goed en mag hij er niet mee worden gepest. Sterker nog, ik vind dat jullie het dan voor hem moeten opnemen.’


  Peinzend wreef Robbie over zijn neus. ‘Dat kan soms wel moeilijk zijn.’


  ‘Dat weet ik. Dat is vaak zo als je moet doen wat het beste is.’ Zo ging het ook met opvoeden, had hij ontdekt. Dat was beslist niet eenvoudig. Het hield beslist meer in dan uitstapjes maken naar het strand en de dierentuin. Wat hem in herinnering bracht dat… Hij keek haar aan.


  Alsof ze aanvoelde dat hij iets in zijn schild voerde, kneep ze haar ogen tot spleetjes.


  Ze zou het niet leuk vinden, maar hij kon haar niet zonder slag of stoot opgeven. ‘Robbie en Chase, weten jullie nog dat ik zei dat we naar de dierentuin in Sydney zouden gaan?’


  De jongens knikten heftig.


  ‘Wat zouden jullie ervan vinden als we dat komende zaterdag zouden doen?’ Het was nu maandag. Als het goed was, zou Quinn donderdag al in Pokolbin aankomen.


  Juichend sprongen de jongens op.


  Met open mond keek Quinn hem aan. ‘Maar… we zijn net een hele dag naar de dierentuin geweest.’


  Grijnzend stond hij op. ‘Kinderen krijgen daar nooit genoeg van.’


  Ze richtte haar vinger op hem. ‘Jij…’


  Hij pakte haar vinger en bracht die naar zijn lippen. Toen hij haar halsslagader zag kloppen, voelde hij een hevig verlangen opborrelen. Hij moest maken dat hij wegkwam. ‘Die avond vieren mijn ouders hun dertigste trouwdag. Zeg alsjeblieft dat je met me mee wilt.’


  Haar ogen werden groot. ‘Ik…’


  ‘Dan huren we een paar hotelkamers in de stad, net zoals nu, en dan kunnen we op de zondag misschien ook nog iets leuks gaan doen.’


  ‘Zeg ja, mam,’ fluisterde Robbie.


  Ze probeerde haar vinger los te trekken, maar Aidan weigerde die los te laten voordat hij antwoord had gekregen. Ze verplaatste haar gewicht van de ene op de andere voet. ‘Je bent heel aardig voor ze geweest.’


  Voor haar zou hij ook aardig zijn, als ze dat toestond.


  Ze bloosde, alsof ze die gedachte van zijn gezicht had afgelezen. Uiteindelijk knikte ze. ‘De dierentuin lijkt me leuk.’


  ‘Het feestje wordt ook leuk,’ zei hij geruststellend. Tegen die tijd was hij er misschien uit wat het verstandigst was: haar met rust laten of haar uit alle macht proberen te veroveren.


  


  ‘Wat bedoel je, dat je toch niet de politiek in wilt? Je hebt zelf voorgesteld om Daniel op te volgen!’


  Dit zou geen gemakkelijk gesprek worden, maar Quinn had gelijk gehad. Het zou nooit werken als hij probeerde Danny’s leven te leiden. Voor niemand. Niet op de lange termijn.


  ‘Ik sta niet toe dat je hem op deze manier in de steek laat!’ Elke perfect gecoiffeerde haar op haar hoofd veerde op en neer van woede.


  ‘Maar je staat wel toe dat ik mezélf in de steek laat?’


  Ze verstijfde.


  Ondanks alles had hij medelijden met haar. Hij hield van zijn moeder, en van zijn vader. En van Quinn?


  Hij slikte. Ze begreep hem, ze was voor hem opgekomen, ze was sterk en vrolijk en had de zon weer laten schijnen in zijn sombere leven. Wat dat allemaal precies betekende, wist hij niet. Misschien waren ze inderdaad alleen maar toevallige passanten, maar alles in hem kwam in opstand tegen die gedachte.


  ‘Aidan!’ riep zijn moeder.


  Hij haalde diep adem. Eerst moest hij vechten voor het leven dat hij wilde leiden. Anders zou hij Quinn niet waardig zijn.


  ‘Pap heeft me gevraagd om Danny’s plaats in te nemen.’


  Langzaam ging ze zitten, alsof haar botten pijn deden. ‘Waarom?’


  Haar stem klonk zo schor dat hij even zijn ogen moest sluiten. ‘Hij dacht dat jij daarmee een reden zou krijgen om… door te gaan.’


  Ze kreeg tranen in haar ogen.


  ‘En ik heb ermee ingestemd omdat ik van jullie hou en ik de leegte wilde opvullen die Danny heeft achtergelaten. Maar ik ben Danny niet en ik zal hem nooit worden ook. Uiteindelijk zal niets die leegte kunnen opvullen.’


  ‘Dus op grond daarvan laat je Danny’s nalatenschap verloren gaan?’


  ‘Danny’s nalatenschap bestaat niet uit zijn politieke carrière.’ Hij keek haar lang aan. ‘Weet je hoelang het al geleden is dat ik heb gesurft?’


  Ongeduldig zwaaide ze met haar hand. ‘Word volwassen, Aidan. We laten allemaal kinderachtige dingen achter ons.’


  ‘Danny deed dat niet.’


  ‘Natuurlijk wel!’


  Hij ging naast haar zitten. ‘Danny’s nalatenschap bestaat niet uit zijn carrière, maar uit zijn liefde voor het leven en dat hij er telkens weer in slaagde om dat over te dragen op iedereen met wie hij in contact kwam. Op mij met surfen, op pap met golfen en op jou met je boekenclub. Danny zou niet hebben gewild dat je constant tussen vier muren zou zitten rouwen. Hij zou gewild hebben dat je eropuit zou trekken, dat je zou doen wat je leuk vond en die liefhebberij met anderen zou delen, net zoals hij heeft gedaan.’


  Ze stond op en draaide zich van hem weg. ‘Denk je dat het zo gemakkelijk is om door te gaan? Denk je dat een moeder dat zomaar kan?’


  ‘Ik weet dat het niet gemakkelijk is.’ Hij legde zijn voorhoofd in zijn handpalm. Als hij achter Quinn aan zou blijven lopen, zou hij zijn moeder nog meer verdriet doen. Kon hij haar op dit moment echt aandoen? ‘Ik weet dat ik niet de oudste ben en dat ik niet jullie favoriete zoon ben, maar –’


  Bruusk draaide ze zich weer naar hem toe. ‘Je vader en ik hebben geen favorieten!’


  ‘Danny had alles wat je van een zoon wilde. Mam, ik bedoel het niet slecht, ik hield ook van hem, maar zijn leven is niet meer waard dan het mijne.’


  Als in trance ging ze zitten. Ze stak haar arm uit alsof ze Aidan wilde aanraken, maar trok hem op het laatste moment terug. ‘Ik heb me nooit gerealiseerd dat jij het zo voelde. Waarom heb je dat niet eerder verteld?’


  Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Je had iets moeten zeggen. Die afschuwelijke geslotenheid van jou ook! Omdat Danny zo uitbundig en hartelijk was, was het heel gemakkelijk om zo terug te doen. Het was veel lastiger om door jouw reserves heen te breken. Nu begrijp ik wel dat je dacht dat we een voorkeur hadden voor Danny, maar jongen, dat was echt niet het geval.’


  Niet? Dus hij had al die tijd voor niets gedacht dat hij in elk opzicht op de tweede plaats kwam?


  ‘Kom, Aidan, het is tijd om op het vliegtuig te stappen en terug te keren naar ons leven in Sydney.’


  Hij pakte haar hand. ‘Over ons leven daar gesproken… Ik had iets bedacht. Jij hebt net zo’n passie voor politiek als pap en Danny ooit hadden. Waarom stel jij jezelf niet verkiesbaar?’


  ‘Ik? Wat een onzin!’


  ‘Hoezo? Je bent pas drieënvijftig en nog heel energiek. Je kent alle kneepjes van het vak en weet hoe het spel moet worden gespeeld. Je zou een enorme aanwinst zijn voor de partij.’


  Met open mond keek ze hem aan.


  Toch zag hij dat het idee was aangekomen en al vorm begon te krijgen in haar hoofd.


  ‘Ik ga inpakken,’ zei hij. Hij stond op met een lichter hart dan hij ooit voor mogelijk had gehouden.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Op het moment dat er die zaterdagavond op de deur van Quinns hotelkamer werd geklopt, brak er een ware storm uit in haar maag. Het klopje was echter bescheiden, beslist niet voldoende om honderden vlinders in haar buik beweging te brengen. Toen ze de deur opendeed, moest ze echter de neiging weerstaan om de man aan de andere kant opgewonden aan te staren. Dat had ze eerder op de dag al gedaan, toen hij haar en haar zoons had opgewacht bij de ingang van de dierentuin.


  Op dat moment had hij haar zo gulzig en doordringend aangekeken dat haar maag zich had samengetrokken. Haar zoons hadden geen enkele moeite gedaan hun opwinding te verbergen. Ze hadden zich op hem gestort en aan één stuk door gepraat.


  Kon zij maar zo ongeremd zijn! In plaats van hem te omhelzen, wat ze graag had gedaan, had ze alleen maar geknikt. Toen hij haar vluchtig op haar wang had gekust, had zijn geur haar zo vervuld van verlangen dat ze het bijna op een lopen had gezet.


  Robbie en Chase hadden een heerlijke dag gehad. Zij niet. Natuurlijk had ze geprobeerd om te genieten van de blijdschap van haar zoons, van het prachtige uitzicht op Sydney Harbour en van de capriolen van de stokstaartjes, maar Aidans aanwezigheid had al het andere overheerst. In de loop van de dag was het alleen maar erger geworden. Praten had niet geholpen, althans niet het beleefde, oppervlakkige gekeuvel waarbij het was gebleven.


  Deze avond zouden ze ermee doorgaan. Daarna zouden ze elkaar nooit meer zien en was ze vrij om verder te gaan met haar leven. Dan zou Aidan zich niet meer verplicht voelen om dit soort uitstapjes te ondernemen. Ze moest bijna overgeven bij de gedachte. Tegelijkertijd voelde ze iets van opluchting.


  Fronsend keek hij haar aan. ‘Voel je je wel goed?’


  Ze toverde een glimlach op haar gezicht. ‘Natuurlijk.’


  Hij keek haar aan.


  Zij keek terug. Goed dan, beleefd gekeuvel met een klein snufje eerlijkheid erdoor. ‘Wil je echt dat ik vanavond meega naar het feest?’


  ‘Waarom vraag je dat?’


  Zijn stem klonk zo zacht dat ze er kippenvel van kreeg. ‘Aidan, dit is een feest ter ere van je ouders. Ik denk dat je moeder er niet om staat te springen dat ik meekom als jouw date, en je vader vast ook niet.’


  ‘Laat mijn ouders maar aan mij over.’


  Graag, maar zouden zijn ouders hem op hun beurt die gunst ook verlenen? Of zou ze worden meegeloodst naar een stil hoekje, iets onbenulligs voorgeschoteld krijgen en worden weggestuurd met de opdracht nooit meer terug te komen? ‘Ik ben niet beledigd als je nu van gedachten verandert.’


  ‘Ik wel als jij dat doet.’


  ‘Nou, dan gaan we maar.’ Ze pakte haar stola en handtas.


  ‘Ben je van plan om deze avond als een onaangenaam klusje te behandelen?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk niet!’ Al had hij natuurlijk wel gelijk. Het zou een beproeving worden, maar dat was niet helemaal eerlijk tegenover Aidan. ‘Ik ben alleen bang dat…’ Ze zweeg. Ze was bang dat ze alles voor hem zou verpesten.


  ‘Maak je geen zorgen.’ Hij pakte haar stola van haar over en drapeerde die over haar schouders. ‘Trouwens, je ziet er prachtig uit,’ zei hij vlak bij haar oor.


  Ze voelde zijn adem op haar huid en huiverde. ‘Dank je,’ zei ze met verraderlijk trillende stem.


  Hij pakte haar bij de schouders en trok haar tegen zich aan.


  Ze werd duizelig en deed haar ogen dicht. In plaats dat dit hielp om haar evenwicht terug te krijgen, benadrukte het echter alleen maar zijn harde lichaam dat tegen haar aan drukte.


  ‘Als dit een andere avond was, zou ik je ter plekke proberen te verleiden,’ fluisterde hij.


  Ze wist niet of ze de kracht zou hebben om hem te weerstaan. Met bovenmenselijke inspanning maakte ze zich van hem los. ‘Het is geen andere avond. Trouwens, jij ziet er ook prachtig uit in je smoking. Het zou zonde zijn om er kreukels in te maken.’ Ze zag zijn moeders gezicht al voor zich! ‘Vanavond heb ik de vamp achter me gelaten en me als een dame gekleed. Zo verwacht ik ook te worden behandeld.’ Nog nooit had ze zijn ogen zo donker gezien. De lucht leek te vibreren.


  ‘Heb ik je ooit anders behandeld?’


  ‘Nee,’ zei ze naar waarheid.


  ‘Laten we gaan.’ Hij pakte haar bij haar elleboog.


  Met moeite wist ze de vamp in zich onder controle te houden.


  


  Het feest vond plaats in de balzaal van een majestueus hotel. De ruimte bood een prachtig uitzicht op het Opera House en de schitterende lichtjes van Sydney Harbour. Te midden van de tweehonderd prachtig uitgedoste gasten, afkomstig uit de elite, verlangde Quinn hevig terug naar de afzondering van de Nullarbor-vlakte en de hemel met lichtjes van geheel andere aard.


  Ze had geweten dat Aidan ook taken als gastheer had en haar langere perioden alleen zou laten. Dat vond ze niet erg. Hij had haar voorgesteld aan aardige mensen met wie ze leuke gesprekken had gevoerd. Bovendien had ze zo de kans gekregen hem te observeren zonder dat hij het doorhad.


  ‘Naar ik heb begrepen was het een hele belevenis, de reis van Perth naar Sydney van jou en mijn zoon.’


  Quinn draaide zich van het uitzicht op Sydney Harbour naar Aidans vader, die haar een glas champagne aanbood. Ze pakte het aan, zowaar zonder te trillen of haar glimlach te laten verflauwen. ‘Gefeliciteerd met uw dertigjarige huwelijk, Mr. Fairhall.’ Ze tikte haar glas tegen het zijne, waarna ze allebei een slok namen. ‘Een belevenis? Ja, dat was het eigenlijk wel.’


  Net toen Mr. Fairhall iets wilde terugzeggen, kwam zijn vrouw ertussen. ‘Je ziet er prachtig uit, Quinn. Die jurk staat je heel charmant.’


  Samen met haar tante was ze een hele dag op zoek geweest naar iets geschikts. Uiteraard had ze Mara alles verteld. Mara had gegrinnikt en gezegd dat Quinn een jurk nodig had voor een dame, een dame als Audrey Hepburn. Die hadden ze gevonden. Het was een exemplaar van roze zijde met een vleugje zwart erdoor, een schulprand met zwart borduursel en dito borduursel op het lijfje. Hij was mooi, ingetogen en uiterst chic.


  Quinn begreep de onderliggende betekenis van Vera Fairhals woorden. ‘Dank u, Mrs. Fairhall. Hij heeft kapitalen gekost, maar hij is elke cent waard.’ Ze noemde de ontwerper en zag tot haar genoegen dat Vera’s ogen groot werden. ‘Maar we weten allebei dat kleren niet de vrouw maken.’


  ‘Dat is helemaal waar, liefje.’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Ik heb begrepen dat jullie er al een hele dag op hebben zitten.’


  Had Aidan haar verteld over hun uitstapje naar de dierentuin? Of had deze vrouw spionnen? Maakte het iets uit? ‘Dat klopt.’


  ‘Ik heb er alle begrip voor als je moe bent en er vroeg tussen uit zou willen knijpen om je over je kinderen te ontfermen. Uiteraard kunnen we Aidan niet missen, maar we betalen graag een taxi voor je.’


  ‘Dat zal zeker,’ zei Quinn droog. ‘Uw reputatie als gastvrouw is wijd en zijd bekend.’


  Tom Fairhall grinnikte.


  Vera deinsde terug. ‘Het is goed bedoeld, Quinn. Ik begrijp het als je je niet helemaal op je gemak voelt, hier.’


  ‘Vera…’ zei Tom zacht.


  ‘Integendeel,’ loog Quinn. ‘Ik zie dat u zelfs mijn ouders hebt uitgenodigd. Hopelijk hebt u dat niet voor mij gedaan.’ Ze gebaarde naar hen.


  Vera’s mond viel open. ‘Ben jij dát meisje van Laverty?’


  ‘Maakt u zich over mij maar geen zorgen, Mrs. Fairhall. Ik zal u niet lastigvallen voor een taxi. Ik heb een sterk gestel en ik word niet snel moe.’


  Vera beende weg.


  Tom gaf Quinn een schouderklopje. ‘Trek je niets van mijn vrouw aan, liefje. Ze is altijd veel te beschermend geweest voor Aidan. Dat is nog erger geworden sinds…’


  ‘Dat begrijp ik. Ik…’ Ze beet op haar lip. ‘Ik had al tegen Aidan gezegd dat het beter zou zijn als ik vanavond niet mee zou gaan.’


  ‘Ja, mijn zoon heeft veel overtuigingskracht.’


  Ze moest glimlachen. ‘Maar ik wil jullie avond niet verpesten, dus als u denkt dat het beter is als ik ga, dan zal ik dat doen.’


  Hij keek haar aan. Hij had net zulke ontwapenende ogen als zijn zoon. ‘Dat is heel aardig van je Quinn, maar dat is echt niet nodig. Vera beseft het nog niet, maar we zijn je veel dankbaarheid verschuldigd. Zonder dat ik het me realiseerde, heb ik Aidan onder druk gezet om een richting op te gaan die niet bij hem paste. Ik wist niet hoe ik dat ongedaan kon maken, maar jij hebt hem daarbij geholpen.’


  Dus Aidan was voor zichzelf opgekomen? Had hij zijn politieke carrière de rug toegekeerd? Ze werd helemaal warm vanbinnen. ‘Ik weet niet of die lof mij wel helemaal toekomt.’


  ‘Ik weet wel dat jij veel te bescheiden bent.’


  ‘In elk geval hoeft u zich niet schuldig te voelen als Aidan door u de politiek in is gegaan. Volgens mij heeft het hem goed geholpen bij het rouwproces.’


  Hij glimlachte. ‘Dank je, liefje.’


  Vanuit haar ooghoeken zag ze haar ouders aan komen lopen. ‘En nu op naar uw andere gasten!’ Hij hoefde niet te zien wat zich zou gaan ontvouwen. ‘U hebt ze lang genoeg verwaarloosd.’


  Grinnikend liep hij weg.


  Direct bij binnenkomst had ze haar ouders opgemerkt. Op welk moment zij hun dochter hadden opgemerkt, wist ze niet. Ze vermoedde dat het had gegonsd van de geruchten over Aidans ongeschikte vriendinnetje. Haar naam zou van het ene groepje aan het andere zijn doorgegeven en uiteindelijk bij haar ouders terecht zijn gekomen. Niet dat ze Aidans vriendinnetje was. Hoewel ze stiekem wenste dat het wel zo was, wist ze dat het op niets zou uitlopen.


  ‘Als je over enig schaamtegevoel beschikt,’ zei haar vader zonder inleiding, ‘dan vertrek je onmiddellijk van dit feest.’


  Met een gemaakte glimlach zei ze: ‘Hallo, pap, ook fijn om jou weer te zien. Mam en jij zien er goed uit. Het zal jullie verheugen te horen dat jullie kleinkinderen gezond en gelukkig zijn.’


  ‘Zet ons niet voor schut voor al deze mensen, Quinn,’ beet haar moeder haar toe.


  Hoofdschuddend keek Quinn ze aan. Negen jaar had ze ze niet gezien. Het was wonderlijk dat ze zich zo verwijderd voelde van de mensen die ooit zo belangrijk voor haar waren geweest, maar ze voelde ook opluchting.


  ‘Dus nu profiteer je van de rouw van de familie Fairhall om die jongen te strikken? Wil je het leven van nóg een man verruïneren?’


  ‘Toen jullie negen jaar geleden afstand van me namen, hebben jullie elke zeggenschap over mijn leven verspeeld. Jullie zijn afschuwelijke mensen met een leeg leven en ik wil niets meer met jullie te maken hebben.’


  Als Aidan op dat moment niet aan haar zijde was verschenen, had ze ze weggestuurd. Hij keek van haar ouders naar haar en weer terug. ‘Quinn?’


  ‘Aidan, dit zijn mijn ouders, Ryan en Wendy Laverty.’ Ze zag zijn ontsteltenis. Misschien had ze iets opener moeten zijn over haar achtergrond, maar het had allemaal zo ver van haar af gestaan. ‘Mijn vader is vicevoorzitter van een universiteit en mijn moeder hoofdonderzoeker van een andere.’ Met een gebaar naar Aidan zei ze: ‘Ik neem aan dat jullie weten dat dit Aidan Fairhall is.’


  Zonder te glimlachen werden er handen geschud.


  ‘Jongeman,’ zei haar vader, ‘ik hoop dat je mijn advies opvolgt en bij deze vrouw uit de buurt blijft.’


  Aidan verstijfde.


  ‘Ik verzeker je dat ze je niets dan problemen zal bezorgen en je alleen verdriet zal doen.’


  ‘Ik ben bang, sir, dat ik het niet met u eens ben. Quinn is een opmerkelijke vrouw met meer integriteit en oprechte goedheid dan iedereen die ik ooit heb ontmoet.’


  Tjonge, wat was hij geweldig! Vlot, onverstoorbaar en uiterst beleefd.


  ‘En als u nog iets onaangenaams over haar zegt, moet ik u vragen weg te gaan,’ voegd hij eraan toe.


  Al die tijd slaagde hij erin te blijven glimlachen. Ze had zin om te applaudisseren.


  Hij richtte zich tot Quinn, zonder nog acht te slaan op haar ouders. ‘Je drankje is koud geworden. Laten we iets nieuws gaan halen.’ Met die woorden pakte hij haar bij de arm en leidde haar naar de bar.


  Zij ging op een barkruk zitten terwijl hij bestelde. Toen hij haar haar mineraalwater had gegeven, zei ze: ‘Dat was meesterlijk!’


  Hij ging naast haar zitten. ‘En ik maar denken dat míjn moeder een nachtmerrie was!’


  ‘Dat is ze inderdaad,’ zei Quinn grinnikend.


  Hij verslikte zich.


  Liefkozend streek ze met haar neus over zijn schouder. ‘“Ik wil meer voor je dan een afgelikte boterham”.’


  ‘O, nee! Heb je dat gehoord?’


  ‘Hm-m.’ En dat was ongetwijfeld de bedoeling geweest. Zijn moeder had dat veel eerder op de avond gezegd. Toen Aidan zich geschrokken naar haar toe had gedraaid, had ze net gedaan of ze verdiept was in de feestelijk gedekte tafels, om hem niet in verlegenheid te brengen. Vervolgens was er gesproken over alle bagage die ze met zich meedroeg. Ze nam aan dat dat op Robbie en Chase sloeg.


  ‘Het spijt me, Quinn. Mijn moeder –’


  ‘Luister, in Adelaide hebben we een fraai toneelstuk opgevoerd. Het is terecht dat je moeder haar bedenkingen over me heeft. Ze heeft alleen maar het beste met je voor.’


  ‘Maar jouw ouders niet met jou.’ Hij gaf haar een kneepje in haar hand. ‘Ik had geen idee dat ze ook zouden komen.’


  Ze gaf een kneepje terug, waarna ze zijn hand losliet en haar drankje pakte. Hoe minder ze elkaar aanraakten, hoe beter. ‘Ik ook niet. Sorry dat ik niets over mijn achtergrond heb verteld, maar het lijkt zo ver af te staan van wie ik nu ben.’


  ‘We kunnen gaan, als je wilt.’


  ‘Beslist niet.’


  ‘Je doet je heel nonchalant voor, maar daar trap ik niet in, schat.’


  Hoewel haar ogen prikten, hield ze zich groot. ‘Maar ik heb mijn trots. Dat genoegen gun ik mijn ouders niet.’


  ‘Goed dan. Mag ik deze dans?’


  ‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen!’


  


  Zwijgend bracht Aidan Quinn naar haar hotelkamer. Hij legde haar hand niet op haar arm of rug onder het mom haar te leiden. Ook pakte hij haar hand niet. Hij hield zijn handen diep in zijn zakken en deed er alles aan om zijn bonkende hart tot bedaren te brengen. Hij kón dit!


  Ze kwamen aan bij haar deur. Allebei staarden ze naar de klink in plaats van naar elkaar.


  Uiteindelijk zocht Quinn het magnetische kaartje in haar tas.


  Hij nam het van haar over, haalde het door de sleuf en deed de deur een kier open.


  Nu keek ze naar hem, met grote, onzekere ogen en verleidelijke lippen.


  Hij kón dit! Hij kwam niet dichterbij. Zodra hij haar warme, zoete lichaam tegen zich aan zou voelen, zou hij verloren zijn. Toch kon hij het niet nalaten om haar te kussen.


  Hij voelde dat haar lippen uiteenweken. Het leek of ze aarzelde. Hij realiseerde zich dat ze zich bewust was van de mogelijke gevolgen. Maar toen hij met zijn tong in haar mond gleed, kuste ze hem hartstochtelijk terug.


  Hij snakte ernaar om haar de kamer in te duwen en haar te blijven kussen tot ze allebei gek werden van verlangen. Vervolgens wilde hij haar kleren afstropen en elke vezel van haar lichaam verkennen om erachter te komen wanneer ze zuchtte, kreunde of zijn naam zou roepen. Hij wilde de liefde met haar bedrijven, wild en snel, maar ook teder en langzaam. Hij wilde zich helemaal verliezen in het eindeloze genot dat ze bij elkaar zouden kunnen vinden.


  Zo ver mocht hij het echter niet laten komen. Hij wilde meer van deze vrouw dan slechts één nacht. Dat idee had zich in hem vastgezet toen hij haar die avond een beleefd gesprek had zien voeren met volslagen vreemden. Niemand had kunnen zien dat ze niet had willen meegaan. Na zijn ontmoeting met haar ouders was het definitief beklonken. Hoeveel verdriet zijn moeder er ook van zou hebben, hij wilde Quinn in zijn leven houden!


  Nu lag zijn hart dus in haar handen. Eén misstap en ze zou zijn hart laten vallen. Zijn intuïtie zei hem dat zijn hart dan niet zou meegeven, maar zou breken. En dat het een hele tijd zou duren voordat het helemaal genezen zou zijn.


  Hij kuste haar inniger en hoopte dat hij haar verlangen zodanig kon laten oplaaien dat ze hem niet zomaar zou laten gaan. Zijn lichaam zinderde en hij had het gevoel of hij over de grootste, meest perfecte golf ooit surfte.


  Uiteindelijk maakte hij zich van haar los. ‘Bedankt dat je bent meegegaan naar het feest,’ zei hij schor.


  ‘Aidan?’ Haar handen lagen nog op zijn schouders. Ze deed geen moeite om het verlangen in haar glanzende ogen te verbergen.


  Desondanks deed hij een stap naar achteren.


  Ze liet haar armen van hem af glijden. De glans verdween uit haar ogen.


  Hij zag er teleurstelling in, maar ook opluchting, en juist door die opluchting kon hij zich beheersen. Pas als zij net zo onvoorwaardelijk naar hem zou verlangen als hij naar haar, zou hij verdergaan. ‘Om tien uur kom ik jou en de jongens ophalen.’


  ‘Maar…’ Uitnodigend deed ze de deur wijder open.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Welterusten, Quinn.’ Hij draaide zich om en liep knarsetandend en met gebalde vuisten weg.


  


  De volgende dag brachten ze door in Sydney Harbour. Voor de lunchcruise die Aidan had geboekt, hadden ze geen mooier weer kunnen treffen. De zon scheen, maar niet te fel. Door het zwoele briesje dat met hun haar speelde en over hun huid streek, zag hij aldoor beelden voor zich van zijn handen waarmee hij Quinns naakte lichaam streelde, en van haar handen dwalend over zijn naakte lichaam.


  Door het gelach van kinderen op het dek onder hen keerde hij terug naar de werkelijkheid. Omdat Quinn een blos had gekregen, wist hij dat ze had geraden welke kant zijn gedachten op waren gegaan. Als hij mocht afgaan op de kloppende ader in haar hals, had ze er zelf nog een schepje bovenop gedaan.


  ‘Waarom ben je gisteravond niet gebleven?’ De vraag schoot uit haar mond alsof ze een soort weerstand had overwonnen. Ze sprak zacht, ook al zaten ze met zijn tweeën aan een tafeltje met uitzicht op het voordek.


  Hij boog zich naar haar toe. ‘Omdat ik wil dat jij net zo hartstochtelijk naar mij verlangt als ik naar jou.’


  Ze slikte. ‘Twijfel je daaraan?’


  ‘Wil je zeggen dat je niet een klein beetje opgelucht was toen ik wegliep?’


  Ze keek weg.


  Meer hoefde hij niet te weten.


  ‘Aidan, op dit moment kunnen we allebei geen complicatie als deze in ons leven gebruiken.’


  ‘Dan heb ik nieuws voor je: ik zie jou niet als een complicatie.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op en stapte over op een ander onderwerp. ‘Ik mag je vader wel.’


  ‘Ik ook.’ Zoals hij al had gehoopt, moest ze lachen. De gespannen lijntjes om haar mond zou hij voor altijd willen verdrijven. ‘Hij mag jou ook.’


  ‘Hij zei dat je uit de politiek stapt.’


  Dankzij haar had hij de moed gevonden om eerlijk te zijn, tegenover zichzelf en zijn familie. ‘Dat klopt. Terwijl ik aan het uitzoeken ben wat ik wil gaan doen, is mijn moeder nog druk bezig op kantoor. Mijn vader kijkt toe vanaf de zijlijn en gaat zo vaak mogelijk golfen.’


  ‘Dat is prachtig nieuws!’ zei ze met een liefdevolle lach.


  Hij streek over haar hand. ‘Kunnen we het ook even over jouw ouders hebben?’


  Ze trok haar hand buiten zijn bereik. ‘Als je denkt dat het ooit weer goed kan komen, dan heb je het mis.’


  ‘Ik vrees dat je gelijk hebt. Zolang ze zich niet realiseren dat zij jou om vergeving moeten vragen in plaats van andersom, lijkt het me een verloren zaak.’


  Haar ogen vulden zich met tranen.


  Hij leefde intens met haar mee. Deze vrouw verdiende zoveel meer. Ze verdiende het om geliefd te zijn en te worden gekoesterd.


  ‘Dat zouden ze nooit doen. Ze hebben een starre, bekrompen kijk op hoe mensen moeten leven. Iedereen die daarbuiten valt, houden ze op afstand, alsof ze bang zijn dat hun ambities door hen worden bezoedeld. Het enige wat voor hen telt, is hun status.’


  ‘Hoe was het om bij hen op te groeien?’


  ‘O, ik had alles wat mijn hartje begeerde.’


  ‘Dat vroeg ik niet.’


  Ze keek naar haar handen. ‘Eenzaam. Mijn ouders maakten lange dagen en als ze thuis kwamen, werkten ze het liefst nog even door.’


  Hij slikte het brok in zijn keel weg. Hoewel zijn ouders ook erg hard hadden gewerkt, hadden ze altijd tijd gemaakt voor Daniel en hem. Daar kwam nog bij dat hij Danny als speelkameraadje had gehad.


  ‘Dus toen Phillip me mee uit vroeg, werd ik al snel razend verliefd. En hij ook op mij, voor een tijdje.’


  Dat begreep hij volledig, maar…


  ‘Wat wil je zeggen?’ vroeg ze.


  Hij trok een grimas. Wat doorzag ze hem toch goed. Hij trommelde met zijn vingers op de tafel. ‘Luister, ik begrijp je weerzin tegen je ouders.’


  ‘Weerzin? Ach, het is allemaal zo lang geleden. Wat ik nu alleen nog wil, is mijn kinderen beschermen tegen dat soort invloeden.’


  ‘Door een hele manier van leven de rug toe te keren?’


  Met een vragende blik keek ze hem aan.


  ‘Dat is de reden dat je de universiteit mijdt, toch?’


  Haar ogen flitsten. ‘Dat was hún droom, niet die van mij. Ik volg mijn eigen droom.’


  Niet helemaal, wist hij. Want haar jeugdliefde was niet meer aan haar zijde om haar te helpen, lief te hebben en de mooie dingen mee te delen. Dat wilde híj wel met haar.


  ‘Waarom blijf je erover doorzeuren?’


  ‘Omdat je op een bepaalde manier het risico loopt net zo bekrompen te worden als je ouders.’


  ‘Pardon?’


  Hij besefte dat dit niet de manier was om een vrouw in te palmen. Zolang ze echter niet het leven zou leiden dat ze wilde leiden, zou ze nooit echt vrij zijn om van hem te houden. ‘Ga je de universiteit en de kans op een beter leven alleen maar uit de weg om je ouders te straffen? Denk je dat je leven er beter op wordt als je alles verwerpt wat zij waardevol vinden?’


  ‘Hou op! Ik ben geen achttien meer en weet echt wel dat niet iedereen die heeft gestudeerd zo inflexibel is als mijn ouders of zo egoïstisch als Phillip. Wil je echt weten waarom ik nooit heb overwogen alsnog te gaan studeren? Omdat ik niet wil dat mijn kinderen net zo eenzaam opgroeien als ik.’


  ‘Ach, schat.’


  ‘Niks “ach schat”.’ Ze duwde zijn hand weg. ‘Je hebt geen idee hoeveel tijd ik aan mijn huiswerk besteedde. Alleen dan kreeg ik hun volledige aandacht en goedkeuring. Mijn zoons verdienen een moeder die zich volledig op hén richt en die niet boven stoffige boeken in de bibliotheek hangt, terwijl zij een voetbalwedstrijd hebben. En die geen ouderavonden vergeet.’


  Eindelijk kreeg hij haar hand te pakken die ze geagiteerd bewoog. ‘Quinn, lieverd, je hebt al meer levenservaring dan je ouders bij elkaar. Negen jaar geleden ben je die beperkte wereld al uit gestapt. Je bent inderdaad geen achttien meer, en je zult ook nooit zo worden als je ouders. Echt niet, wat je verder ook met je leven doet.’


  Ze zweeg.


  Hij voelde hoe hoog haar polsslag was. ‘Deze tijd van je leven is heel mooi en waardevol. Het is veel beter dan het leven dat je zou hebben geleid als je de koers van je ouders had gevolgd, toch?’


  ‘Zeker.’


  ‘En je hoeft ook niets meer te vinden om de eenzaamheid te vullen, of heb ik het mis?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Waarom geloof je dan niet dat je je oude dromen kunt verwerken in het leven dat je nu leidt? Waarom vertrouw je er niet op dat je daarin zult slagen?’


  Ze keek hem aan alsof dit nooit eerder in haar was opgekomen.


  ‘Om een of andere reden zijn je ouders er niet in geslaagd om zowel goede wetenschappers als ouders te zijn, maar jij bent veel beter dan zij bij elkaar. Als je het echt wilt, dan zal het je lukken.’


  Er verscheen een glimlach om haar mond, zag hij. Besefte ze wel hoe stevig ze in zijn hand kneep?


  ‘Hoe weet je dat zo zeker?’ vroeg ze.


  ‘Door je liefde voor je zoons.’


  Ze beet op haar lip.


  Nadat hij even in haar hand had geknepen, liet hij haar los. ‘Jij hebt me geleerd te vechten voor het leven dat ik wil leiden. Dankzij jou weet ik dat ik recht heb op dat leven. Precies hetzelfde geldt voor jou.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Quinn keek op van de keukentafel toen ze achter het huis een auto tot stilstand hoorde komen. De robuuste boerderij van tante Mara lag ver van de weg af, als een sprookjeshuis verscholen tussen de olijfbomen.


  Een uur geleden was Mara naar de winkel gegaan. De vorige dag had Quinn er gestaan, zodat ze nu samen met Robbie en Chase van een luie zondagochtend konden genieten. Ze vouwde een hoekje in de brochure van de universiteit en liep naar buiten om de weg te wijzen aan de kennelijk verdwaalde automobilist.


  Toen er een man uitstapte, knipperde ze met haar ogen. Aidan! Haar bloed begon te stromen met een snelheid die totaal niet paste bij een luie zondagochtend.


  Na het vorige weekend had ze niet verwacht hem ooit terug te zien. Alle dagen erna had ze diverse punten bedacht waarom dat een goede zaak was. Vreemd genoeg wilde ze nu alleen maar in haar handen klappen en op en neer springen.


  Dat was precies wat Robbie en Chase deden toen ze hem vanuit de tuin in de gaten kregen.Vervolgens spurtten ze op hem af.


  Hij omhelsde hen alsof het de gewoonste zaak van de wereld was, met een glimlach om zijn mond. Het leek erop dat hij het heerlijk vond om hen weer te zien. Vervolgens keek hij op naar haar, nog steeds met die glimlach, alsof hij het ook heerlijk vond om haar weer te zien.


  Haar maag kronkelde als een spinnende kat die zigzaggend tussen de benen van zijn baasje liep. Werktuiglijk liep ze naar hem toe. ‘Wat een verrassing!’


  Hij gaf haar een kus op haar wang. ‘Geen onaangename, hoop ik.’


  Zijn geur en warme lippen waren opwekkender dan een sterke espresso. ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Nu kunnen we Aidan alles laten zien!’ riep Robbie.


  Met zijn verleidelijke glimlach vroeg hij aan alle drie: ‘Dus jullie zijn nog steeds blij met jullie nieuwe plek?’


  De jongens knikten heftig.


  ‘Nu kun je tante Mara en de winkel zien!’ zei Chase.


  ‘En we kunnen je meenemen naar de dam. We hebben eenden!’ voegde Robbie eraan toe. ‘En we laten de olijfbomen zien, en de –’


  ‘Jongens, laat Aidan eerst eens even op adem komen. Je moet wel heel vroeg zijn opgestaan dat je hier voor tienen bent.’


  Hij haalde zijn brede schouders op. Het water liep haar in haar mond. ‘Ach, ik sta altijd vroeg op.’


  ‘Koffie?’


  ‘Heerlijk!’


  Pas toen ze waren neergestreken met hun koffie, kreeg Quinn de neiging om het op een lopen te zetten. Waarom wist ze niet precies. Misschien kwam het door de manier waarop hij haar met zijn heldere, amberkleurige ogen observeerde. Of omdat zijn ogen groter werden toen hij de brochure van de universiteit op tafel zag liggen. Aan de andere kant had ze juist zin om bij hem op schoot te gaan zitten, een idee dat haar heel onrustig maakte.


  ‘Blijf je de hele dag?’ wilde Robbie weten.


  ‘Als je moeder het goedvindt wel.’


  Drie paar ogen zwenkten haar kant op.


  ‘Ik…’ Ze slikte. Wat kwam hij eigenlijk doen?


  Alsof hij haar gedachten had geraden, verklaarde hij innemend: ‘Ik heb zoveel van deze plek gehoord dat ik mijn nieuwsgierigheid niet kon bedwingen.’


  ‘We kunnen je ook onze nieuwe school laten zien,’ stelde Robbie voor.


  ‘En waar mijn vriend Andrew woont,’ voegde Chase eraan toe.


  ‘En de olijfpersen!’


  ‘En –’


  ‘Jongens!’ Ze klapte in haar handen. ‘Geef Aidan een halfuurtje om op adem te komen na die lange rit. Dan maak ik iets te eten voor hem klaar.’


  ‘Maar –’


  ‘Geen gemaar.’ Ze joeg hen naar buiten. ‘Ga maar een schema opstellen voor vandaag.’


  Robbies gezicht klaarde op en hij greep Chase bij de arm. ‘Zullen we bij de dam beginnen of bij de winkel?’


  ‘Roerei met toast?’


  ‘Dat is toch veel te veel werk?’


  ‘Helemaal niet.’ Bovendien had ze dan tenminste iets beters te doen dan hem alleen maar aanstaren. Ze ging aan de slag.


  ‘Weet je dat het maar twee uur rijden is vanuit Sydney?’


  ‘O?’ Ze wist niet wat ze nog meer moest zeggen. Ze probeerde zich op haar werk te concentreren om te voorkomen dat de eieren en de toast zouden aanbranden, of dat ze zelf in vuur en vlam zou komen te staan. Toen ze een bord roerei met toast voor hem neerzette, hoopte ze dat daarmee de spanning tussen haar schouderbladen zou verdwijnen.


  Door zijn glimlach en zijn opmerking ‘Dit ziet er verrukkelijk uit!’ werd het echter alleen maar erger.


  ‘Je had gelijk,’ gooide ze er opeens uit, tikkend op de brochure.


  ‘Ik wilde er zelf niet naar vragen,’ zei hij grinnikend. ‘Ik vond dat ik je er al genoeg mee had lastiggevallen, al stikte ik natuurlijk van nieuwsgierigheid.’


  Zij moest ook lachen; daar kon ze echt niets aan doen. Zijn ogen werden donkerder en prompt sloeg haar hart over. Haar wangen begonnen te branden. Ze trok de brochure naar zich toe en probeerde zich op iets anders te concentreren dan op de verwarring in haar hoofd. ‘Voedseltechnologie is buitengewoon interessant,’ zei ze maar. ‘En nu woon ik ook nog op een olijvenboerderij! Bij het verwerken van olijven komt veel meer kijken dan ik dacht. En dat niet alleen, want we hebben ook de mogelijkheid om ons werkterrein te verbreden en meer dan alleen tafelolijven aan te bieden. Zo kunnen we bijvoorbeeld ook olijfolie gaan maken. Ik bedoel…’ Ze wist dat ze zat te zwetsen, maar daar kon ze niets aan doen. ‘Het is duidelijk een zijweg, maar…’ Ze haalde haar schouders op en legde zichzelf het zwijgen op.


  ‘Het klinkt fascinerend.’


  Ze keek hem aan om te zien of hij de draak met haar stak, maar hij klonk oprecht.


  ‘Zo te horen heb je je draai helemaal gevonden, Quinn.’


  ‘Ja, zo voelt het ook.’


  ‘Mooi. Ik ben heel blij voor je.’


  Dat geloofde ze.


  Hij legde zijn vork en mes neer en legde zijn hand even op zijn buik. ‘Zo, dat was heerlijk. Dank je.’


  Ze pakte zijn bord en bestek. ‘Ik moet jou bedanken. Als jij niet zo was blijven drammen over dat studeren, dan had ik er nooit serieus over nagedacht. Ik had het gevoel dat ik mijn ouders en Phillip was kwijtgeraakt aan het hogere onderwijs. Onzin, natuurlijk, ik ben ze kwijtgeraakt aan hun eigen ambities en vooroordelen. Je had gelijk, ook als ik ga studeren, zal ik nooit zo worden als zij.’


  ‘Ik ben blij dat je dat nu ook inziet.’


  Zonder Aidan was dat niet gelukt. Het gevoel dat ze hem iets verschuldigd was, drukte echter zwaar op haar, hoewel ze niet goed wist waarom. Ze spoelde het bord schoon. ‘Het is onvoorstelbaar hoeveel verschillende studiemogelijkheden er zijn. Voltijds, deeltijds, zelfstudie en allerlei combinaties daartussen.’ Zo konden mensen als zij een studie gemakkelijker in hun drukke leven passen. Maar genoeg over haar. ‘Hoe gaat het in Sydney?’


  ‘Uitstekend! Ik doe wat freelanceklussen voor mijn oude advocatenkantoor.’


  Uit zijn grijns kon ze opmaken dat hij ervan genoot.


  ‘En het grootste nieuws is nog wel dat mijn moeder de campagne verzorgt voor Derek Oxford.’


  ‘Wat? Derek… Je voormalige vervanger?’


  ‘Die, ja.’


  Ze ging zitten. ‘Wauw, we hebben een monster gecreëerd!’


  ‘Ze is een kei in dat werk.’


  ‘Daar twijfel ik geen moment aan,’ zei ze lachend. ‘Ik heb medelijden met de oppositiepartijen.’


  ‘Mam, is het al tijd?’ Vanuit de deuropening keken Robbie en Chase haar aan.


  Aidan glimlachte vrolijk. ‘Ben je er klaar voor om me rond te leiden in je nieuwe leven, Quinn?’


  Er schoot een vlaag van opwinding door haar heen. ‘Geef me vijf minuten!’ Ze racete naar haar slaapkamer met kleine aangrenzende badkamer. Pas toen ze een van haar mooiste blouses aanhad, besefte ze dat ze ook haar beste spijkerbroek had aangetrokken en behoorlijk wat make-up op had gedaan. Waar was ze mee bezig? Aidan en zij hadden geen toekomst met elkaar. Meer dan vriendschap zou het nooit worden. Of was het al meer? Dan moest ze er snel een einde aan maken, voordat het te laat was en er mensen gekwetst konden worden.


  Ze zou zich niet voor hem opdoffen. Ze ging niet met hem flirten. Misschien zag hij haar nu nog niet als een complicatie in zijn leven, later misschien wel. Die mogelijkheid wilde ze absoluut uitsluiten.


  Langzaam hing ze haar blouse weer in de kast, en ze maakte haar gezicht schoon. Vervolgens trok ze een saaie, niet-sexy blouse aan die haar lichaam van haar hals tot halverwege haar dijen bedekte. Ze keek in de spiegel. Perfect!


  


  Al probeerde Quinn op haar hoede te blijven, het werd een heerlijke dag. Aidan had haar, Robbie en Chase zelfs een nieuw grappig liedje geleerd.


  ‘Je hebt een fantastische plek uitgekozen om te wonen,’ merkte hij op.


  ‘Het is hier inderdaad onvoorstelbaar mooi.’ Pokolbin hoorde bij de wijnstreek Hunter Valley. Van alle kanten strekten de wijngaarden zich uit over het glooiende landschap. ‘Ik heb nooit geweten dat ik zo’n buitenmens was.’


  ‘Aidan, ik heb een probleem,’ zei Robbie opeens met een ernstig gezicht.


  Ze waren even gaan zitten voor koffie en taart. En milkshakes voor de jongens.


  Ze ging rechtop zitten. Tegen háár had hij niets gezegd!


  ‘Wat is er, makker?’


  ‘Ik vind olijven vies,’ fluisterde hij. ‘En Chase ook.’


  Vertederd beet ze op haar lip om haar lach te verbergen.


  ‘Maar tante Mara en mam zijn er gek op. En voor die olijven zijn we hier gekomen en we krijgen er geld voor, dus ik vind het erg dat ik er niet van hou.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Aidan, net zo serieus als haar zoon. ‘Maar volgens mij hoef je daar niet mee te zitten, want vooral volwassenen vinden ze lekker.’ Hij boog zich naar hen toe. ‘Weet je wat jullie kunnen zeggen?’


  Aandachtig keken beide jongens hem aan.


  Quinn voelde haar ogen branden. Haar zoons hunkerden naar een man in hun leven. Helaas was dat het enige wat ze hun niet kon geven.


  ‘Jullie kunnen zeggen dat jullie wel van olijven houden, alleen niet van de smaak. En omdat jullie ze niet eten, blijven er extra veel over om te verkopen.’


  Robbies gezicht klaarde op. ‘En daardoor krijgen we meer geld voor de boerderij!’


  ‘Precies!’


  Nu de jongens gerustgesteld waren, gaf Aidan haar een knipoog.


  Ze besefte dat ze hier een eind had moeten maken toen dat nog kon. Bij elk bezoekje van hem zouden ze zich meer aan hem hechten. Ze kon hun geluk niet op het spel zetten. Peinzend keek ze naar haar mok.


  ‘Alles goed?’


  Ze zag dat hij haar onderzoekend aankeek. Kennelijk zag hij iets verontrustends, want hij kneep zijn ogen een beetje toe. Na een blik op zijn horloge klapte hij zachtjes met zijn hand op tafel. ‘Dooreten, jongens. We moeten terug naar de winkel, zoals we je tante hebben beloofd.’


  Mara had de kinderen gevraagd of ze haar het laatste uurtje konden helpen. Kennelijk was het haar bedoeling geweest om Quinn en Aidan wat tijd met elkaar te gunnen. Aanvankelijk was Quinn er niet blij mee geweest, maar nu was ze haar tante dankbaar. Hoe sneller ze hier definitief een eind aan kon maken, hoe beter. Met een zwaar gemoed rechtte ze haar schouders. ‘Mijn taart was heerlijk. Die van jullie ook?’ Het zou een hele tijd duren voordat ze weer onbekommerd een stuk taart zou kunnen eten.


  


  ‘Wil je me vertellen wat er aan de hand is?’


  Quinn en Aidan wandelen door de boomgaard terug naar huis, nadat ze de jongens naar de winkel hadden gebracht. In het schattige zandstenen huisje werden de geplukte olijven van Mara’s bomen verkocht, en verder zuurdesembrood van de plaatselijke bakker, kaas van de plaatselijke kaasmakerij en diverse kookboeken.


  Toeristen vonden het winkeltje onweerstaanbaar, net als Quinn en haar zoons. De jongens hadden een paar klanten geholpen en daarna glunderend de complimenten van Aidan in ontvangst genomen. Opnieuw was haar hart ineengekrompen.


  ‘Quinn?’


  Hoe kon je zoiets op een nette manier doen? Ze slikte. ‘Aidan, ik mag je heel graag. Je bent een geweldige vent.’


  Zacht vloekend deed hij zijn ogen dicht.


  Nu werd haar hart zo klein als een olijvenpit.


  ‘Alsjeblieft, Quinn, geef ons de tijd.’ Hij deed zijn ogen weer open en keek haar strak aan.


  ‘Waarom?’ piepte ze.


  ‘Waarom?’ Hij ging rechter zitten en leek moeite te doen om een hele reeks vloeken binnen te houden.


  Achter hem was de zon al gaan zakken boven de landerijen. Ze keek om zich heen naar al het prachtige groen en vroeg zich af hoe ze zo kon worden verteerd door wanhoop. Afgelopen ochtend was ze nog heel gelukkig geweest. Ja, maar toen had ze haar kop nog in het zand gestoken.


  ‘Omdat we de kans hebben om iets uit te bouwen wat niet alleen goed is, maar zelfs heel waardevol.’


  Elke spier in haar lichaam begon te trillen. Als ze een vogel was, zou ze wegvliegen. Het deed pijn om te hopen op iets wat onmogelijk was. Nooit zou ze Aidan de kans geven haar te verwijten dat ze zijn leven had verwoest. ‘Je hebt het mis.’ Ook al ging ze vanbinnen kapot, ze slaagde erin om haar stem vast en daadkrachtig te laten klinken. ‘Je moet niet meer langskomen. De jongens raken veel te veel aan je gehecht. Dit moet stoppen voordat er mensen worden gekwetst.’


  ‘Daar is het al te laat voor, Quinn. Ik ben al veel te veel bij jullie betrokken.’


  ‘O Aidan.’


  Hij stond op en hief zijn kin op. ‘Ik vind het onvoorstelbaar dat je ons niet eens een kans wilt geven. Waarom niet?’


  Ze sloeg haar arm uit. ‘Er zijn allerlei redenen voor!’


  Hij zette zijn benen iets uit elkaar en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Laat maar horen, dan.’


  Hoe langer ze naar zijn glanzende ogen keek, hoe meer ze begon te watertanden. Met moeite kon ze voorkomen dat ze iets doms zou doen, zoals hem aanraken. ‘Je bent niet van plan om het me gemakkelijk te maken, hè?’


  ‘Ik peins er niet over om je zomaar weg te laten lopen.’


  ‘Goed dan,’ verzuchtte ze. ‘Voor jou is de afstand tussen Sydney en Pokolbin misschien geen belemmering, maar voor mij wel. Ik wil geen relatie op afstand.’


  ‘Als ik een kantoor hier in Newcastle of Maitland opzet, is dat probleem opgelost.’


  Was hij bereid te verhuizen? Voor haar? ‘Je moeder mag me niet en ze heeft al genoeg meegemaakt.’


  ‘Als ze je beter leert kennen, zal ze je adoreren.’


  Opeens kneep ze haar ogen tot spleetjes. ‘Heb je me dáárom aangespoord om weer te gaan studeren? Omdat ik anders te min voor jullie ben?’


  ‘Hier ga ik niet eens op in. Dit belachelijke minderwaardigheidscomplex is je duidelijk aangepraat door je ouders en Phillip.’


  ‘Belachelijk?’ Even stond ze met haar mond vol tanden.


  ‘Ik heb altijd alleen maar jouw geluk nagestreefd. Een geluk dat je stijfkoppig probeert te ontlopen.’


  ‘Stijfkoppig?’ Boos klemde ze haar kaken op elkaar. Ze suste zich met de gedachte dat hij het recht had om boos te zijn. ‘We kennen elkaar nog niet lang genoeg om van elkaar te houden.’


  Nadat hij haar even had aangekeken, zei hij: ‘Misschien geldt dat voor jou, maar niet voor mij.’


  Ze voelde een misselijkmakende steek in haar maag. ‘Daarom heb ik geprobeerd om het rustiger aan te doen.’


  ‘Ik werd verliefd op je toen je zei dat ik moest proberen te ontspannen en de reis als een vakantie te beschouwen.’


  ‘Omdat ik je daarmee aan Danny herinnerde.’ Hij was verliefd op een luchtspiegeling!


  ‘Omdat je me eraan herinnerde dat de wereld mooi was en dat het leven weer mooi kon worden.’


  De luchtspiegeling verdween. Hield hij echt van haar? Ze probeerde haar hoofd helder te krijgen, grip te houden op haar gezonde verstand. ‘Heb je altijd je antwoord klaar?’


  ‘Natuurlijk, ik ben advocaat.’


  Ze moest lachen. Dit was echter bloedserieus. Snel deed ze haar mond dicht.


  De blik in zijn ogen werd zacht.


  Het was koeler geworden, maar het was nog niet zo ver in de herfst dat ze truien nodig hadden. Bij een oude gomboom verder op de heuvel hing een groep kaketoes rond. Ze mocht zich er niet door laten afleiden; ze mocht haar waakzaamheid niet verliezen.


  ‘Quinn, waar ben je nu echt bang voor?’


  Ze maakte haar lippen vochtig met haar tong. ‘Dat je me er uiteindelijk van gaat beschuldigen dat ik je leven heb verwoest.’


  ‘Dat doe je alleen maar als je bij me weggaat.’ Met zijn ogen probeerde hij haar te overtuigen.


  Haar hart wankelde, maar ze schudde haar hoofd. Het waren mooie woorden die hij nu ongetwijfeld meende. Over de houdbaarheid ervan had ze echter haar twijfels. ‘Jij en je ouders komen uit dezelfde wereld als mijn ouders, en Phillip en zijn ouders. Zijn ouders hebben hem gewaarschuwd dat ik zijn leven zou verwoesten. Voordat Phillip bij me wegging, zei hij dat ze gelijk hadden gehad. Jouw ouders denken er precies hetzelfde over, en jij zult dat uiteindelijk ook doen. Sorry, maar ik ben niet bereid om dat allemaal nog een keer mee te maken.’


  Hij keek haar aan. Langzaam werd zijn gezicht donkerder, totdat zijn ogen vuur schoten en er een salvo boze woorden naar buiten kwam.


  Nog nooit had hij tegen haar geschreeuwd. Niet echt. Ze vond het afschuwelijk. Net als het feit dat ze eindelijk zijn zelfbeheersing had doorbroken. Want… ze hield van hem…


  Opeens besefte ze het. Als de situatie niet zo ernstig was, had ze moeten lachen om de ironie. Er veranderde echter niets door. Ze wist al dat liefde niet altijd genoeg was.


  Hij liep een paar passen van haar weg, maar kwam toch weer terug. ‘Dus het komt er gewoon op neer dat je niet durft?’


  Dat kwam aan. Haar hart mocht ze dan hebben verloren, haar trots had ze nog. ‘Pardon? ‘


  ‘In de situatie met mijn moeder heb je mij ook aangespoord om dapper te zijn.’


  ‘Dat was iets totaal anders!’


  ‘O ja? Ik leidde niet het leven dat ik zou moeten leiden, en jij leidt ook niet het leven dat je zou moeten leiden.’


  ‘Dat doe ik wel!’ riep ze, maar niet heel overtuigend.


  ‘Weet je wat jouw probleem is? Je gelooft niet dat je de moeite waard bent om voor te vechten.’


  Haar mond werd droog.


  Met een blik die zowel streng als teder was zei hij: ‘Ik kan alle andere draken voor je verslaan, maar deze moet je zelf voor je rekening nemen.’


  Nu zou hij weglopen, net zoals ze had gewild. Waarom wilde ze dan een potje gaan grienen?


  ‘Verdraaid, denk je echt dat ik net zo ben als je ouders? Of als Phillip?’


  Nee, natuurlijk niet, maar… De grond onder haar voeten zakte weg. Ze probeerde zich staande te houden tegen een olijfboompje, maar het was te dun en dreigde te breken. Ze liep naar een verweerde omheiningspaal en leunde ertegen, goed oplettend dat ze haar kleren niet openhaalde aan het prikkeldraad. Ze moest Mara toch eens vragen waar dat goed voor was. Het volgende moment richtte ze haar aandacht weer op Aidan. ‘Nee. Ik denk niet dat je net zo bent als Phillip.’


  Het strenge blik in zijn ogen maakte plaats voor een onzekerheid die aan haar knaagde. ‘Dus?’


  Daarmee was alles veranderd. Als Aidan anders was dan Phillip – en dat wist ze eigenlijk wel zeker – dan…


  ‘Quinn?’


  ‘Dus klopt er iets niet in mijn redenering.’ Ze liet zich op de grond zakken. ‘Ik… zal proberen te achterhalen wat dat precies is.’


  Hij ging ook op de grond zitten en pakte haar hand. ‘Ik wil je niet opjagen, dat zweer ik, maar denk je dat er ook maar een kleine kans is dat je ooit van me zou kunnen houden?’


  Haar keel deed pijn. ‘O, Aidan, dat doe ik nu al. Daar kan geen twijfel over bestaan.’ Ze hief een bezwerende hand op toen hij aanstalten leek te maken om haar in zijn armen te nemen. Achter haar ogen voelde ze tranen prikken, maar ze weigerde eraan toe te geven. ‘Het punt is dat ik weet dat liefde soms niet genoeg is.’ Ze zou zweren dat ze het leven centimeter voor centimeter uit zijn gezicht zag trekken en voelde zich vreselijk.


  ‘Dus dit was het?’ Zijn stem klonk vlak.


  Was dat zo? Langzaam schudde ze haar hoofd. ‘Je bent niet zoals Phillip en ook niet zoals mijn ouders. Ik… Ik moet er dieper over nadenken.’ Ze moest nagaan wat dat voor hem en haar betekende, áls het al iets voor hen betekende. ‘Je zei dat je me niet zou opjagen!’


  Hij streek over zijn gezicht.


  Een golf van angst dreigde haar te overspoelen. ‘Als je me nu zou dwingen een beslissing te nemen, dan zou ik afscheid van je moeten nemen,’ zei ze met een loodzwaar gemoed.


  ‘Ik zal je geen ultimatum stellen, Quinn.’


  Omdat ze het niet aankon om zijn bleke gezicht te zien, deed ze haar ogen dicht. ‘Sorry dat ik je laat wachten, maar ik moet het zeker weten.’ Ze deed haar ogen weer open en stond op. ‘Niet alleen voor mezelf, maar ook voor Robbie en Chase, en voor jou.’ Ze draaide zich om en liep naar de deur.


  ‘Quinn!’


  Het was een verstikte kreet. Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Ik bel je, dat beloof ik,’ riep ze. Daarna draaide ze zich niet meer om. Met haar blik strak voor zich uit gericht liep ze door.


  


  De daaropvolgende week miste Quinn Aidan zo erg dat ze geen van de vele vragen die door haar hoofd schoten, kon beantwoorden. Wat als Vera haar en de jongens nooit zou kunnen accepteren? Wat als Aidans vrienden haar niet zouden accepteren omdat ze haar niet goed genoeg voor hem vonden? Zou ze ertegen kunnen dat ze haar ouders en de rest van de elitaire kennissenkring van zijn ouders vaker zou zien? Wat als Aidan er spijt van kreeg dat hij in deze regio een bureau had opgezet en hevig ging terugverlangen naar zijn kantoor in Sydney? Dan zou hij het haar verwijten. Wat zou ze doen als hij haar hart zou breken? Wat als? Wat als? Wat als?


  Vaak werd ze midden in de nacht wakker met het gevoel opgejaagd te zijn. Ze stond op de oever van iets fantastisch dat rampzalig kon aflopen, en ze kon maar niet achterhalen of het het waard zou zijn of niet.


  


  De volgende zaterdagavond speelden Mara en zij monopoly met de jongens.


  Opeens vroeg Robbie: ‘Mam, denk je dat ik ooit een meisje vind dat met mij wil trouwen? En ik met haar?’


  Terwijl ze de dobbelstenen doorgaf aan Chase, antwoordde ze: ‘Dat weet ik zeker, schat.’


  ‘Maar Alison uit mijn klas zegt dat ik met haar moet trouwen!’


  Mara grinnikte.


  Quinn zoog haar lip naar binnen tot ze haar gezicht in de plooi kon houden. ‘Ik beloof je dat je niet met iemand hoeft te trouwen als je dat niet wilt.’


  Hij keek haar treurig aan. ‘Maar ze is wel leuk. Waarom wil ik dan toch niet met haar trouwen als zij wel met mij wil trouwen?’


  Ach… ‘Zo gaat het soms, liefje. We kunnen veel mensen leuk vinden, maar dat betekent nog niet dat we met ze willen trouwen. Je kunt iemand niet dwingen om met je te trouwen. Zo werkt het niet.’


  Hij keek haar aan en knikte uiteindelijk. ‘Oké.’ Hij leek opgelucht. ‘Komt Aidan morgen langs?’


  Het beviel haar niet dat het onderwerp zo gemakkelijk van trouwen overging op Aidan – alsof die twee iets met elkaar te maken hadden. ‘Dat denk ik niet.’


  ‘Vindt hij ons niet leuk meer?’


  ‘Natuurlijk wel,’ zei Chase. ‘Hij vindt mam en ons hartstikke leuk. In Perth zag hij er nog verdrietig uit, maar toen hij bij ons was niet meer.’


  Het kostte haar al haar kracht om niet te gaan huilen. ‘Het is bedtijd, jongens.’


  Toen ze het tweetal naar bed had gebracht, liet ze zich in een stoel zakken.


  Mara schoof een kop thee naar haar toe.


  Ze probeerde een glimlach op te wekken. ‘Soms zijn ze doodvermoeiend.’


  Mara trok alleen een wenkbrauw op.


  Het volgende moment barstte Quinn in tranen uit. ‘Sorry,’ mompelde ze, nadat ze eindelijk was gestopt met huilen.


  Mara nam een slok thee. ‘Zou het je interesseren te weten dat Aidan zijn intrek heeft genomen in de bed and breakfast van de familie Ross, aan het eind van de straat?’


  Quinn sprong op. Was dat zo? Echt? Ze draaide zich al half naar de deur, maar bleef toen staan. Ze ging weer zitten en sloeg haar armen om zichzelf heen.


  ‘Ben je bang om gelukkig te zijn, Quinn?’


  Ze legde haar handen om haar mok. ‘Ik ben bang dat ik weer een fout maak.’ Toen kwamen alle vragen die haar hadden gekweld eruit. Over zijn moeder, zijn vrienden, zijn baan en haar ouders.


  Mara leunde achterover en nam haar op. ‘Heeft de mening van je ouders enige invloed op je beslissing om Aidan wel of niet terug te zien?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Aidan is volwassen en intelligent. Hij weet wat hij wil.’


  ‘Je bedoelt dat ik hem moet vertrouwen.’


  Mara zei niets.


  Quinn staarde in haar thee. Opeens leek alles stil te staan. Terwijl ze zich achter allerlei twijfels had verscholen, kwam alles neer op één simpele vraag: vertrouwde ze Aidan? Opnieuw sprong ze op. ‘Aan het eind van de straat, zei je?’


  ‘Ja, bij de familie Ross.’


  Quinn pakte een omslagdoek van de kapstok en holde zonder te stoppen naar het bed and breakfast. Ze klopte aan.


  Even keek ze vertwijfeld naar de man die opendeed, totdat ze besefte dat Aidan zelf natuurlijk nooit zou opendoen. ‘Hallo, Mr. Ross, ik ben Quinn Laverty van de olijvenboerderij. Ik heb begrepen dat Aidan Fairhall hier verblijft en ik wilde hem graag even spreken.’


  ‘Sorry, mop, hij is er niet.’


  Was hij vertrokken? Met hangende schouders deed ze een stap naar achteren. ‘Het spijt me dat ik u heb lastiggevallen. Goedenavond, Mr. Ross.’


  Ze draaide zich om. Zodra de deur dicht was, stond ze in het donker. Opnieuw kreeg ze tranen in haar ogen. Ze sloeg de omslagdoek om haar schouders en trok hem stevig aan. Natuurlijk was Aidan vertrokken. Ze had hem geen greintje hoop gegeven.


  ‘Quinn?’


  Midden in een snik bleef ze staan. Met een hart dat amper durfde te hopen, draaide ze zich om. ‘Aidan? Maar Mr. Ross zei…’


  ‘Ik was een stukje aan het wandelen.’


  Ze kon haar ogen niet van hem afhouden.


  Hij verplaatste zijn gewicht op zijn andere voet. ‘Wilde je me zien?’


  Op haar gezicht verscheen een glimlach. Zijn aanwezigheid hier moest iets betekenen. Het moest betekenen dat hij het nog niet had opgegeven. O, wat hield ze van hem! ‘Zal ik honderd procent eerlijk zijn?’


  Hij sloeg zijn armen over elkaar. ‘Dat is de enige manier.’


  Ze haalde diep adem. ‘De hele week heb ik er alleen maar naar verlangd om je terug te zien.’


  ‘Eén telefoontje was genoeg geweest.’


  Ze kwam een stapje dichterbij. ‘Het was zo erg dat ik er helemaal gek van werd.’


  ‘Dat begrijp ik.’


  In het maanlicht zag zijn prachtige gezicht er zo ernstig uit dat ze er ontroerd van werd. ‘Ja, dat begrijp jij inderdaad. Jij hebt het altijd al veel duidelijker gezien dan ik.’ Ze zag hoop in zijn ogen verschijnen. ‘Ik zal niet langer wachten en het je nog moeilijker maken, Aidan! Ik hou van je en ik wil bij je zijn. Als jij ook nog wilt…’ Meer hoefde ze niet te zeggen; een seconde later lag ze in zijn armen.


  Terwijl ze gevangen zat in een draaikolk van verlangen, opluchting, frustratie en verdriet uit het verleden, belandde zijn mond op de hare. Ze kusten elkaar hartstochtelijk.


  Toen ze zich uiteindelijk hijgend van elkaar losmaakten, nam hij haar gezicht in zijn handen. ‘Meen je dat?’


  ‘Ja.’


  Met een gelukzalige glimlach zei hij: ‘Ik hou van je, Quinn.’


  ‘Ik ook van jou, Aidan.’


  ‘En ik hou ook van je zoons. Ik word de beste vader voor ze die ik maar kan zijn.’


  Vader?


  Hij grinnikte om haar grote ogen. ‘Als ik je vraag of je met me wilt trouwen, zeg je toch wel ja?’


  ‘Ja,’ zei ze zonder enige aarzeling.


  ‘Fantastisch, dan hebben we de belangrijkste punten achter de rug. Wil je me dan nu vertellen hoe je eindelijk tot de juiste conclusie bent gekomen? Dat we bij elkaar horen en dat onze relatie zal slagen?’


  ‘Dat besefte ik pas vlak voordat ik hiernaartoe kwam. Toen realiseerde ik me pas dat ik me verschool achter alle redenen die ik je had gegeven waarom het niet zou werken tussen ons. Dat er maar één vraag was die er echt toe deed: namelijk of ik je vertrouwde. Toen ik mezelf die vraag eindelijk stelde, vielen puzzelstukjes op hun plaats. Zo vroeg ik me af wat jij zou doen als je ongelukkig zou zijn in een relatie.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Je zou niet zomaar weglopen. Ook zou je niet boos worden of alles opkroppen. Nee, je zou er alles aan doen om de situatie te verbeteren.’ Communicatie was belangrijk voor hem. ‘Je hebt een groot, oprecht hart dat stormen kan doorstaan.’


  Zijn ogen werden donker. ‘Met jou kan ik elke storm aan, maar denk je dat jij dat omgekeerd ook kunt?’


  Met deze vraag nam hij een risico, besefte ze. Haar hart begon te bonken en ze kreeg koude rillingen. Toch weigerde ze zich door haar angsten te laten leiden. Ze dacht na over haar leven en over de omgang met haar ouders, Phillip en haar twee prachtige zoons. Geleidelijk voelde ze de kou uit haar lichaam trekken. ‘Ja,’ fluisterde ze stralend. ‘Ja, dat denk ik wel.’


  ‘Mijn lieve schat,’ fluisterde hij tegen haar lippen.


  Ze nam zijn gezicht in haar handen. ‘Sorry dat het zo lang geduurd heeft voordat de waarheid tot me doordrong. Ik hoop dat je me vergeeft. Ik hou van je met heel mijn hart.’


  ‘Er valt niets te vergeven. Ik wilde alleen dat je net zo zeker van ons was als ik.’


  Ze werd ernstig. ‘En ben je dat nog steeds?’


  ‘Ik hou van je. Ik wil mijn leven met je delen. Nog nooit heb ik iets zo zeker geweten.’ Hij drukte zijn lippen weer op die van haar.


  Als ze nog enige twijfels had gehad, dan waren die nu ook verdwenen. Ze sloeg haar armen om zijn nek en kuste hem vol passie terug. Haar hart stroomde over van liefde.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Haar onmogelijke baas (Bouquet 3426)


  Een heldere ster (Bouquet Extra 252)


  Een geweldige nacht (Bouquet Extra 332)


  Minnaar op proef (Bouquet Extra 336)
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  Vertederende vondst


  SCARLET WILSON


  


  Terwijl de sneeuw blijft vallen, smelt ze... voor hem!


  


  New York is bedekt door een dikke sneeuwdeken, en Carrie stelt zich voor hoe ze zich met haar geliefde in haar knusse appartement zou terugtrekken. Klein foutje in het script: ze heeft geen geliefde. Ze was juist naar the Big Apple gekomen om er helemaal opnieuw te beginnen. En nieuw wordt het, als ze in de sneeuw een vondelingetje vindt. Samen met haar buurman ontfermt ze zich over de baby. En terwijl het buiten steeds kouder wordt, krijgt zij het steeds warmer van de knappe Daniel...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Carrie McKenzie zag de metro het station binnen rijden. Toen de deuren opengingen, werd ze door de mensenmassa op het perron naar binnen geduwd. Ze keek amper om zich heen en liep ineengedoken in haar veel te dunne jas. Eenmaal in het volgepropte rijtuig weerstond ze de verleiding om dicht tegen de persoon voor haar aan te kruipen.


  Na de plotselinge zware sneeuwval was het treinverkeer in de stad grotendeels gestremd, en het was nog drukker dan normaal. In een paar uur tijd waren de bedrijvige, grijze straten veranderd in een witte wereld met alleen wat vaag herkenbare vormen. Iedereen had het over een ongekend hevige sneeuwstorm. In oktober. In het hart van New York. Voor de nieuwsverslaggevers was het natuurlijk een buitenkans. Tenminste, voor degenen in de studio.


  ‘Sommige lijnen zijn stilgelegd,’ mopperde de vrouw naast haar. ‘Ik moet nu drie keer overstappen om thuis te komen.’


  Er liep een rilling over Carries rug. Hopelijk reed deze trein tot het eindpunt. Een jaar in New York had fantastisch geklonken, magisch zelfs. Een uitgelezen kans om het verschrikkelijke jaar dat ze achter de rug had, te vergeten. Een kans om te ontsnappen aan iedereen die ze kende, en aan de boze geesten uit het verleden. Haar uitstekende staat van dienst was het enige wat ze had meegenomen. In de zwarte mist die haar de afgelopen periode had omgeven, was haar werk het enige lichtpuntje geweest.


  Ze had kunnen weten wat haar boven het hoofd hing, toen haar baas haar bij zich riep. Hij had haar met zo’n meevoelende maar tegelijkertijd harde blik in zijn ogen aangekeken. En nadat ze had plaatsgenomen, had hij zijn keel geschraapt en gezegd: ‘Carrie, we hebben iemand nodig om onze Londense vestiging te vertegenwoordigen in New York, en om daar het komende jaar het projectteam te leiden. Ik weet dat je een moeilijke tijd achter de rug hebt, maar ik dacht als eerste aan jou voor die klus. Natuurlijk, als je denkt dat je het niet aankunt of als het niet uitkomt…’ Zijn stem was weggestorven, maar de suggestie was duidelijk: twee junior medewerkers popelden om haar plaats in te nemen.


  Ze had op haar lip gebeten. ‘Nee, het komt heel goed uit. Een nieuwe functie is precies wat ik nodig heb. Een nieuwe uitdaging. De kans om een tijdje weg te zijn van alles.’


  Met een bevestigend knikje had hij zijn hand uitgestoken. ‘Gefeliciteerd. En je hoeft je nergens zorgen over te maken. Het bedrijf heeft een appartement in West Village, Manhattan. Een fijne buurt, veilig, en gunstig gelegen ten opzichte van je werk. Goed openbaar vervoer. Het zal je vast prima bevallen daar.’


  Verstard had ze geknikt. ‘Wanneer vertrek ik?’


  ‘Over drie weken.’ En met een vluchtig lachje had hij eraan toegevoegd: ‘Een van de partners vertrekt voor de zaak binnenkort naar Japan. Hij wil voor die tijd nog graag het een en ander met je doornemen.’


  Zo gauw al! Ze had haar best moeten doen niet te laten merken hoe geschrokken ze was. ‘Drie weken, geen probleem.’


  ‘Uitstekend, Carrie. Ik heb alle vertrouwen in je.’


  De trein reed het volgende station binnen, en de menigte om haar heen verschoof om nog meer mensen binnen te laten. Het leek wel of heel New York City vroeg naar huis was gestuurd.


  Een koude hand streek langs de hare, en een vrouw glimlachte vermoeid naar haar. ‘Central Park is gesloten; onder het gewicht van de sneeuw is een boom omgevallen. Zoiets heb ik nog nooit gehoord.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Ik hoop maar dat de schoolbussen er wel door kunnen. Sommige wegen zijn afgesloten omdat er niet genoeg sneeuwruimers zijn, en het strooizand wordt pas over twee weken geleverd.’ Met een verhit gezicht vervolgde ze haar relaas. ‘Zo erg heb ik het nog nooit meegemaakt, jij wel? Straks zijn we dagenlang ingesneeuwd met z’n allen.’


  Carrie haalde haar schouders op. ‘Ik kom uit Londen. Ik ben voor het eerst in New York.’


  ‘Arme jij. Nou, welkom in het gekkenhuis.’


  De trein vertrok weer, maar hij maakte helemaal geen snelheid. Langzaam kroop hij verder. Zou er sneeuw op de rails liggen, of kwam het door het gewicht van al die passagiers die wanhopig probeerden op hun bestemming te komen? Nog maar twee haltes, dan was ze thuis.


  Thuis. Was het dat? Het appartement in West Village was schitterend. Het was groot en lag in een klassiek herenhuis. Zelf zou ze zoiets nooit hebben kunnen betalen. West Village was geweldig. Het leek op een van die verscholen stukjes van Londen, met allerlei fantastische winkels, koffietentjes en restaurants. Toch voelde het niet als thuis. Op dit moment, midden in deze sneeuwstorm, verlangde ze naar huis. Ze verlangde naar de geur van soep die op het fornuis stond te pruttelen, naar dichtgetrokken gordijnen en de warme gloed van een haardvuur. Naar alles behalve het holle geluid van haar eigen voetstappen op de houten vloer van het lege appartement. De eerste met wie ze een praatje zou maken, was de man van het koffiestalletje aan de overkant van de straat. Morgenochtend pas, als ze op weg ging naar haar werk.


  Ze rimpelde haar neus. Als het zover kwam! De lucht werd steeds donkerder. De vrouw naast haar kon best eens gelijk hebben. Misschien raakten ze echt ingesneeuwd. Als het bleef sneeuwen, zou ze morgen niet naar haar werk kunnen. Dan zou ze niet eens haar collega’s zien. De andere bewoners van het appartementengebouw knikten als ze hen passeerde, maar tot een gesprek was het nog nooit gekomen. Zelfs een vriendelijke groet leek te veel gevraagd. Misschien waren ze eraan gewend dat het appartement doorgaans werd gebruikt door zakenmensen die maar een paar weken bleven. Kennismaken was dan natuurlijk nauwelijks de moeite waard.


  Ze huiverde, en opeens schoot er van alles door haar hoofd. Had ze genoeg eten in huis? Hoe zou het zijn om ingesneeuwd te raken in New York, waar ze zo goed als niemand kende? Natuurlijk had ze de afgelopen twee maanden op haar werk allerlei mensen ontmoet. Ze was zelfs aan het eind van de dag een paar keer meegegaan om ergens iets te gaan drinken. Toch was het op kantoor niet gezellig. Het ging er snel en jachtig aan toe; er moesten deadlines worden gehaald! Natuurlijk had ze collega’s. Maar vrienden? Dat was een ander verhaal.


  Schokkend kwam de trein tot stilstand, en de deur ging open. ‘Iedereen uitstappen!’


  Haar hoofd schoot omhoog. Om haar heen werd volop geprotesteerd.


  ‘Wat?’


  ‘Bekijk het maar!’


  ‘Wat is er aan de hand?’


  Bij de deur stond een conducteur. ‘Dit is de laatste halte, mensen. Sneeuw op het spoor. Er rijden geen treinen meer. Iedereen uitstappen.’


  Carrie wierp een blik op de halteaanduiding. Fourteenth Street. Eén halte te vroeg. Ze keek omlaag naar haar rode suède enkellaarsjes. Tegen de tijd dat ze bij haar appartement zou zijn, kon ze die wel afschrijven. Buiten was het één grote vieze sneeuwbrij.


  De menigte dromde het perron op. Paniekerig werd er gezocht naar alternatieve manieren om thuis te komen. Zij kon vanaf hier tenminste te voet gaan, hoe erg het ook was op straat. Uit het dikke grijze wolkenpak daalde de sneeuw nog altijd gestaag neer. Sneeuw kon zo mooi zijn, maar hier zag het er niet bepaald uit als op de plaatjes in een prentenboek. De witte pracht was veranderd in hopen grauwe, ijzige troep.


  Achter haar, aan de overkant van de straat, klonk gekraak. Ze keek toe terwijl een grote hoeveelheid sneeuw als in slow motion van een dak hoog boven de straat gleed. Beneden liepen mensen gehaast voorbij, zich niet bewust van wat er boven hun hoofd gebeurde. Haar adem stokte in haar keel. Ze zag een vrouw in een rode jas. Een kleine jongen. Een bejaard stel, hand in hand. Een paar zakenlui die geconcentreerd aan het telefoneren waren, de kraag van hun jas hoog opgezet.


  In een flits zag ze iets marineblauws langs schieten. De vrouw in de rode jas en de kleine jongen werden van de stoep gesmeten en kwamen midden op de straat terecht. Het bejaarde stel drukte zich onder een luifel tegen een winkelpui aan, en opgewonden probeerden voorbijgangers de zakenlui te waarschuwen. Met een zware plof viel de sneeuw op de grond. Een wolk poedersneeuw stoof op, en modderige spetters belandden op Carries gezicht.


  Even heerste er een doodse stilte. Toen klonk het gehuil van de kleine jongen die op straat was gevallen, gevolgd door een kakofonie van geroep en geschreeuw. Enkele omstanders namen de vrouw en het kind onder hun hoede, en iemand haalde het oudere echtpaar onder hun beschutting vandaan.


  ‘Waar is die agent gebleven?’


  ‘Wat is er met die politieagent gebeurd?’


  Een politieagent? Was die te hulp geschoten? Haar oog viel op het blauwe flitslicht van de politiewagen die op straat stond geparkeerd.


  Na wat paniekerig gegraaf, vergezeld van enkele flinke krachttermen, kwam de agent samen met een van de zakenmensen vanonder de sneeuw tevoorschijn.


  Iemand botste van achteren tegen Carrie op, en haar voeten bewogen automatisch verder over het blubberige trottoir. Ze kon hier toch niets doen. Medische kennis had ze niet, en de straat was al vol mensen die wilden helpen.


  Aan de overkant zag Carrie hoe de agent verwoed de sneeuw van zijn uniform veegde. Hij kwam haar vaag bekend voor, maar ze wist niet zo gauw waarvan. Zijn pols hing in een vreemde hoek, en hij keek spiedend om zich heen. Waarschijnlijk op zoek naar de mensen die hij had proberen te redden.


  Er werd een papieren zakdoekje onder haar neus gehouden. ‘Hier, veeg je gezicht maar even af,’ zei een vrouw met een gebaar naar haar bemodderde uiterlijk.


  Carrie draaide zich om en bekeek zichzelf in de dichtstbijzijnde etalageruit. ‘Dank u,’ mompelde ze, terwijl ze de modder nog verder over haar wang uitsmeerde. Haar heldergroene jas was naar de filistijnen. Geen stomerij die deze troep eruit kreeg. Ze staarde naar de donker wordende hemel. Hoog tijd om naar huis te gaan, of het nu voelde als thuis of niet.


  


  Hoestend en proestend merkte Daniel Cooper dat zijn zicht op New York werd belemmerd door een zware, grijswitte laag sneeuw. Sneeuw was toch licht en donzig? Waarom leek het dan alsof er iemand boven op hem duwde? Een pijnscheut trok langs zijn arm omhoog. Die probeerde hij te negeren; hij moest helder blijven denken. Er klonk een geluid boven hem. Sneeuw drong zijn neus binnen. Het was vreemd om eronder te liggen, onwerkelijk. Hij had niet het gevoel dat hij stikte; de sneeuw lag niet dicht om zijn gezicht gepakt. Maar bewegen lukte niet, en Dan voelde zich niet graag machteloos. Hij had liever alles onder controle.


  Het geschuifel boven hem ging door, en even later werd hij door een paar sterke armen uit de sneeuw getrokken. Onmiddellijk keek hij om zich heen om te zien of de moeder en haar kind veilig waren. Daar stonden ze, naast het trottoir. Hij zag het rood van haar jas. Waarschijnlijk was het niet erg verstandig geweest hen zonder meer op straat te gooien, maar er was geen auto te zien geweest.


  De vrouw hief haar hoofd op en zag dat hij naar haar keek. Met haar ene hand hield ze haar zoontje dicht tegen zich aan, haar andere hand legde ze tegen haar borst. De schrik op haar gezicht was onmiskenbaar bij het zien van de enorme berg sneeuw waaronder ze terecht hadden kunnen komen. Geluidloos bewoog ze haar lippen: ‘Dank u.’


  Hij glimlachte. Opgelucht ademde hij uit. De sneeuw in zijn nek begon te smelten, en water druppelde langs zijn rug. Alsof hij nog niet nat genoeg was! Die oude mensen, waar waren die? En waarom deed zijn pols nog steeds zo’n pijn? Hij draaide zich om en zag dat het bejaarde echtpaar naar de overkant van de straat werd gebracht, naar een café daar. Gelukkig. Huiverend probeerde hij de gedachten aan de verwondingen die ze hadden kunnen oplopen, van zich af te zetten.


  ‘Je pols, man. Ben je gewond?’ Een man in een dikke wollen jas keek hem bezorgd aan.


  Dan keek omlaag en vervolgens naar de berg sneeuw waaronder hij begraven had gelegen. Tussen de troep lagen ook wat gebroken dakpannen. Wie weet hoeveel pannen er van het dak gevallen waren? Hij had gewoon geluk gehad dat hij er geen op zijn hoofd had gekregen. Zijn ogen ontmoetten die van de bezorgde burger voor hem. ‘Daar kijk ik later wel naar,’ mompelde hij. ‘Het valt vast wel mee. Ik wil eerst zeker weten dat iedereen veilig is.’


  De man fronste zijn voorhoofd. ‘Ze hebben een ambulance gebeld voor die andere man.’ Hij knikte naar de stoeprand, waar een van de zakenlui zat – bleek en misselijk, zo te zien.


  Om eerlijk te zijn voelde Dan zich ook niet helemaal lekker, maar dat hoefde niemand te weten. Hij probeerde wat sneeuw van zijn uniform te vegen. ‘Wie weet hoelang het duurt voor die ambulance hier is. We kunnen hem beter naar de kliniek aan Sixteenth Street brengen.’ Hij gebaarde naar een politieagent aan de overkant van de straat, die net was aangekomen en zich nu naar hem toe haastte. ‘Kun jij de centrale bellen en vragen hoe snel die ambulance hier kan zijn?’


  De andere agent schudde zijn hoofd en stak zijn handen in de lucht. ‘De hele stad ligt praktisch plat. Ik zou er maar niet op rekenen dat wat dan ook hier snel kan zijn.’ Hij keek om zich heen. ‘Ik ga even kijken wie er allemaal verzorging nodig heeft…’ En met een knikje naar Dan: ‘Jij ook, zo te zien. En dan brengen we iedereen naar de kliniek.’ Hij rolde met zijn ogen. ‘Het wordt een lange dienst.’


  Dan trok een grimas. De stad verkeerde in een crisissituatie. Mensen strandden op weg naar huis, vluchten werden geannuleerd, en het openbaar vervoer lag grotendeels stil. Met een gewonde pols zou hij niet veel kunnen uitrichten. Ongerust keek hij naar de straten vol mensen. Hij zou hen moeten helpen, dat was zijn vak. Niet er tussenuit knijpen naar een kliniek. Hij verwenste het weer en alles wat hij verder niet onder controle had. Drommen mensen stroomden de stoep op vanuit het station aan Fourteenth Street. Hij haalde diep adem. Het kon alleen nog maar erger worden.


  


  Carrie staarde uit het raam. De zon was nu helemaal onder, en in de straten glinsterde de sneeuw. Niet de vieze troep waar ze eerder doorheen had moeten ploeteren, maar vers wit poeder. Vanuit een warm verlicht appartement zag het er buiten bijna uitnodigend uit.


  Haar maag knorde, en ze drukte met haar hand op haar buik. Gelukkig woonde Mr. Meltzer boven zijn winkel. Alle andere winkels in de buurt waren dicht. Ze keek naar de voorraad op het aanrecht: melk, water, brood, bagels, kaas, macaroni en chocolade. Troosteten. Als ze ingesneeuwd raakte, kon ze in elk geval eten wat ze lekker vond. Het zou haar goeddoen. Door de spanningen van het afgelopen jaar was ze flink afgevallen, en nog steeds was ze niet terug op haar oude gewicht. Als ze een paar kilo aankwam, zouden haar kleren weer beter passen. Raar eigenlijk… Sommige vrouwen gingen op dieet tot ze vel over been waren, en zij wilde dolgraag haar rondingen terug.


  Ze spitste haar oren. Daar was het weer, dat vreemde geluid dat haar naar het raam had getrokken. Kwam het van buiten? Ze drukte haar neus plat tegen het glas. De ruit besloeg. Het was abnormaal rustig op straat. Wie ging er nu ook naar buiten op een avond als deze? De nieuwszenders zonden ook continu waarschuwingen uit. Iedereen met gezond verstand bleef veilig binnen.


  Ze duwde het raam een klein stukje open, en koude lucht stroomde de kamer in. Gelukkig had ze een warme pyjama, sokken en een gevoerde ochtendjas aan. Met ingehouden adem luisterde ze. Daar was het weer. Was het een kat? Vanuit het appartement onder het hare drong zwak het gedreun van muziek tot haar door. Daar woonde een politieagent. Die hoorde zo natuurlijk niets. Ze wist niet eens hoe hij heette. Hij was groot, knap en donker, maar hij had haar nog geen blik waardig gekeurd sinds ze hier was komen wonen.


  Wie liet er nu zijn kat in zulk weer buiten lopen? Haar geweten knaagde. Wat moest ze doen? Misschien was het een katje dat verdwaald was in de sneeuw. Zou ze naar beneden gaan om te kijken? Ze had wel haar nachtkleding al aan, maar het zou niet veel tijd kosten. Niemand zou haar zien. Ze zou de kat vanuit de deuropening oppakken en mee naar binnen nemen. Eerst zou ze het diertje wat water geven, daarna kon het lekker voor de haard gaan liggen. Een kat. De gedachte alleen al gaf haar een warm gevoel vanbinnen. Ze had nog nooit een kat gehad. Best leuk om die van een ander een nachtje te lenen. Dan had ze tenminste iets om tegen te praten.


  Ze deed haar voordeur open en keek het trapportaal in. Niemand. Vlug deed ze de deur dicht en liep ze de trap af. In een mum van tijd was ze beneden. Nadat ze de zware buitendeur van het slot had gedaan, trok ze hem open.


  Nee! Dat kon niet waar zijn. Ze knipperde met haar ogen en deed de deur meteen weer dicht. Haar hart bonkte tegen haar ribben. Eén. Twee. Drie. Vier. Vijf. Was ze gek geworden? Zoiets gebeurde toch niet echt? Misschien sliep ze wel. Misschien was ze op de bank in slaap gevallen, en zou ze zo wakker schrikken. Eén. Twee. Drie. Vier. Vijf. Opnieuw draaide ze de deurknop om, heel langzaam, en ondertussen bad ze dat haar fantasie haar met rust zou laten. Zulke dingen overkwamen iemand als zij gewoonweg niet.


  Dit keer reageerde ze anders. Met ongekende kracht zoog ze de koude lucht naar binnen. De haartjes op haar armen gingen overeind staan, maar niet van de kou. Het was een baby. Iemand had een baby bij haar op de stoep gelegd.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Even bleef Carrie stokstijf stilstaan. Haar verstand werkte niet, en ook haar lichaam weigerde dienst. Het geluid was nu duidelijker. Het zachte gemiauw dat ze had gedacht te horen, was in werkelijkheid zacht gehuil. Gehuil dat per seconde beangstigender klonk.


  Haar eerste ingeving was wegrennen – hard wegrennen. Maken dat ze wegkwam van deze situatie. Zorgen dat de verdedigingsmuren om haar hart overeind bleven, zodat niets haar kon deren. Dit kon nooit goed gaan. Maar hoe hard ze ook vocht, ze kon niet op tegen haar instinct. Dus deed ze wat iedereen zou doen: ze pakte het kleine bundeltje op en hield het dicht tegen haar borst. Een schok trok door haar heen bij het voelen van het pakketje in haar armen. Ze dacht niet na, bezon zich niet op wat ze moest doen. In plaats daarvan liep ze regelrecht naar het dichtstbijzijnde appartement, dat waar de dreunende muziek vandaan kwam, en bonsde hard met haar vuist op de deur. ‘Help! Help me alsjeblieft!’


  Een paar seconden gebeurde er niets. Toen hield de muziek op, en hoorde ze het geluid van blote voeten op een houten vloer. De deur ging open, en ze hield haar adem in. Daar stond hij, in volle glorie. Met warrig donker haar, vermoeide ogen en een ontblote borst. Hij droeg alleen een spijkerbroek, die om zijn heupen spande, en hij had… knalroze gips om zijn pols.


  Bij die onverwachte aanblik knipperde ze met haar ogen.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat is dit in –’


  Langs hem heen liep ze het warme appartement in. ‘Je moet me helpen. Deze baby lag hier bij ons op de stoep.’


  ‘Een baby?’ Even was hij sprakeloos van verbazing. Toen legde hij zijn arm om haar schouders, trok haar verder mee naar binnen en bracht haar naar een stoel vlak bij de haard.


  ‘Wat moet ik doen? Wat doe je met een baby? Waarom doet iemand zoiets?’ Ze bazelde, maar ze kon het niet helpen. Ze was in het appartement van een wildvreemde, halfnaakte man. In haar pyjama en met een in de steek gelaten baby in haar armen. Dit gebeurde vast niet echt. Haar verstand schreeuwde haar toe: maak dat je wegkomt. Maar ze luisterde niet. Ze kon niet luisteren. Ze staarde naar het in een dekentje gewikkelde kindje. De oogjes waren stijf dichtgeknepen, en het voorhoofdje was gerimpeld. Was het een meisje? Misschien een jongetje? Diep binnen in haar roerde zich iets. Dit was moeilijk, zo ontzettend moeilijk. Ze zou hier niet moeten zijn. Absoluut niet. Als iemand niet in staat was voor een baby te zorgen, dan was zij het wel. Maar ook al dreunden die woorden keihard door haar hoofd, haar lichaam wilde niet luisteren. Ze tilde haar hand op, en met haar vinger streelde ze het perfecte, ijskoude wangetje.


  


  Dan Cooper had al geen erg goede dag, maar dit sloeg alles. Hij had haar herkend. Natuurlijk. Ze was het meisje van boven, het meisje met de verdrietige ogen.


  Op dit moment zag ze er echter niet verdrietig uit, eerder paniekerig. Hij had gemerkt dat haar blik op zijn blote bovenlijf was gevallen. Als ze niet zo indringend op zijn deur had gebonkt, zou hij eerst een shirt hebben aangetrokken. Dat pakte hij dan nu maar van de leuning van de bank.


  Toen hij weer naar haar keek, leek ze niet langer in paniek. Ook zat ze niet langer te ratelen. Integendeel, ze zei helemaal niets meer. Ze zat daar bij de haard en staarde als gebiologeerd naar de baby.


  Onmiddellijk trad zijn politie-instinct in werking. Ze zou toch niet gek zijn? Dat kon hij er vandaag echt niet bij hebben. Hij liep op haar toe en raakte haar hand aan, terwijl hij zich op zijn hurken liet zakken om haar recht aan te kunnen kijken. ‘Hoe heet je?’


  Ze gunde hem niet meer dan een vluchtige blik, alsof haar ogen de baby niet wilden loslaten. ‘Carrie. Carrie McKenzie. Ik woon hierboven.’


  Hij knikte. Ze had een opvallend accent. Het appartement boven werd gebruikt door een bedrijf in het centrum van de stad. Er verbleven vaak medewerkers van hun buitenlandse vestigingen. Zijn hersenen werkten op volle toeren. Hij had dit meisje wel gezien, maar nooit met haar gesproken. Ze zag er altijd zo bedrukt uit, alsof ze een zware last met zich meesjouwde. Was ze zwanger geweest? Zou hem dat zijn opgevallen? Was het mogelijk dat ze zonder hulp hierboven was bevallen? Zijn ogen gleden over haar heen. Een pyjama met een ochtendjas. Met zulke kleren kon je van alles camoufleren.


  Hij haalde diep adem. In een geval als dit was tijd van wezenlijk belang. Hij moest het vragen. Geen enkele mogelijkheid mocht buiten beschouwing blijven. ‘Carrie, is dit jouw baby?’


  Haar hoofd schoot omhoog. ‘Wat?’ Vol ontzetting keek ze hem aan. En er stond nog iets in haar ogen te lezen – iets… anders. ‘Natuurlijk niet!’


  Opluchting golfde door hem heen. Hij was lang genoeg bij de politie om te weten wanneer iemand eerlijk antwoord gaf. Gelukkig. Alles beter dan een gestoorde buurvrouw met een baby! Hij stak zijn hand uit en trok het dekentje iets omlaag, zodat hij het gezichtje van de baby kon zien. Het kindje ademde, maar de wangetjes zagen bleek. Het dichtstbijzijnde kinderziekenhuis was Angel’s, helemaal bij het noordelijke uiteinde van Central Park. Hoe zouden ze daar moeten komen met dit weer? Waarschijnlijk reden er ook geen ambulances meer. Hij moest alles op een rijtje zetten. Hoewel hij geen expert was op dat gebied, leek de baby in elk geval in orde.


  Hij stond op en vroeg: ‘Hoe heb je dit kindje gevonden?’


  ‘Ik hoorde een geluid. Eerst dacht ik dat het een kat was, dus toen ben ik naar beneden gegaan om te kijken.’


  ‘Je dacht dat het een kat was?’ Ongeloof klonk door in zijn stem.


  Haar blauwe ogen vernauwden zich toen ze de zijne ontmoetten. ‘Nou ja, het was nogal duidelijk te horen met die harde muziek van jou!’


  Hij besloot haar sarcastische opmerking te negeren, ook al vond hij die wel geestig. Misschien zat er toch wel pit in Miss Verdrietige Ogen. ‘Hoelang geleden heb je het voor het eerst gehoord?’ Dit was heel belangrijk.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet het niet. Vijf minuten? Misschien iets langer.’


  Meteen kwam hij in beweging. Hij pakte zijn jack en schoof zijn blote voeten in zijn hoge gympen.


  Geschrokken kwam ze overeind. ‘Waar ga je naartoe? Laat me alsjeblieft niet alleen. Ik weet niets van baby’s.’


  ‘Carrie, iemand heeft deze baby bij ons op de stoep gelegd. Misschien is er buiten iemand in moeilijkheden, of gewond. Ik moet gaan kijken.’


  Ze beet op haar lip, en met een blik op de baby knikte ze.


  Buiten, in de ijzige kou, keek hij eerst naar links en vervolgens naar rechts om te beslissen welke kant hij op zou gaan. Er was niets te zien, en door de dichte sneeuwval was elk spoor natuurlijk al binnen een paar minuten bedekt geraakt. Hij stak de straat over en keek naar hun appartementengebouw. Waarom hier? Waarom had iemand zijn of haar baby hier achtergelaten?


  In de andere gebouwen in de straat brandde hier en daar licht, maar vooral op de eerste of tweede verdieping. Hun gebouw was het enige met licht aan op de begane grond. Dat kon de reden zijn; degene die de baby had achtergelaten, wilde dat die snel zou worden gevonden.


  Met kordate pas liep hij door de straat, op zoek naar een teken, een aanwijzing – wat dan ook. Hij dook een paar keer een brandgang in, keek achter afvalcontainers en in portieken. Niets. Niemand. Aan de overkant van de straat deed hij hetzelfde in tegenovergestelde richting. Vlug bewogen zijn voeten door de blubberige sneeuw. Hij had sokken aan moeten trekken. Het dunne canvas van zijn gympen was al helemaal doorweekt. Sinds zonsondergang was de temperatuur blijkbaar flink gedaald. Want hoewel hij nog maar een paar minuten buiten was, was hij al door en door koud.


  Hij keek op, en zijn hart stond even stil. Carrie stond voor het raam van zijn appartement met de baby in haar armen. Pure wanhoop stond op haar gezicht te lezen. Het was alsof ze wilde zeggen: vind alsjeblieft de moeder van dit kind.


  Een beeld als dit had hij nooit van zijn leven verwacht te zien – een vrouw met een kind in zijn appartement. Ze had de jaloezieën helemaal opgetrokken, en hij keek recht de ruimte in die hij als zijn thuis beschouwde. Hij zag de grote bultige maar comfortabele bank, de oude stoel met hoge rugleuning die nog van zijn grootmoeder was geweest, de keukentafel en het schilderij boven de haard. Er knaagde iets aan hem. Dit appartement was zíjn plek. Hij nam zelden iemand mee naar huis. Het aantal vriendinnen dat bij hem binnen was geweest, was op één hand te tellen. En als een vrouw het dan zover had geschopt, betekende dat meestal het begin van het einde.


  Hij deed niet aan lange relaties. Natuurlijk ging hij wel met vrouwen uit. Maar zodra die hoopvolle blik in hun ogen verscheen, vond hij altijd wel een manier om zich tactvol terug te trekken. Hij had nog nooit meegemaakt dat de boodschap niet was overgekomen.


  Nu hij Carrie in zijn appartement zag staan, met een baby in haar armen, kreeg hij het gevoel dat hij de controle kwijt was. Hoe eerder er dus een eind kwam aan deze situatie, hoe beter.


  Ze was trouwens wél leuk. Bovendien kwam ze uit Londen. Dat betekende dat ze waarschijnlijk niet van plan was hier lang te blijven. Een beetje flirten om de tijd te verdrijven misschien?


  Hij riep zichzelf tot de orde en keek nog eens om zich heen. Er was niemand hier buiten. De straten lagen er compleet verlaten bij. Wel grappig ook, om zo bij jezelf naar binnen te kijken. Hij hield van zijn huis; het was hem heel dierbaar. Toch had hij nooit de tijd genomen om buiten te gaan staan en te kijken naar wat voorbijgangers konden zien als de jaloezieën open waren. Hij had geluk gehad. Als zijn grootmoeder dit appartement niet aan hem had nagelaten, had hij zich een plek als deze nooit kunnen veroorloven. Niet met het salaris van een politieagent.


  Terwijl hij daar stond, kwam er een gedachte bij hem op. Hij had de jaloezieën vanavond niet helemaal gesloten. Daar was hij gewoonweg niet aan toegekomen. Had iemand naar binnen gegluurd en gedacht dat dit wel een veilige plek was om een baby achter te laten? Er liep een rilling over zijn rug. Het idee alleen al dat hier even geleden iemand met zulke gedachten had gestaan! Het begon nog harder te sneeuwen; het zicht was amper drie meter. Dit had geen zin. In dit weer zou hij nooit een aanwijzing kunnen vinden. Hij moest zich concentreren op wat er nu moest gebeuren – met de baby. Vlug ging hij weer naar binnen.


  Carrie draaide zich naar hem toe. ‘Niets?’ Ze was duidelijk ongerust. Was ze gewoon een bezorgde burger, of was er iets anders aan de hand?


  Hij schudde zijn hoofd, trok zijn jack uit en hing het op. Vervolgens ging hij ook bij het raam staan om nog een blik naar buiten te werpen. Misschien zag hij iets – een schaduw, een beweging. Maar er was niets. De straat lag er verlaten bij.


  Hij bleef naast haar staan en keek naar de manier waarop ze de baby vasthield. Het was duidelijk dat ze zich niet op haar gemak voelde met het kindje in haar armen. Ze had gezegd dat ze niets van baby’s afwist. Nou, dat gold ook voor hem. De meeste bewoners hier waren hoogopgeleiden met een fulltime baan. Hij wist in de hele straat geen gezin te wonen. Er waren een paar ouderen die er al jaren een appartement hadden. Mrs. Van Dyke boven hem bijvoorbeeld, maar haar kinderen waren allang de deur uit. Er was helemaal niemand die ze om hulp zouden kunnen vragen.


  Hij keek naar de intense manier waarop haar blauwe ogen op het gezichtje van de baby gericht waren, en het viel hem op dat haar armen licht trilden. Haar haren bewogen zachtjes mee en haar wangen leken verhit. Ze was mooi, ondanks het verdriet in haar ogen. Hoe zouden die ogen eruitzien als ze gelukkig was? Zou er een schittering in verschijnen, als de reflectie van de zon op een blauwe zee?


  Ze stonden zo dicht bij elkaar, dat hij de subtiele geur van oranjebloesem rook. Veel lekkerder dan het overdreven zware parfum van sommige vrouwen. Het soort dat vanaf de andere kant van de kamer in je neus prikte. De geur die Carrie bij zich droeg, deed denken aan een warme zomerdag. Hier, in zijn woonkamer, midden in een sneeuwstorm in New York.


  Haar ogen richtten zich op hem. Ze schoof niet van hem weg. Blijkbaar vond ze niet dat hij te dichtbij stond. Het verontrustte hem. Het was lang geleden dat er een mooie vrouw in zijn appartement was geweest, en al helemaal niet in nachtkleding. Een glimlach verscheen op zijn gezicht. Bij het beeld van een vrouw in nachtkleding, zou hij zich beslist geen pluizige pyjama en sokken hebben voorgesteld. Ze knipperde met haar ogen, en met een schok keerde hij terug in de realiteit.


  ‘Ik weet niet eens hoe je heet,’ zei ze zacht.


  Had hij zich nooit aan haar voorgesteld? Wat een slechte manieren! Waarschijnlijk had hij niet de moeite genomen, omdat het appartement boven het zijne zo vaak van bewoner wisselde. Nu schaamde hij zich, want zo te zien kon ze beslist een goede buur gebruiken. ‘Dan. Daniel Cooper.’


  ‘Daniel,’ herhaalde ze, alsof ze overwoog of die naam wel bij zijn gezicht paste. Toen krulden haar lippen zich tot een glimlach. ‘Leuk je te ontmoeten,’ zei ze met haar ogen in de zijne. ‘Ook al ben ik amper aangekleed.’


  Het beviel hem dat ze ondanks alles de humor van de situatie inzag. Zelfs al trilden haar armen, en was ze duidelijk in de war.


  De baby maakte een klaaglijk geluidje.


  ‘Misschien moeten we even kijken of we een jongen of een meisje hebben gekregen,’ zei hij met opgetrokken wenkbrauwen. Vervolgens stak hij zijn handen uit om het bundeltje van haar over te nemen.


  Meteen gaf ze, duidelijk opgelucht, de baby aan hem over.


  Hij liep dichter naar de haard toe en trok, onhandig vanwege het gips om zijn pols, het dekentje open. Er bleken geen babykleertjes onder te zitten en geen luier, alleen een verfrommeld handdoekje.


  Bij het zien van een stukje touw en een nauwelijks verschrompelde navelstreng, sloeg Carrie geschrokken haar hand voor haar mond.


  Dan haalde diep adem. ‘Nou, zo te zien is dit kindje pas geboren. En gefeliciteerd, het is een jongetje.’ Hij vouwde het dekentje weer dicht en legde het kleintje tegen zijn schouder. Ondertussen liet hij de ernst van de situatie tot zich doordringen. ‘Een kennis van me werkt in Angel’s, het kinderziekenhuis. Ik zal haar even bellen.’


  ‘Haar?’


  Zijn hoofd kwam omhoog. De manier waarop ze dat woord uitsprak! ‘Ja, ze is kinderarts. Wij weten geen van tweeën wat we moeten doen. Volgens mij is dit de beste optie.’ Hij liep naar de telefoon, toetste snel een nummer in en zette de speaker aan. ‘Wilt u dokter Adams voor me oproepen? Zeg maar dat brigadier Cooper naar haar heeft gevraagd en dat het om een noodgeval gaat. Dank u.’


  Het duurde maar een paar seconden voordat hij werd doorverbonden. ‘Dan? Wat is er aan de hand?’


  Opluchting trok door hem heen. Shana was een ervaren kinderarts; zij zou hem precies kunnen vertellen wat hij moest doen. ‘Hallo Shana, ik zit met een probleempje. Iemand heeft een baby bij mij op de stoep gelegd, en zo te zien is hij pas geboren.’


  ‘Wat?’ Ongeloof klonk door in haar stem. ‘In dit weer?’


  ‘Inderdaad.’


  Shana verspilde geen tijd met prietpraat; ze kwam meteen ter zake. ‘Haalt hij adem?’


  ‘Ja.’


  ‘Is hij onderkoeld? Heb je een thermometer? Wat voor kleur heeft hij, en hoe zijn zijn reacties?’


  Carrie mengde zich in het gesprek. ‘Volgens ons heeft hij iets langer dan vijf minuten buiten gelegen. Zijn huid voelde koud aan toen ik hem mee naar binnen nam… en hij zag bleek. Maar hij wordt al warmer, en zijn gezichtje is al een beetje roze.’ Ze fronste ze haar voorhoofd. ‘Heb jij een thermometer, Dan? Ik niet.’


  ‘Wie is dat?’


  Dan schraapte zijn keel. ‘Carrie, mijn buurvrouw van boven. Zij hoorde de baby huilen. En nee, we hebben geen thermometer.’


  ‘Geeft niet. Huilen, zei je? Dat is een goed teken. Dat is alvast een plusje.’


  Carrie schudde haar hoofd. ‘Het was niet echt voluit huilen, meer een zacht gejammer.’


  ‘Elk geluid is goed. Je zei dat hij pas geboren is. Zit de navelstreng nog vast? Is die afgebonden?’


  ‘Ja, met een stukje touw. Ziet er niet echt schoon uit. Hij was alleen in een dekentje gewikkeld. Geen kleertjes, zelfs geen luier.’


  ‘Dan was die actie blijkbaar niet voorbereid. Ik vraag me af of de moeder verloskundige hulp heeft gehad. Ziet hij er voldragen uit?’


  Daniel haalde zijn schouders op en keek naar Carrie. Die schudde haar hoofd en vormde geluidloos de woorden: ‘Ik weet het niet.’


  ‘We weten het niet zeker. Zo te zien is hij in orde. Hoe ziet een voldragen baby eruit?’


  ‘Toont hij een zuigreflex? Zoekt hij?’


  ‘Wat? Ik heb geen flauw idee waar je het over hebt.’ Hij deed hard zijn best niet in paniek te raken. Voor Shana was dit allemaal gesneden koek. Zij stelde dit soort vragen dagelijks. Hem zei het allemaal niets.


  Aan de andere kant van de lijn klonk gedempt gelach. ‘Een van jullie twee, was je handen grondig onder de kraan en strijk dan met je vinger langs de zijkant van het mondje van de baby. Ik wil weten of hij zijn hoofdje ernaar toedraait, alsof hij probeert te drinken.’


  Daniel knikte naar Carrie, die daarop naar het aanrecht liep en haar handen begon te wassen.


  ‘Wacht even, Shana.’


  Eenmaal terug bracht Carrie aarzelend haar vinger naar het babymondje. Na een paar keer zachtjes aaien, draaide het kereltje zijn hoofdje om en opende zijn mondje.


  ‘Ja, hij reageert.’


  ‘Mooi, dat is een teken dat hij ongeveer voldragen is.’ Ze zuchtte hoorbaar. ‘Luister, Daniel, wat ik nu ga zeggen, vind je waarschijnlijk niet leuk.’


  ‘Wat is er dan?’ Dacht ze dat er iets mis was met de baby?


  ‘Het is op dit moment onmogelijk om de baby te laten ophalen. Op de afdeling Spoedeisende Hulp is het verschrikkelijk druk, en de wegen zijn hier compleet onbegaanbaar. En volgens de berichten blijft het weer nog wel een paar dagen zo.’


  ‘Is dat het goede nieuws of het slechte?’ Een licht gevoel van paniek nam bezit van hem.


  Shana lachte even. ‘Zo te horen maakt die baby van jullie het goed. Gelukkig maar. Wel moet hij zo vlug mogelijk uitgebreid onderzocht worden. Ik zal alvast Bureau Jeugdzorg bellen, maar dat zit helemaal aan de andere kant van de stad. Van jou uit gezien. En ik denk dat ze pas over een paar dagen bij je kunnen zijn. Intussen moet je er op de eerste plaats voor zorgen dat dat kleintje te eten krijgt. Kun je bij jou in de buurt ergens terecht voor babyvoeding?’


  Niets. Hij wist helemaal niets meer. Hij had nooit eerder babyvoeding nodig gehad. Waar moest hij die in hemelsnaam vandaan halen?


  Carrie raakte zijn arm aan. ‘Mr. Meltzer woont boven zijn winkel. Volgens mij heeft hij wel poedermelk voor baby’s… en luiers.’


  De opluchting die hij voelde, werd onmiddellijk gevolgd door misselijkheid. ‘Shana, je kunt toch niet serieus van ons verwachten dat we voor een baby gaan zorgen? Dat meen je toch niet?’


  ‘Daniel Cooper, je bent een van de meest verantwoordelijke mensen die ik ken. Ik weet niemand anders aan wie ik op dit moment liever een pasgeboren baby zou toevertrouwen. Je staat er hetzelfde voor als alle kersverse ouders. Die hebben geen van allen ervaring. Ze leren het in de praktijk… dat zul jij ook moeten doen.’


  ‘Maar zij hebben negen maanden de tijd gehad om aan het idee te wennen. Ze hebben stapels boeken gelezen over wat je moet –’


  ‘En jij hebt je eigen kinderarts. Je kunt me altijd bellen, maar volgens mij heb je me helemaal niet nodig.’


  Zijn hartslag versnelde. Hij was niet bang, niet echt. Als politieagent in New York had hij zo ongeveer alles wel meegemaakt. Meer dan eens was hij bedreigd met een pistool of met een mes. Eén keer had hij een ontvoering weten te voorkomen. Het slachtoffer was een jong meisje, en het had hem moeite gekost de aspirant-kidnapper er niet flink van langs te geven. Ooit was het hem zelfs gelukt een kerel op een dakrand zover te krijgen dat hij naar beneden kwam – met de lift. Maar dit? Voor een baby zorgen? Waarom joeg dit hem meer angst aan dan welke andere situatie ook? ‘Shana, ik denk niet dat ik hier geschikt voor ben.’


  ‘Waarom niet? Je bent praktisch aangelegd, vindingrijk en bovendien voorlopig het beste wat die baby heeft.’ Ze klonk bijna geïrriteerd. ‘En je hebt ook nog je buurvrouw om je te helpen.’


  Hij keek naar Carrie, die verwoed met haar hoofd stond te schudden. ‘Nee,’ zei ze geluidloos.


  ‘Kom op, Daniel, niet zeuren. Als er problemen zijn, bel je maar.’ Na die woorden klonk er een klik aan de andere kant van de lijn.


  Carries mond viel wagenwijd open. ‘“Niet zeuren”? En dat zegt ze tegen jou?’ bracht ze met hoge stem uit.


  Door het lawaai schrok de baby wakker. Hij bewoog onrustig in Daniels armen.


  Daniel haalde zijn schouders op. ‘Ze is de zus van mijn beste vriend. Zoiets heeft ze wel vaker tegen me gezegd.’ Omdat hij de baby niet op zijn andere arm kon nemen, begon hij zijn gezonde arm te voelen. Dat kereltje woog meer dan je zou denken! Hij liep naar de bank en zonk neer in de kussens. ‘Ik moet het bureau bellen. De hoofdinspecteur moet weten dat er een baby te vondeling is gelegd.’


  Carrie ging naast hem zitten. Ze schudde haar hoofd en kneep haar ogen dicht. ‘Het spijt me, Daniel, maar ik kan je hier niet bij helpen. Ik kan het gewoon niet. Baby’s…’ Ze aarzelde. ‘…zijn gewoon niet mijn ding. Je zou toch niets aan me hebben. Ik heb er geen verstand van.’


  Hij keek haar strak aan. ‘Dat meen je toch niet echt, hè?’


  Verdedigend antwoordde ze: ‘Jawel, waarom zou ik het niet menen?’


  Ongelovig schudde hij zijn hoofd. ‘Je staat plotseling bij mij voor de deur, met een baby, en nu wil je de verantwoordelijkheid zomaar op mij afschuiven?’


  Ze werd bleek. ‘Maar ik –’


  Op zijn gezicht verscheen een grijns. ‘Kom op, Carrie, niet zeuren.’


  Diep ademhalend schoof ze van hem weg. ‘Ik zeur niet.’


  O nee, ze kon hem niet zomaar aan zijn lot overlaten. Geen denken aan! Hij hield zijn gipsarm onder haar neus. ‘Wat moet ik dan? Hiermee kan ik toch geen baby in bad doen? Voeden zal nog wel lukken, maar je kunt toch niet beweren dat ik met dit geval de ideale babysitter ben.’


  Ze staarde naar zijn roze gipsverband en dacht diep na.


  ‘Een beetje hulp is toch niet te veel gevraagd?’


  Haar wangen werden rood, alsof ze besefte hoe zelfzuchtig ze zou overkomen als ze er zomaar vandoor ging. ‘Hoe kom je eigenlijk aan dat gips?’ vroeg ze. ‘En waarom heb je roze gekozen?’


  Hij snoof. ‘“Gekozen” is niet het juiste woord. Vanmiddag viel er een hoop sneeuw van een dak. Ik raakte eronder bedolven toen ik een paar mensen probeerde te waarschuwen.’


  Haar ogen werden groot. ‘Dat ongeluk in Fourteenth Street? Was jij dat?’


  ‘Wat weet jij daarvan?’


  ‘Ik was erbij. Ik zag het gebeuren.’ Met haar hoofd schuin keek ze hem aan. ‘Ik had geen idee dat jij het was. Ik bedoel, ik herkende je niet.’ Ze stak haar hand uit en raakte het gips aan. ‘Ik zag dat je je pols in een vreemde hoek hield. Gebroken zeker?’


  Hij knikte.


  ‘En dat roze?’


  ‘Ze hadden al zoveel botbreuken behandeld, dat ze geen andere kleur meer hadden.’


  ‘Ik had je gezicht wel eens willen zien toen ze je dat vertelden,’ zei ze lachend.


  Hij moest ook lachen. ‘Tja, ik was er niet echt blij mee.’


  ‘Het was echt angstaanjagend. Ik herinner me vooral het lawaai en het geschreeuw. Hoe is het afgelopen met die vrouw in die rode jas en haar zoontje? En dat bejaarde stel?’


  Ze was er inderdaad bij geweest, en ze herinnerde zich de details. Ze zou zelf wel bij de politie kunnen werken. ‘Allemaal nagekeken en in orde.’


  ‘Wow, goed dat jij daar was!’


  Haar woorden raakten hem. Zo had hij het nog niet bekeken. Hij had niet de tijd gehad om er bij stil te staan. In gedachten flitste er een beeld voorbij. De moeder die haar zoon tegen zich aan drukte alsof hij haar kostbaarste bezit was. Vervolgens had ze hem aangekeken, met haar hand op haar hart, en haar lippen hadden de woorden “dank je” gevormd. Dat was voldoende geweest. Hij deed dit werk niet om dankbaarheid te oogsten.


  Het kleintje in zijn armen bewoog en begon weer zachtjes te jammeren. Zijn wangetjes hadden al wat kleur, en met zijn tongetje streek hij langs zijn lipjes.


  Daniel zuchtte. ‘Volgens mij krijgt ons jongetje honger. Ik zal Mr. Meltzer even bellen om te vragen of we bij hem wat spullen kunnen kopen. Weet jij hoe je een flesje moet klaarmaken?’


  Carrie schudde beslist haar hoofd. ‘Ik heb toch gezegd dat ik je niet kan helpen? Dit is niets voor mij.’


  Maar Dan was al opgestaan, en zonder haar iets te vragen legde hij de baby in haar armen. ‘Mijn computer staat vlak naast je. Zoek even op internet terwijl ik weg ben.’ Vlug bladerde hij door het telefoonboek, en meteen toetste hij een nummer in. ‘Ik ben over hooguit vijf minuten terug.’ Hij pakte zijn jack en liep naar de deur.


  Wat mankeerde haar? Hij ging er heus niet vanuit dat elke vrouw moederlijke gevoelens had, zo bevooroordeeld was hij niet. Maar in een noodsituatie mocht je toch van elke redelijke volwassene verwachten dat hij of zij de helpende hand bood. Misschien kwam het doordat hij politieagent was. Misschien waren zijn verwachtingen van zijn medemensen te hoog gespannen. Maar hij had gezien hoe ze naar de baby had gekeken. Ze mocht dan geen ervaring hebben, de tederheid in haar ogen was onmiskenbaar geweest. Het kon natuurlijk zijn dat ze zich niet op haar gemak voelde in haar nachtkleding. Hij zou straks wel vragen of ze zich eerst wilde gaan verkleden. Wat haar ook dwarszat, ze moest er maar gauw overheen zien te komen. Hij ging dit niet in zijn eentje opknappen. Geen denken aan.


  


  Als bevroren zat Carrie op de bank. Het was alsof er een loodzwaar gewicht op haar borst drukte. Ze zag hoe de baby haar stuurs aan lag te kijken. Bijna net zo stuurs als Daniel Cooper, toen ze met al die flauwe smoezen was aangekomen om hier zo snel mogelijk weg te kunnen. Hij zou haar wel een misselijke trien vinden, maar op dit moment kon haar dat niets schelen.


  Tranen prikten achter haar ogen. Dit was iemands kind. Iemands levende, ademende, lieve baby. Wat kon er in vredesnaam gebeurd zijn dat je een baby midden in een sneeuwstorm ergens op een stoep achterliet? Het was niet eerlijk. Het leven was niet eerlijk. De vorige keer dat ze een kindje in haar armen had gehouden, had het niet bewogen. Het kleine borstje was niet op en neer gegaan zoals bij dit kleintje. Het had geen roze wangetjes gehad. Ze knipperde haar tranen weg. Het zware gevoel in haar borst werd steeds erger.


  Het. Wat een verschrikkelijk woord. Maar ze mocht nu geen ander woord gebruiken. Ze mocht niet aan haar dochtertje denken. Aan Ruby McKenzie. Die naam mocht ze niet toelaten in haar hoofd. Als ze dat wel deed, zou ze in een neerwaartse spiraal terechtkomen. Ze zou moeten denken aan de routinecontrole bij de verloskundige, gevolgd door de spoedecho. Dan zou ze zich de bevalling herinneren, die twee volle dagen had geduurd en die niet in blijdschap was geëindigd. En haar relatie, die na vijf jaar stuk was gelopen. Ieder voor zich hadden ze geworsteld met het verdriet om hun verlies.


  Het gejammer werd steeds luider en veranderde in hard geschreeuw. Ze had er alles voor overgehad als ze haar dochter zo had kunnen horen schreeuwen. Met een zucht legde ze de baby tegen haar schouder. Vijf minuten. Dan zou over vijf minuten terug zijn.


  Ze bracht haar hand naar het toetsenbord van de computer en tikte een zoekopdracht in. Als ze zich ergens anders op concentreerde, kon ze haar emoties onderdrukken. Dan kon ze voorkomen dat ze haar compleet overspoelden.


  Bereiding van flesvoeding en steriliseren van flessen. Vlug las ze de tekst op het scherm door. Automatisch klopte ze de baby zachtjes op zijn ruggetje. Dit moest ze op kunnen brengen. Ze zou hem helpen een flesje klaar te maken, en dan zou ze vertrekken. Meer mocht hij niet van haar verwachten. Meer had ze niet te bieden. Ze voelde dat ze zich terugtrok uit zichzelf, dat ze iemand anders werd. Ze trad buiten zichzelf naar een plek waar geen pijn en geen herinneringen waren. Haar gevoel was uitgeschakeld. Zo had ze het eerder gered, en het was de enige manier waarop ze het nu zou redden. Tien minuten maximaal. Wanneer hij terugkwam, zou ze dit tien minuten vol kunnen houden. Dat was precies de tijd die ze nodig zou hebben om het flesje te steriliseren, de voeding aan te maken en hem op de bank te installeren. Iets op het scherm trok haar aandacht. Verdraaid! Afgekoeld gekookt water. Hoelang duurde het voordat water voldoende was afgekoeld om het aan een baby te kunnen geven?


  Misschien had Dan wel pas geleden water gekookt. Met de baby in haar armen liep ze naar het aanrecht. Hoopvol legde ze haar hand tegen de zijkant van de waterkoker. Steenkoud. Ze tilde hem op en schudde hem heen en weer – praktisch leeg. Wat een nachtmerrie! Vlug hield ze het apparaat onder de kraan, zette het weer op zijn plaats en schakelde het in.


  Toen hoorde ze iets. Een zompig geluidje, gevolgd door een warm gevoel tegen de hand die de billetjes van de baby ondersteunde. Geen luier. Dit kereltje had geen luier om. Het hart zonk haar in de schoenen toen de warmte zich over haar buik verspreidde. Kwam er dan nooit een eind aan de ellende?


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Dan beëindigde het telefoongesprek. Toen hij de hoofdinspecteur over de baby had verteld, was die in lachen uitgebarsten. Dat had zijn humeur geen goed gedaan. Bovendien had hij het tumult op de achtergrond gehoord, en wenste hij dat hij op het bureau was om te helpen. In plaats daarvan was hij op zoek naar babyspullen!


  In tegenstelling tot zijn chef was Mr. Meltzer vol medeleven. Voor de spullen die hij op de toonbank stapelde, hoefde Dan niets te betalen. ‘Als ik op deze manier kan bijdragen aan een goede start voor dat jochie, dan is het voor mij allang goed.’


  Onderweg naar huis zaten die woorden hem meer dwars dan zou moeten. Dacht iedereen er maar zo over! Hij duwde de buitendeur van het appartementengebouw open en stampte de sneeuw van zijn schoenen.


  Carrie stond al te wachten. ‘Heb je melkpoeder kunnen vinden?’


  Hij knikte, liep langs haar heen en zette de zakken vol spullen op het aanrecht.


  ‘Jee, wat heb je in hemelsnaam allemaal aangeschaft?’


  ‘Ik had geen idee dat een baby zoveel nodig had. Mr. Meltzer bleef maar spullen van de schappen halen. “Neem dit ook maar mee”, zei hij steeds.’


  Carrie kieperde een van de zakken om. ‘Je hebt toch wel luiers en een fopspeen meegenomen? Die hebben we ook nodig. Hij begint onrustig te worden, en we moeten de flessen eerst steriliseren.’ Ze zocht tussen de spullen. ‘Je hebt toch wel zuigflesjes gekocht, hè?’


  ‘Wat ruik ik?’ Hij trok zijn neus op en zag toen de uitdrukking op haar gezicht. ‘O nee, dat meen je niet! Hoe kan dat nou? Hij heeft nog niet eens gegeten.’ Hij trok een pakje babydoekjes tevoorschijn. ‘Ik neem aan dat we deze nodig hebben?’


  Ze knikte. ‘Heb je een handdoek om hem op te leggen? Ik denk dat we hem het beste eerst een luier om kunnen doen.’


  Dan liep naar de badkamer en kwam terug met een marineblauwe baddoek. Hij spreidde hem uit op het vloerkleed en wierp een blik op het gips om zijn arm. Het zat hem meer in de weg dan hij aanvankelijk had gedacht, en bovendien deed zijn pols voortdurend pijn. ‘Wil jij het doen?’


  Ze haalde diep adem. ‘Best,’ mompelde ze, en ze pakte wat ze nodig had van het aanrecht. ‘Heb je ook zalf?’


  ‘Zalf? Waarvoor?’


  ‘Om op zijn billetjes te smeren, natuurlijk. Anders krijgt hij luieruitslag.’


  ‘Volgens mij heeft Mr. Meltzer dat er niet bij gedaan.’ Schouderophalend haalde hij iets uit de tweede plastic zak. ‘Kijk, een pak kant-en-klare flesvoeding. Melkpoeder hebben we ook, maar deze is klaar voor gebruik.’


  Met een afkeurende blik in zijn richting legde ze de baby op de schone handdoek, waarna ze het dekentje terugsloeg.


  ‘Jakkes!’


  ‘Bah!’


  Een verschrikkelijke stank verspreidde zich. Zo te zien had de baby het echter prima naar zijn zin zo zonder deken, want hij begon meteen met zijn beentjes te spartelen.


  ‘Hoe is het mogelijk dat zo’n klein ding zoveel viezigheid produceert?’ Dan had het liefst zijn neus dichtgeknepen.


  ‘Ik heb geen idee, maar de volgende keer mag jij het doen,’ antwoordde Carrie.


  Vol afschuw keek hij haar aan. ‘Ik dacht het niet.’ Hij zwaaide met zijn gewonde arm. ‘Stel je voor dat die smeerboel op het gips terechtkomt, dan ruik ik de komende zes weken zo.’


  Geconcentreerd veegde Carrie de baby schoon. Nadat ze de vieze doekjes in een afvalzakje had gedaan, legde ze de klaargelegde luier onder zijn billetjes en zette de plakstrips vast. ‘Zo, dat is beter.’ Ze pakte het dekentje bij een hoekje op. ‘Dit moet gewassen worden. Waar staat je wasmachine?’


  ‘In de kelder.’


  ‘Waarom staat in New York de wasmachine toch altijd in de kelder? In Londen zet iedereen die gewoon in zijn appartement. Het is toch onzin om elke keer al die trappen af te moeten om de was te doen?’


  ‘Vind je het soms vervelend om je ondergoed onbewaakt achter te laten?’


  Hij kon het niet laten haar een beetje te plagen. Ze leek af en toe zo gespannen.


  Ze bloosde en veranderde vlug van onderwerp. ‘De flessen moeten gesteriliseerd worden,’ zei ze met een knikje naar de keuken.


  ‘Kunnen we hem ondertussen een fopspeen geven?’


  ‘Nee, die moet ook eerst gesteriliseerd worden. En voor de poedermelk moeten we afgekoeld gekookt water gebruiken. Maar ik heb geen idee hoelang het water moet afkoelen, en ik weet ook niet of de melk in de koelkast moet of dat we hem op kamertemperatuur kunnen bewaren. Op internet staan allerlei verschillende meningen.’ Ze voelde zich steeds benauwder. De woorden rolden haar mond uit, en haar gezicht werd roder. ‘Ik heb toch gezegd dat ik hier geen verstand van heb. Ik weet totaal niet waar ik mee bezig ben!’


  Zijn maag verkrampte. Hij kon zien dat ze overmand werd door emoties. Hemzelf liet de situatie trouwens ook niet onberoerd. Het feit dat er een vrouw in zijn appartement was bracht hem al van zijn stuk. Dit waren echter geen normale omstandigheden; hij had haar hulp nodig. Hoewel hij zag dat ze niets liever wilde dan de benen nemen, kon hij dat niet laten gebeuren. Hij kon dit niet alleen. Het was verwarrend om een wildvreemde, beeldschone Engelse in zijn privédomein te hebben, maar dit ging niet om hem. Waar het op dit moment om draaide, was een baby. Een baby die hulp nodig had.


  Dus volgde hij de raad van zijn grootmoeder op. Haar stem echode in zijn hoofd: ‘Mensen zijn op hun best als je ze een complimentje geeft, als je ze bedankt voor wat ze doen.’ Hij boog voorover en raakte Carries hand aan. ‘Carrie McKenzie,’ zei hij zacht.


  ‘Wat?’ snauwde ze. Haar ogen stonden waterig; het scheelde niet veel of ze begon te huilen.


  Zachtjes kneep hij in haar hand. ‘Je doet het geweldig.’


  


  Ze droomde, dat kon niet anders. Het was tegelijkertijd een nachtmerrie en zo’n droom waarin een sprookjesprins voorkwam. Werkelijkheid was het in elk geval niet. Ze was op de bank in slaap gevallen. En als ze wakker werd, zou dit allemaal voorbij zijn. Dan kon ze het van zich af schudden en vergeten.


  Maar die donkerbruine ogen keken haar nog steeds aan. Op een manier die verried dat hij meer begreep dan hij hardop zei. Alsof hij doorhad dat ze op het punt stond in tranen uit te barsten. Maar dat kon toch niet; hij kende haar helemaal niet.


  Daniel Cooper was op-en-top politieagent. Een goede kerel. De held uit zo’n romantische film, die het hart van de heldin stal en met haar wegreed – de zonsondergang tegemoet. Het soort man dat zich ontfermde over een verlaten baby. Ze probeerde te slikken, maar haar mond was kurkdroog. Zijn hand bedekte nog steeds de hare. Het voelde goed, en dat beangstigde haar nog het meest. Hoelang was het geleden dat iemand haar op die manier had aangeraakt? Op de begrafenis? Veel mensen hadden haar hand vastgehouden, haar getroost en bemoedigd. Maar dit was anders.


  Hij schonk haar een scheef lachje, waarbij zijn gelijkmatige witte tanden werden ontbloot. Het was een sexy lach. Een lach die haar afleidde van de nachtmerrie waarin ze zich bevond.


  Vanaf de handdoek klonk een kreetje. Dan haalde zijn hand weg en keek omlaag. ‘Hij zal wel honger hebben. Ik leg gauw de flesjes in een pan.’


  Carrie liet de baby op de vloer liggen en bekeek de boodschappen op het aanrecht. Vijf pakken kant-en-klare flesvoeding, twee verschillende soorten melkpoeder, fopspenen en een hele stapel babydoekjes. Met haar armen voor haar borst gevouwen keek ze naar Dan, die bezig was met de flesjes en de spenen. ‘Kleertjes, heb je daaraan gedacht? Wat moeten we hem aantrekken?’


  ‘Verdraaid, ik wist dat ik iets was vergeten. Er zijn hier in de buurt trouwens geen winkels die babykleertjes verkopen. Kunnen we hem niet gewoon in zijn luier laten liggen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Zal ik eens op onderzoek uitgaan? Ken je niet iemand hier met kinderen, die misschien nog babyspullen heeft? Hoelang woon je hier al?’


  Hij knipperde met zijn ogen en kneep zijn lippen stijf op elkaar, alsof hij niet wist wat hij moest antwoorden. Met afgewende ogen begon hij koffie te zetten. ‘Ik heb hier mijn hele leven van tijd tot tijd gewoond. Dit appartement was van mijn grootmoeder.’


  ‘O ja?’ Ze was verrast. Toch was het eigenlijk heel logisch. Hoe zou een jonge politieagent zich anders zo’n mooi appartement kunnen veroorloven – op zo’n chique locatie? Ze keek om zich heen. Het viel haar op dat er een paar dingen stonden, die hij vast niet zelf uitgekozen had. Een schommelstoel in de hoek bij het raam, een antiek tafeltje naast de voordeur, een ladekast die niet bij de moderne keuken paste. Die mix van oud en nieuw beviel haar wel. ‘Het is heel mooi… en groot. Je hebt wel geluk gehad.’


  Hij snoof. ‘O ja, ik ben zonder meer voor het geluk geboren!’


  Carrie bevroor, niet wetend hoe ze moest reageren. Wat had hij daarmee bedoeld?


  Alsof hij besefte dat zijn opmerking vreemd moest zijn overgekomen, veranderde hij vlug van onderwerp. ‘De tien minuten zijn zo voorbij. Als we het kereltje te eten hebben gegeven, ga ik even bij Mrs. Van Dyke van hierboven langs. Vroeger woonde ze hier met haar gezin. Misschien heeft zij nog spullen die we kunnen gebruiken.’


  ‘Mrs. Van Dyke? Is dat dat vrouwtje van de tweede verdieping, dat eruitziet alsof ze nog met de Mayflower naar Amerika is gekomen? Die lijkt wel zeshonderd jaar oud.’


  ‘Pas op, hè. Volgens haar stamt haar familie af van de eerste Hollandse kolonisten. En ze is heus geen zeshonderd jaar. Ze is buitengewoon scherp van geest. De afgelopen vijfentwintig jaar is ze geen steek ouder geworden.’ Hij knipoogde naar haar en draaide het gas uit. ‘Misschien moet je haar eens vragen welke gezichtscrème ze gebruikt.’


  Carrie pakte een pakje fopspenen en gooide het naar zijn hoofd. Het stuiterde tegen de muur achter hem.


  ‘Voorzichtig, de baby! Straks krijgt hij nog iets op zijn hoofd!’ Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘Nu ik erover nadenk… Eigenlijk is het veel te laat om nog bij Mrs. Van Dyke aan te kloppen.’ Zijn ogen waren gericht op de baby die, aan het gejengel te horen, ongeduldig werd.


  ‘Je maakt zeker een grapje! Mrs. Van Dyke kijkt meestal tot vier uur ‘s ochtends televisie. En volgens mij is ze nog doof ook. Ik kan vaak niet slapen van het geluid. Ik denk dat ze een gehoorapparaat nodig heeft.’


  ‘En ik denk dat ze veel te trots is om er eentje aan te schaffen.’


  Charmant, dacht Carrie. Blijkbaar kende hij zijn bejaarde buurvrouw zo goed, dat hij wist waarom ze geen gehoorapparaat had. Heel innemend. ‘Wat mankeert er eigenlijk aan mij?’ Ze kon het niet helpen. De vraag was eruit voor ze er erg in had.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Zo te horen ken je je andere buren goed, maar mij zei je in de hal niet eens gedag. Was dat te veel moeite?’


  Hij kreeg een kleur. Was hij dan toch niet zo onverstoorbaar als hij eruitzag? Hij had wél raad geweten met een massa sneeuw die mensen dreigde te bedelven, en zelfs met een baby op de stoep. Maar dit bracht hem duidelijk van zijn stuk.


  ‘Ja, het spijt me. Ik nam aan dat je hier maar voor een paar dagen zou zijn. De meeste anderen waren al weer weg voor ik goed en wel wist dat ze in het appartement woonden.’


  ‘Ik woon hier al twee maanden, Dan. Acht lange weken…’ Ze zuchtte. ‘…en om eerlijk te zijn heb ik wel op gezelligere plekken gewoond.’


  In verlegenheid gebracht, keek hij haar aan. ‘Ik kan mijn grootmoeder bijna horen zeggen dat ik me zou moeten schamen voor mijn slechte manieren. Ik zag je wel, maar het leek altijd alsof je met je gedachten heel ergens anders was. Niet bepaald in de stemming voor een praatje.’


  Nu voelde Carrie zich in verlegenheid gebracht. Dan was niet voor niets politieagent. Hij doorzag mensen, wist door te dringen tot hun gedachten. En door hem aan te spreken op zijn gedrag, had ze de aandacht op zichzelf gevestigd. Ze haalde haar schouders op. ‘Een vrolijk goedemorgen was al genoeg geweest, hoor.’ Ze pakte de pan en goot het kokende water in de spoelbak.


  Hij kwam achter haar staan. Terwijl ze de flesjes en spenen met een schone theedoek oppakte en op het aanrecht uitstalde, raakte zijn kin bijna haar schouder. ‘Je hebt gelijk. Ik had best goedemorgen kunnen zeggen.’


  Ze draaide haar hoofd iets opzij. Hoewel hij haar niet aanraakte, voelde ze de warmte van hem afstralen. Ze wilde opzijstappen, haar hoofd terugtrekken, maar haar lichaam gehoorzaamde niet. Haar mond krulde op tot een glimlach, toen ze in zijn bruine ogen keek. Het was fijn om weer dicht bij iemand te zijn. Zijn lippen waren maar een paar centimeter van de hare verwijderd. Zou hij hetzelfde denken als zij?


  Een boos gehuil deed hen allebei opschrikken. Carrie pakte een van de pakken melk. ‘Heb je een schaar?’


  Hij pakte een schaar uit een la, knipte het pak open en goot een deel van de inhoud in een van de afgekoelde flessen.


  Carrie pakte een speen bij de rand op en schroefde hem vast.


  Allebei staarden ze naar de fles, die midden op het aanrecht stond, en vervolgens keken ze elkaar aan.


  ‘Moet die melk niet opgewarmd worden?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Volgens internet is kamertemperatuur goed.’


  ‘O, oké.’


  Even zwegen ze, tot Dan ten slotte vroeg: ‘Wie gaat dit doen?’


  ‘Jij, natuurlijk.’


  ‘Maar stel dat ik het niet goed doe?’


  ‘En stel dat ík het niet goed doe? Je gaat toch niet beweren dat ik het natuurlijk beter kan omdat ik een meisje ben?’


  ‘O, ik zou jou nooit een meisje noemen.’


  ‘Hou op, hij wordt kwaad. Geef hem nou maar gewoon die fles.’ Ze trok een keukenla open en gaf hem een handdoek aan. ‘Hier, leg deze maar over je heen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Anders spuugt hij misschien op je kleren.’


  ‘Jakkes…’


  Dan pakte de fles op en tuurde naar de cijfertjes op de zijkant. ‘Hoeveel mag hij hebben?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Zoek het dan op. Ik begin alvast.’


  Opluchting overspoelde haar. Ze hoefde de baby niet te voeden. Ze kon naar de andere kant van de kamer gaan om iets op te zoeken op de computer.


  Dan pakte de baby van de vloer, ging zitten en legde het kleintje in de arm met het gips. Daarna wreef hij met de speen van het zuigflesje langs een wangetje.


  Eerst klonken er nog wat boze geluiden, maar uiteindelijk had de baby de speen te pakken. Fanatiek begon hij te zuigen.


  Met haar vuist tegen haar hart gedrukt, keek Carrie ademloos toe. De eerste voeding. Eén van die kleine momenten die een ouder zou moeten delen met zijn kind.


  Daniel leek even geboeid als zij. Vlug wierp hij een blik in haar richting. ‘Kijk nou toch! Kijk hem drinken; hij is uitgehongerd!’


  Dat was ook zo. Zijn wangetjes gingen razendsnel op en neer. Maar haar aandacht ging vooral uit naar Dan. Naar de verrukte uitdrukking op zijn gezicht en naar de manier waarop het kleine lijfje tegen hem aan lag. Zo comfortabel, zo knus.


  Haar mond was droog, en de haartjes in haar nek stonden overeind. En wat erger was: er verzamelden zich al weer tranen in haar ooghoeken. Wat mankeerde haar? Dit had niets met haar of met haar situatie te maken. Het was niet logisch dat ze zich zo voelde. Toch was het alsof ze niet kon ademen en de muren op haar afkwamen.


  Daniel leek het allemaal zo natuurlijk af te gaan. Hij zag eruit alsof hij hiervoor was geboren. Geboren om vader, om ouder te zijn.


  Iets wat haar niet was gegund. Na een laatste blik op het computerscherm stond ze vlug op. Ze moest nu gaan, nu hij gekluisterd zat aan zijn stoel en voordat de tranen over haar wangen zouden rollen. Ze had ruimte nodig om adem te halen.


  ‘Na elke 30 milliliter moet je even stoppen. Haal de fles uit zijn mondje en laat hem een boertje doen. Sorry, maar ik moet gaan.’


  ‘Wat? Carrie? Wacht even! Hoe moet ik hem een boertje laten doen, en hoe weet ik hoeveel 30 milliliter is?’


  Maar ze kon niet wachten. Ze luisterde al niet meer.


  ‘Carrie, kom terug!’


  Haar voeten waren al op de trap, en ze stormde omhoog. Terug naar het lege appartement dat haar toevluchtsoord was geworden.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Dan staarde naar de muur. Wat was er zo-even gebeurd? Het ene moment had ze prima in evenwicht geleken, het volgende was ze één bonk zenuwen.


  Hij was compleet overrompeld geweest. Ze had hem verrast op een moment waarop hij met geen mogelijkheid achter haar aan had kunnen gaan. Waarschijnlijk had ze het zo gepland. Nou ja, ze kon toch nergens heen. Al het vervoer in de stad lag stil. En als dit ventje begon te huilen, was ze hier vlak boven. Of ze dat nu leuk vond of niet.


  Hij verschoof in zijn stoel. Het kleine mannetje dronk vlug en driftig. Was dat normaal? Er rommelde iets in zijn buikje. Hoeveel was dertig milliliter eigenlijk? En hoe kon hij in vredesnaam zien of de baby al zoveel gedronken had – met de fles schuin ondersteboven? Als dit zo doorging, zou hij Shana moeten bellen. Hij keek op de klok en zuchtte. Dit werd een lange nacht.


  


  Carrie sloeg de deur van haar appartement dicht en liet zich op de vloer zakken. Haar hoofd tolde.


  Wat zou Dan wel niet van haar denken? Ze probeerde langzaam adem te halen om haar hart tot rust te brengen. Met haar hoofd in haar handen maande ze zichzelf tot kalmte. Dit was absurd. Dat ze het afgelopen jaar alle baby’s uit de weg was gegaan, was begrijpelijk. En dat gold ook voor zwangere vriendinnen en kersverse moeders. Maar dit was iets heel anders. Ze moest ophouden met dat zelfbeklag en de situatie in het juiste perspectief zien. Wat zou ze hebben gedaan als Dan niet thuis was geweest? Ze zou die baby absoluut niet op de stoep hebben laten liggen. Hoe zwaar het haar ook zou zijn gevallen om voor hem te zorgen. En als ze de politie had gebeld, en ze hadden niemand kunnen sturen? Wat zou ze dan hebben gedaan? Ze tilde haar hoofd op. Vijf minuten zou ze in paniek zijn geweest. Vijf minuten lang zou ze hebben gedacht dat dit haar niet kon overkomen.


  Besef daagde in haar hoofd, en ze duwde zich overeind. Ze zou niet hebben gezeurd. Ze zou niet hebben gezeurd en haar handen uit de mouwen hebben gestoken. Want dat deed een redelijk denkende volwassene nu eenmaal. Met grote passen liep ze naar haar slaapkamer. Onderweg ontdeed ze zich van haar ochtendjas en de rest van haar nachtkleding. Ze trok haar beha weer aan en pakte een spijkerbroek en een roze T-shirt uit haar kast. Nadat ze zich had aangekleed, schoof ze haar voeten in haar roze gympen. Ziezo, klaar! Ondanks haar vastberadenheid, kreeg ze opnieuw een draaierig gevoel in haar maag.


  Het licht in de badkamer knipperde. Ging de lamp soms weer kapot? Dat gebeurde ergerlijk vaak. Ze draaide de kraan open en plensde wat koud water in haar gezicht. Ze staarde naar haar spiegelbeeld en naar het water dat naar beneden drupte. Dan zou haar wel een halvegare vinden. Waarschijnlijk wilde hij haar hulp niet eens meer. De uitdrukking op zijn gezicht stond in haar geheugen gegrift. Hij had er verbijsterd uitgezien. Alsof hij het niet begreep, maar moeite deed het wel te begrijpen.


  Ze droogde haar gezicht af. Haar make-upspullen stonden binnen handbereik. Zou ze zich een beetje opmaken? Als een soort camouflage? Zou het helpen als ze hem weer onder ogen kwam? Aarzelend zweefden haar vingers boven het make-uptasje. Het was laat op de avond. Hij had haar al onopgemaakt en in pyjama gezien. Hij zou niets anders verwachten. Maar misschien zou het haar wat moed geven. Misschien zou ze zich dan beter opgewassen voelen tegen wat er ook op haar pad kwam. Ze bracht mascara aan en wreef wat blusher op haar wangen. Zo, klaar.


  Voordat ze van gedachten kon veranderen liep ze de kamer door. De deur op slot doen was niet nodig; ze bleef toch in de buurt. Twee trappen lager om precies te zijn. Ze legde haar hand op de reling van de trap, klaar om naar beneden te gaan. Plotseling bleef ze echter staan. Uit het appartement tegenover het hare klonk hard het geluid van een televisie. Mrs. Van Dyke. De buurvrouw die ze alleen in het voorbijgaan had gezien, maar nooit echt had gesproken. De buurvrouw die misschien nog babyspullen had, die ze konden gebruiken. Na een korte aarzeling klopte ze luid op de deur. ‘Mrs. Van Dyke? Carrie van de overkant hier. Daniel Cooper heeft me naar u gestuurd.’


  Ze wachtte een paar minuten; het kon wel even duren voordat de oude dame uit haar stoel was opgestaan en bij de deur was aangeland. Eindelijk hoorde ze de vloer kraken. De deur ging open, en het oude, gerimpelde gezicht verscheen tegenover haar. O jee, ze was echt ongeveer zeshonderd jaar oud.


  ‘Kijk eens aan. En wat kom jij doen, jongedame?’


  Carrie deinsde achteruit. Wat een krachtige stem. De gebiedende toon deed haar denken aan de directrice van haar vroegere school in Londen. Ze haalde diep adem. ‘Het spijt me dat ik u stoor, Mrs. Van Dyke, maar we hebben een baby gevonden op de stoep. Dan dacht dat u ons misschien zou kunnen helpen.’


  Dat had ze wel eens beter mogen formuleren! Als dat oude besje omviel van schrik, was het haar schuld.


  Maar Mrs. Van Dyke kon blijkbaar wel tegen een stootje. ‘O hemel, wat vreselijk. Wat heeft Dan precies nodig?’


  Meteen ter zake dus. Geen geklets, gewoon recht op het doel af. Geweldig!


  ‘We hebben een paar dingen gekocht bij Mr. Meltzer. Hij heeft de winkel speciaal voor ons opengedaan. We hebben luiers, fopspenen, zuigflesjes en babymelk.’


  De ogen van de oude dame glinsterden geamuseerd. ‘Dat is maar goed ook, want ik denk niet dat ik je daaraan had kunnen helpen.’


  Carrie schudde haar hoofd. ‘Natuurlijk niet. Ik bedoel… We hebben geen babykleertjes of schone dekentjes. Heeft u dat soort dingen? Dan vroeg zich af of u een en ander had bewaard.’


  Mrs. Van Dyke knikte bedachtzaam en deed de deur een stukje verder open. ‘Ik denk dat ik wel een paar dingen voor je heb, maar het meeste ligt helemaal achter in de berging. Kom even binnen, dan kijk ik wat ik kan vinden.’


  Carrie keek om zich heen en zag overal rommel. Mrs. Van Dyke had kennelijk last van verzamelwoede.


  Met haar armen tegen zich aan geklemd uit angst iets van een van de tafeltjes of planken te stoten, stapte Carrie verder het appartement in. Nergens lag stof; alles glom en blonk. Er lagen ook geen stapels kranten of tijdschriften, maar de hele kamer stond en hing vol spullen… prullaria. Schilderijtjes, fotolijstjes, houten beeldjes, poppetjes, bordjes, van alles. Geen wonder dat Dan dacht dat Mrs. Van Dyke wel wat bewaard zou hebben!


  ‘Aan al die dingen kleeft een dierbare herinnering. Het is geen troep, hoor.’


  Geschrokken bleef Carrie staan. Was haar verbazing zo duidelijk geweest? ‘Natuurlijk niet,’ zei ze vlug.


  Mrs. Van Dyke pakte een voorwerp op. ‘Mijn man deed aan houtsnijden. Dit heb ik van hem gekregen toen we één jaar getrouwd waren. Een volmaakte roos.’


  Carrie boog voorover en keek eens goed. Het was echt heel mooi gedaan. Perfect glad. ‘Hij is prachtig.’


  Mrs. Van Dyke knikte. ‘Ja, dat is hij zeker.’ Langzaam bewoog ze zich door het appartement, en ondertussen wees ze hier en daar iets aan. ‘Kijk, deze wereldbol heeft hij voor me gekocht toen we op Coney Island waren. Dit porseleinen bordje is nog van mijn grootmoeder geweest – het komt helemaal uit Nederland. En dit…’ Weer hield ze een houtsnijwerkje omhoog; een hand die een kinderhandje omvatte. ‘…heeft hij voor me gemaakt nadat onze zoon Peter was gestorven. Hij was zeven.’


  Carries hand vloog naar haar mond. ‘O, wat erg.’


  Zachtjes streek de oude vrouw met haar vinger over het beeldje. ‘Het laat zien dat we voor altijd met elkaar verbonden zijn.’ Bij een deur aangekomen, gebaarde ze naar Carrie dat ze naar binnen kon gaan: ‘Dit is de opslagruimte. Hier bewaar ik de meeste van mijn spullen.’


  Nog steeds overrompeld door de opmerking van Mrs. Van Dyke over haar zoon, duwde Carrie zonder nadenken de deur open. Meteen schoot ze in de lach. ‘Dat was dus geen grapje… Het is echt een opslagruimte.’ Van de vloer tot aan het plafond stonden dozen. Maar het was zeker geen rommeltje. Op elke doos stond wat erin zat, en tussen de rijen was een looppad vrijgehouden. Als je slank genoeg was, kon je overal bij.


  ‘De doos die jij moet hebben, staat achterin.’ Ze tikte Carrie op haar schouder. ‘Die baby van je, is het een jongen of een meisje?’


  Even was Carrie van haar stuk gebracht. ‘Die baby van je…’ Het duurde een paar seconden voor ze zich weer kon concentreren. ‘Een jongetje.’


  Mrs. Van Dyke knikte. ‘Helemaal achterin, aan de linkerkant. Laag bij de grond staat een doos met de naam David erop. En daarachter staat nog iets wat denk ik wel van pas komt.’


  Carrie begaf zich door de opening tussen de dozen naar achteren. De doos met Davids babyspulletjes stond bijna onderaan. Op haar knieën trok ze hem voorzichtig naar voren. Ondertussen hield ze de wiebelende dozen daarboven in de gaten. Ten slotte duwde ze haar schouder tegen de stapel, en met een laatste ruk kreeg ze de doos ertussenuit. In de fractie van een seconde waarin de dozen erboven veilig op hun plek belandden, zag ze wat er achter de stapel stond. Het benam haar de adem. Het was een prachtig gesneden houten wiegje.


  Behoedzaam wurmde ze zich met de doos terug naar de woonkamer, waar ze hem bij Mrs. Van Dyke neerzette. ‘Wilt u hem nog even nakijken? Om te zien wat ik mee kan nemen?’ Ze had haar woorden zorgvuldig gekozen. Mrs. Van Dyke had een kind verloren. Misschien zaten er dingen in de doos die haar dierbaar waren, en die ze liever niet wilde uitlenen. ‘Ik probeer intussen het wiegje eruit te krijgen.’ Het kostte haar tien minuten om het wiegje centimeter voor centimeter vanachter de dozen te halen en de woonkamer in te krijgen.


  Terwijl Mrs. Van Dyke met de geopende doos op schoot spulletjes zat te sorteren, zag Carrie in het licht van de woonkamer pas hoe mooi het wiegje eigenlijk was gemaakt. Het schommelde ook echt. De houten spijltjes waren gedraaid en aan de uiteinden waren eendjes en konijntjes uitgesneden. Tegenwoordig zou zoiets een kapitaal kosten. Ze liet haar vingers over het donkere hout glijden. ‘Het is prachtig. Heeft uw man het echt zelf gemaakt?’


  De ogen van Mrs. Van Dyke lichtten op. Trots glimlachte ze. ‘Jazeker. Hij heeft er bijna vier maanden over gedaan.’ Ze leunde voorover en liet het wiegje zachtjes schommelen. ‘Mijn kinderen hebben er alle vijf in gelegen. Alleen de eerste paar maanden… Ze waren er zo uit gegroeid.’


  ‘Weet u zeker dat we het mogen lenen? Het lijkt me een dierbaar familiestuk.’


  Mrs. Van Dyke knikte. ‘Een wieg is pas echt een wieg als er een baby in ligt. Ik krijg hem wel weer terug, hè?’


  Carrie knikte. ‘Jeugdzorg is gebeld, maar door de sneeuwstorm kan het wel een paar dagen duren voordat ze de baby kunnen komen ophalen.’


  De oude dame gaf haar een stapeltje kleertjes. ‘Ik heb helaas niet zoveel bewaard. Er zitten een paar hemdjes bij, sokjes en een paar zelfgebreide vestjes. O, en een dekentje.’


  ‘Fantastisch. Heel erg bedankt. Ik zal ze wassen voor ik ze terugbreng.’


  ‘Ik leen ze met plezier aan je uit,’ zei Mrs. Van Dyke glimlachend.


  Carrie legde de kleertjes in het wiegje en tilde het op. ‘Daniel zal ook wel blij zijn. Mocht u de komende dagen iets nodig hebben, laat het ons dan weten. We kloppen gewoon weer bij Mr. Meltzer aan.’


  ‘Ik red me wel. Ik heb genoeg in huis.’


  Op weg naar de deur zei Carrie. ‘U hebt echt een mooie kamer.’


  Mrs. Van Dyke glimlachte ‘En jij bent hier altijd welkom.’


  Manoeuvrerend met de wieg, ging Carrie naar de hal. Zachtjes sloot ze de deur achter zich. Wow, dit had ze absoluut niet verwacht. Mrs. Van Dyke was een schat; ze had heel erg van haar bezoekje genoten. De oude vrouw zou talloze verhalen kunnen vertellen over haar leven en haar gezin. Het beeldje van de verstrengelde handen had haar ontroerd, maar het zou opdringerig zijn geweest om door te vragen. Ze kende Mrs. Van Dyke immers nog maar pas. Toch had ze meteen een soort verwantschap gevoeld. Een verwantschap die je alleen kon hebben met een andere moeder die een kind had verloren.


  Natuurlijk waren de omstandigheden van hun verlies niet helemaal vergelijkbaar. Mrs. Van Dyke had zeven jaar van haar zoon kunnen houden, had zijn karakter leren kennen en gezien wat hem bezighield. Ze had zijn ontwikkeling meegemaakt. Voor Carrie was dat allemaal niet weggelegd geweest. Zeven maanden lang had ze hoop en verwachtingen gekoesterd. In gedachten had ze toekomstplannen gemaakt. Plannen voor een leven met een kind. In geen van die plannen had ze rekening gehouden met een toekomst zonder haar dochtertje.


  Haar handen beefden een beetje. Kwam dat door het gewicht van de wieg of door wat er door haar hoofd speelde? ‘Een wieg is pas echt een wieg als er een baby in ligt.’ Die woorden gaven precies weer hoe ze het voelde. Ze was zo blij geweest met het witte ledikantje dat ze voor haar dochtertje had gekocht. Het was weggegeven aan de eerste de beste liefdadigheidsinstelling, samen met de kinderwagen. Ze had de aanblik ervan niet kunnen verdragen. Hopelijk had een andere baby er nu plezier van.


  Voorzichtig daalde ze de twee trappen af. Wat zou Dan zeggen? Het zou haar niets verbazen als hij een paar harde woorden voor haar in petto had. Ze spitste haar oren. Hoorde ze gehuil? Nee, eerder gekrijs. De baby schreeuwde uit alle macht. Ze versnelde haar pas, en met haar schouder duwde ze de deur van Dans appartement open.


  ‘Dan, wat is híér aan de hand?’


  


  Dans oren tuitten. Voor de zoveelste keer verlegde hij het kereltje. Dit was al een kwartier aan de gang. Wat was er in vredesnaam misgegaan? Zijn gezicht vertrok. Hij wist heel goed wat er was misgegaan. Het mannetje had bijna de hele fles leeggedronken zonder ook maar eenmaal te boeren. En volgens de informatie op internet was dat niet goed.


  Hij probeerde het gekrijs naar de achtergrond te dringen door zich ergens anders op te concentreren. Wat voor iemand liet een baby buiten in de kou achter? Vanaf het moment dat Carrie had verteld dat ze de baby op de stoep had gevonden, knaagde die gedachte aan hem. Natuurlijk had hij gedaan wat iedere politieagent zou doen: proberen de moeder te vinden. Misschien was ze in nood. Maar om eerlijk te zijn wist hij helemaal niet of hij haar wel wilde vinden. Sommige mensen waren simpelweg niet geschikt om voor een kind te zorgen. Hijzelf was het levende bewijs daarvan, en hij droeg de littekens om het te onderstrepen.


  Ook vijfentwintig jaar geleden was er zoiets geweest als Jeugdzorg, al heette dat toen anders. Ze hadden zijn moeder geholpen hem bij zich te houden. Maar eigenlijk hadden ze hem daar als de bliksem weg moeten halen. Gelukkig had zijn grootmoeder beseft hoe hij aan de littekens op zijn rug kwam. De politie had gedacht dat het overblijfselen van de waterpokken waren, en hij had hen niet wijzer gemaakt. Maar sigaretten veroorzaakten lelijke brandwonden, en die genazen nooit helemaal.


  Van Carries gezicht was het duidelijk af te lezen geweest; ze had medelijden met degene die deze baby had achtergelaten. Hij dacht er anders over. Misschien kreeg dit kereltje nu de start die hij verdiende.


  Hij hoorde een zachte klop op de deur, waarna die werd opengeduwd. Het was Carrie, met een houten wiegje in haar armen.


  ‘Wat heb je met hem gedaan? Hij gaat tekeer als een scheepstoeter.’ Ze liep de kamer door en zette het wiegje bij hem neer.


  Was ze al die tijd bij Mrs. Van Dyke geweest? Daar kwam die wieg natuurlijk vandaan. Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb hem te eten gegeven.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat gekrijs is niet normaal. Geef hem eens hier.’


  Aarzelend keek hij naar haar uitgestoken armen. Wat had dit te betekenen? Nog maar even geleden was ze er als een haas vandoor gegaan, en opeens was ze terug en deed ze alsof er niets was gebeurd. Hij legde zijn hand beschermend op het ruggetje van het kleintje. ‘Wat is er gebeurd, Carrie?’ Hij klonk niet bepaald vriendelijk, eerder bot. Het kon hem niets schelen. Hoe hard hij ook haar hulp nodig had, ze moest eerlijk tegen hem zijn.


  Ze keek hem recht aan, en de aarzeling in haar blauwe ogen ontging hem niet.


  ‘Ik moest even tot mezelf komen. En dat is gelukt. Daarna ben ik naar Mrs. Van Dyke gegaan. Ze is geweldig. Ik wou dat ik eerder de kans had gehad met haar te praten.’


  Hij keek toe terwijl ze naar hem toe liep en het kleintje van zijn schouder tilde.


  ‘We zullen het eens anders proberen.’ Ze ging op de bank zitten, legde de baby op zijn buikje op haar schoot en begon zachtjes over zijn ruggetje te wrijven.


  Met een blik op het wiegje, zei Dan. ‘Ik had er nog niet eens bij stilgestaan waar hij zou moeten slapen.’


  Ze glimlachte, en haar hele gezicht veranderde. Heel even kreeg hij weer een glimp te zien van de Carrie die ze zou kunnen zijn. Als ze maar graag genoeg wilde.


  ‘Ik ook niet. Ik vroeg aan Mrs. Van Dyke of ze babykleertjes had, en toen bood ze meteen ook deze wieg aan. We hebben alleen geen matrasje. Heb jij iets wat we erin kunnen leggen?’


  ‘Een paar handdoeken misschien? Ik heb er genoeg. Als ik ze op maat vouw, kunnen ze wel als matrasje dienen.’


  ‘Perfect. Ik heb niet veel kleertjes. Een paar vestjes, geborduurde hemdjes en sokjes. Ze heeft me ook een dekentje meegegeven.’


  De baby was inmiddels gestopt met huilen. Dan draaide zijn hoofd om en zag dat het kleintje zijn beentjes optrok. Onmiddellijk klonk er een flinke boer door de kamer.


  ‘Zo mag ik het horen. Dat is beter, hè mannetje?’ Carrie had hem weer omgedraaid en hield hem vlak voor haar gezicht terwijl ze tegen hem praatte. Vervolgens legde ze hem tegen haar schouder en begon weer over zijn ruggetje te wrijven. Ze bevochtigde haar lippen met haar tong. ‘Ik heb wel eens gehoord dat baby’s knorrig worden als ze de lucht in hun maagje niet kwijt kunnen.’


  Dan snoof. ‘Knorrig! Noem je dat knorrig? Je had dat kabaal moeten horen!’


  Ze beet op haar lip. ‘Ja, ik weet het. Sorry.’ Nadat ze diep had ingeademd, zei ze: ‘Dit is moeilijk voor me, Dan. En ik weet niet of je erg veel aan me zult hebben.’ Ze stond op en liep met de baby tegen haar schouder naar het raam. ‘Ik kan er niets aan doen, maar ik heb medelijden met degene die daar ergens is. Waarom dacht ze dat ze niet voor haar baby kon zorgen? Ik wou dat ik haar kon helpen.’


  Zie je wel! Medelijden. Hij begreep het gewoon niet. ‘Misschien wil ze helemaal geen hulp. Misschien is ze niet voorbestemd om een kind groot te brengen. Hoogstwaarschijnlijk is ze voor de bevalling nooit bij een verloskundige geweest. Waarom zou ze haar baby zomaar ergens achterlaten? Ze heeft zelfs niet aangebeld! Dit kleintje had wel dood kunnen vriezen. Hij was niet fatsoenlijk aangekleed en niet gevoed. Had zelfs geen luier om. Hij had tijdens de bevalling al kunnen sterven. Degene die dit op haar geweten heeft, wil helemaal geen kind en heeft geen enkel verantwoordelijkheidsgevoel.’


  Ze draaide zich op haar hielen om. ‘Dat weet je niet, Dan. Je weet er helemaal niets van. Misschien is de moeder een minderjarig meisje dat te bang was om iemand te vertellen dat ze zwanger was. Stel dat ze misbruikt is? Stel dat ze nog steeds afhankelijk is van degene die haar heeft misbruikt? Heb je daaraan gedacht?’


  Hij deed zijn best niet kwaad te worden en niet te gaan schreeuwen. Terwijl hij langzaam en diep ademhaalde, keek hij naar haar op. ‘Het zou ook iemand kunnen zijn die geen hulp wilde. Die het niets kon schelen of haar baby veilig op de wereld kwam. Iemand die het niets uitmaakt wat er met haar baby gebeurt.’


  Met trillende stem zei ze weer: ‘Dat weet je niet.’ Ze keek neer op de baby. ‘Je weet helemaal niets. Ik kan me gewoon niet voorstellen dat iemand haar kind zomaar ergens achterlaat. Maar ik wil, ik móét geloven dat ze wanhopig was en wilde dat haar baby hulp zou krijgen.’ Ze aaide over het kleine bolletje. ‘Een baby is een kostbaar geschenk. Ik ken geen enkele moeder die vrijwillig haar kind zou afstaan.’


  ‘Dan zul jij wel heel andere dingen hebben meegemaakt dan ik.’ De woorden waren eruit voordat hij erover na had kunnen denken.


  Haar ogen ontmoetten de zijne. Het leek alsof ze probeerde te doorgronden wat hij zojuist had gezegd. Alsof ze probeerde te zien wat er in zijn hoofd omging.


  Hij vermande zich en ging naast haar bij het raam staan. ‘Ik ben het met je eens, Carrie. Een kind is een kostbaar geschenk en daar moet je liefdevol mee omgaan. Dus volgens mij moeten wij nodig iets doen.’ Met zijn vinger raakte hij zacht het wangetje van de baby aan.


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik vind dat we onze baby een naam moeten geven.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Ze keek stomverbaasd.


  ‘Wat is er? We kunnen hem toch niet “dit kereltje” of iets dergelijks blijven noemen? Zo gaat dat met vondelingen. Vroeg of laat geeft iemand hen een naam.’


  ‘Maar dat recht hebben we toch helemaal niet? Hij is niet ónze baby.’ Ze huiverde. Alsof ze doodsbenauwd werd bij de gedachte alleen al.


  ‘Op dit moment is hij dat wel degelijk. En de komende dagen blijft dat waarschijnlijk zo. Intussen moet hij een naam hebben. Het is gewoon niet goed om hem de hele tijd “de baby” of “hem” of “het kind” te noemen. Dat moet je toch met me eens zijn.’


  Ze begon door de kamer te ijsberen en weigerde hem aan te kijken. ‘Nou, wat stel je dan voor? Wil je hem soms Dan noemen?’ Ze dreef de spot met hem. Om een of andere reden vond ze dit moeilijk.


  ‘Natuurlijk niet. Dat is alleen maar verwarrend. Ik probeer deze situatie juist wat minder ingewikkeld te maken. Van wat voor soort namen hou jij?’


  ‘Ik ga hem geen naam geven,’ snauwde ze.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat hij niet van mij is.’


  ‘Daar gaat het toch helemaal niet om. Laten we een naam zoeken die we allebei mooi vinden. Hou je van gekke namen, zoals Moonwind of Shooting Star? Of van moderne namen, of namen van beroemdheden? Of kies je liever iets traditionelers?’


  Haar mond viel open. ‘Moonwind? Shooting Star? Ben je niet goed wijs of zo?’


  Hij schudde zijn hoofd en rolde met zijn ogen. ‘Ik werk bij de politie, weet je nog? Ik hoor van alles.’


  Ze ging weer op de bank zitten en pakte het zuigflesje op. ‘Ik probeer hem nog een beetje melk te geven.’


  Het mondje van de baby sloot zich om de speen, en hij begon te zuigen.


  ‘Ik hou toch meer van wat gewonere namen, geloof ik,’ zei ze ten slotte.


  ‘Gewoon, zoals John of Joe of Bob?’


  ‘Nee, die zijn weer té gewoon. Een naam mag wel iets meer indruk maken, interesse wekken.’


  ‘Ik dacht dat je Moonwind niets vond?’


  Haar ogen glinsterden toen ze haar hoofd naar hem toe keerde. ‘Waarom niet iets echt traditioneels? Een bijbelse naam?’


  ‘O jee, dan moet ik terug naar mijn tijd op de zondagsschool.’


  ‘Doe dat. Wat vind je van Joseph? Of Isaac, of Jeremiah?’


  Hij noemde de eerste namen die hem te binnen schoten: ‘Noah, of David, of Goliath?’ Het was zijn bedoeling haar weer aan het lachen te maken en dat lukte.


  Ze ging iets meer rechtop zitten en probeerde hem af te troeven. ‘Peter, Paul of Matthew?’


  ‘Adam, Moses of Joshua?’


  In de stilte die volgde, dachten ze allebei diep na.


  ‘Abraham,’ zeiden ze tegelijkertijd, en meteen schoten ze in de lach.


  Carrie keek neer op de baby. ‘Abraham,’ fluisterde ze. ‘Als dat geen indrukwekkende naam is. Vind je hem mooi?’


  Dan ging naast haar zitten. ‘Abraham. Ik ben voor. Een van onze grootste presidenten heette zo. Perfect.’


  ‘Ja, dat vind ik ook. Je hebt gelijk. We moeten hem een naam geven, ook al is het maar voor even. Jammer dat zijn moeder geen briefje met zijn naam heeft achtergelaten.’


  Het medeleven in haar stem stak hem. ‘Het zou nog beter zijn geweest als ze wat kleertjes had achtergelaten, of een paar luiers. Of wat dan ook om te laten zien dat ze om haar zoon gaf.’


  Licht schudde Carrie haar hoofd. Ze haalde het flesje uit Abrahams mondje, zette de kleine overeind en wreef over zijn ruggetje. ‘Eens kijken of het al weer tijd is voor een boertje.’


  Ze draaide zich naar hem toe. ‘Je oordeelt wel erg hard over mensen. Dat snap ik niet. Je was meteen bereid deze baby te helpen. Je bleef zelfs vrij kalm toen Shana zei dat je hem een poosje bij je zou moeten houden. We weten totaal niet wat er gebeurd kan zijn. Kun je niet op zijn minst probéren zijn moeder het voordeel van de twijfel te geven?’


  ‘Nee.’


  Abraham kromde zijn ruggetje en liet een flinke boer.


  ‘Goed zo, grote jongen.’


  Zijn hoofdje zakte opzij.


  ‘Hij is moe. Ik denk dat we hem in zijn bedje moeten leggen.’


  Dan knikte en ging handdoeken halen om er een provisorisch matrasje van te maken. ‘Zo goed?’ vroeg hij toen hij klaar was.


  ‘Perfect.’ Ze moest hem neerleggen. Ze moest hem nú neerleggen. Opnieuw werd het haar te veel. Een baby die knus tegen haar hals lag, zachtjes zuchtend van tevredenheid… Het maakte een scala van emoties bij haar los. Emoties die ze met niemand wilde delen.


  Nadat ze Abraham in het wiegje had gelegd en hem had toegedekt met het dekentje, wachtte ze met ingehouden adem of hij rustig zou blijven liggen. Na een paar seconden merkte ze dat Dan, die naast haar stond, eveneens zijn adem inhield.


  Maar Abraham was al in diepe rust. Zijn eerste voeding had hem blijkbaar goedgedaan.


  ‘O jee! Hadden we hem niet eerst een schone luier om moeten doen?’


  Dan trok zijn wenkbrauwen op. ‘Als je hem nu wakker maakt, sta ik niet voor mezelf in.’


  Ze schoot in de lach. ‘Raar, hè? Om hier te staan kijken of hij weer wakker wordt.’


  Dan rechtte zijn rug. ‘Hoe laat is het eigenlijk?’ Hij wierp een blik op de keukenklok. ‘Half elf. Geen wonder dat ik uitgehongerd ben. Ik heb vanavond nog niets gegeten. En jij, heb jij geen honger?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Misschien kan ik maar beter gaan.’


  ‘Dat meen je toch niet serieus, hè?’


  Vastberaden schudde ze haar hoofd. Plotseling was er geen baby meer, die een barrière tussen hen vormde. Plotseling was de afstand tussen hen minder groot en leek alles anders. Dans aanwezigheid maakte haar bewust van zichzelf, en met name van haar uiterlijk. Hoe zat haar haar? Was haar make-up niet uitgelopen? De afgelopen maanden had ze voor haar gevoel in een dichte mist rondgelopen. Geen moment had ze erbij stilgestaan hoe ze overkwam op de andere sekse. Maar Dan had iets. Iets wat haar onrustig maakte als ze bij hem in de buurt was. Ze wilde niet dat al dat soort gevoelens weer zouden ontwaken. Daarvoor wist ze veel te goed waar ze toe konden leiden. Ze staarde naar zijn gelijkmatige witte tanden, de lijntjes van vermoeidheid om zijn ogen en de oprechte uitdrukking op zijn gezicht.


  Hij knipoogde schalks naar haar, en ze belandde met een schok terug in de realiteit. Hij vouwde zijn armen voor zijn borst en zei: ‘Als het moet, arresteer ik je gewoon.’


  ‘Arresteren?’ vroeg ze verdwaasd.


  Hij glimlachte. ‘Om je hier te houden. Je moet me vannacht helpen met Abraham. Ik heb totaal geen verstand van pasgeboren baby’s.’


  ‘Ik wel dan?’ Woede golfde door haar heen en nog iets anders, iets wat ze niet kon benoemen. ‘Omdat ik toevallig een vrouw ben, denk je zeker dat ik er wél verstand heb?’


  ‘Nee.’


  Het klonk resoluut en op een vreemde manier geruststellend. Dat had hij vast op de politieschool geleerd.


  ‘Voor mij ben je gewoon een ander mens, en twee weten nu eenmaal meer dan een.’


  Dat klonk logisch. Redelijk. Alle ideeën over vooroordelen die ze zich in haar hoofd had gehaald, leken plotseling nogal belachelijk. Ze wilde alleen niet een hele nacht met een pasgeboren baby doorbrengen. Dat kon ze niet aan. Het zou allerlei herinneringen oproepen, herinneringen waar ze geen raad mee wist.


  Dan was Dan er nog. Met zijn korte donkere haar, en zijn bruine ogen die haar huid deden tintelen. Af en toe flirtte hij een beetje met haar, alsof dat zijn normale manier van doen was. Voor een man als hij was dat natuurlijk ook zo. Voor haar was het helemaal niet zo gewoon. Bovendien was ze nog niet sterk genoeg om er wat mee te kunnen. Ze wilde niet onder de betovering raken van zijn twinkelende ogen en sexy grijnslach. Deze situatie werd met de minuut ongemakkelijker.


  Ze liep weer naar het raam en wierp onderweg een snelle blik op Abraham.


  ‘Hoelang slaapt hij, denk je?’


  ‘Dat zou ik ook op moeten zoeken. Moeten pasgeboren baby’s niet om de vier uur een voeding?’


  Dan keek op de klok. ‘Dan hebben we nog tot halfdrie de tijd.’ Hij glimlachte. ‘Wil jij de nachtdienst voor je rekening nemen, of zal ik het doen?’


  Ze aarzelde. ‘Ik weet het niet. Ik zei al dat ik helemaal geen ervaring heb met baby’s. Hoe moet ik weten of er iets mis is of niet? Ik kan niet alles wat ik zou moeten weten in een paar uur van internet halen. Stel dat we iets doen wat niet mag?’


  Hij stak zijn handen in de lucht. ‘We kunnen niet meer dan ons best doen. En bovendien, toen ik je daarstraks bezig zag… Je leek een geboren moeder.’


  Bij die woorden liep er een ijskoude rilling over haar rug. Waarschijnlijk had hij haar alleen maar een complimentje willen geven, maar het lukte haar niet er gewoon op te reageren.


  Ze probeerde deze ervaring op te slaan in haar hoofd. Het liefst zou ze alles in een doosje doen, dat ze ergens veilig op zou kunnen bergen. Het was moeilijk. En het zou alleen maar moeilijker worden. Toen Abraham zich even geleden zo knus tegen haar hals had genesteld, had ze die typische babygeur geroken. Het had niet veel gescheeld of ze had haar zelfbeheersing verloren. Het was tijd om zich terug te trekken. Om zichzelf wat ruimte te gunnen. Als dat lukte, zou ze dit alles misschien wel weten te doorstaan.


  En, ze moest toegeven, Dan mocht er best zijn. Waarom hadden ze elkaar nooit gesproken? Had ze er echt zo ontoegankelijk uitgezien? Was ze zo in haar eigen wereldje opgegaan?


  Ze keek toe terwijl hij de keuken afzocht naar iets eetbaars. Ten slotte haalde hij een diepvriespizza en een fles mineraalwater met koolzuur tevoorschijn. Zijn rugspieren spanden zich onder zijn dunne T-shirt. Ze moest moeite doen om niet naar de contouren van zijn achterste in de versleten spijkerbroek te kijken. Automatisch keek ze omlaag. Zou hij ook op die manier naar haar kijken? Ze had beter wat meer aandacht aan haar kleding kunnen besteden.


  ‘Ik zie dat je je toch maar hebt aangekleed.’


  Glimlachend nam ze plaats aan de eettafel. ‘Ik had niet echt veel tijd om daar op te letten. Normaal gesproken ren ik niet bij vreemde kerels thuis in mijn nachtkleding rond.’


  ‘O nee?’ Er verscheen een glinstering in zijn ogen. Hij probeerde de spanning waar ze allebei last van hadden, wat te verlichten. ‘Is het koud in jouw appartement? Je was ingepakt alsof je in een iglo woont.’


  Ze nam een slok van het mineraalwater dat hij voor haar had ingeschonken. ‘Nee, toen ik vanmiddag thuiskwam, was ik door en door koud. Ik wilde alleen nog maar iets warms aantrekken en mezelf met lekkers volproppen.’


  Met zijn hoofd schuin keek hij haar aan. In het gedempte licht in de keuken waren zijn ogen diep donkerbruin. Er ging iets geruststellends uit van die ogen. Het waren ogen om in te verdrinken.


  ‘En over wat voor lekkers heb je het dan?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Alle soorten chocola. Macaroni met kaas. Gegrilde bagels. Havermoutpap. Pannenkoeken. Op weg naar huis heb ik wat boodschappen gedaan bij Mr. Meltzer. Ik was bang dat ik niets in huis zou hebben als ik een paar dagen opgesloten zou zitten.’ Ze grijnsde naar hem. ‘En daar moest ik niet aan denken.’


  Onderzoekend keek hij haar aan. De geur van pizza verspreidde zich door de ruimte. ‘En zou je bereid zijn die voorraad van je te delen?’


  Haar glimlach verbreedde zich. De sfeer tussen hen veranderde. Ze waren niet langer de nerveuze buren van eerder op de avond. Waren ze nu aan het flirten? Het was zo lang geleden dat Carrie met iemand had geflirt, dat ze niet meer goed wist hoe dat moest. Ze zette haar ellebogen op tafel en liet haar kin in haar handen rusten. ‘Delen? Ik weet het niet, hoor. Ruilen misschien?’


  ‘Aha, een wolf in schaapskleren!’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  De glinstering werd zo mogelijk nog uitdagender. ‘Je komt hier aanzetten met je onschuldige glimlachjes, op wollen sokken en in je flanellen pyjama. O ja, en met een achtergelaten baby in je armen. En als je goed en wel binnen bent, begin je over je enorme buit lekkere dingen. Maar delen? Ho maar! Mevrouw wil er eerst iets voor terug.’ Hij leunde achterover in zijn stoel en trommelde met zijn vingers op tafel. ‘Je bent niet echt een type voor flanellen pyjama’s, hè? Dat was maar een trucje. Sexy negligés zijn meer iets voor jou.’ Hij tikte tegen zijn kin. ‘De vraag is alleen: welke kleur?’


  Het bloed kroop naar haar wangen. Ze had het zich niet ingebeeld. Hij zat met haar te flirten. En tot haar grote verbazing – of eerder tot haar grote schrik – wilde ze terug flirten. Zou ze haar bagels kunnen ruilen voor een kus? Wow! Bij die gedachte schoot haar hartslag omhoog. ‘Wat is er mis met flanellen pyjama’s? Daar kun je een heleboel onder verbergen.’


  Hij aarzelde geen moment. ‘Jij hebt helemaal niets te verbergen.’


  Haar adem stokte. Hij had het zo vlug gezegd. Zonder er zelfs maar over na te hoeven denken. Wat betekende dat? Ze deed een zwakke poging het weg te lachen. In plaats van een zelfbewuste zevenentwintigjarige, voelde ze zich een nerveuze tiener. ‘Jij bent een man. Wat weet jij nou van push-upbeha’s of corrigerend ondergoed?’


  Met een plagerig lachje boog hij over de tafel naar haar toe. ‘Jij hebt geen van beide nodig.’


  Hij bleef zo zitten, niet meer dan een paar centimeter bij haar vandaan. Ze zag de fijne lijntjes om zijn ogen en de paar sproetjes op zijn wangen. Van zo dichtbij zag Daniel Cooper eruit om op te eten. En hij rook ook heerlijk. Al haar zintuigen werden geprikkeld. Haar huid tintelde, haar haren leken overeind te staan, haar mond was droog. Ze streek met haar tong langs haar lippen. Ze kon haar ogen niet van zijn mond afhouden, of van zijn bruine ogen. Ogen om bij weg te smelten. Volslagen ongepaste gedachten over een man die ze amper kende, schoten door haar hoofd. En diep vanbinnen ontstond een warme gloed, een gloed die ze niet meer had gevoeld sinds…


  Met een schok bracht de herinnering haar weer bij haar positieven. De herinnering, en de zachte, tevreden geluidjes die opstegen vanuit de wieg verderop in de kamer. Daarom was ze hier. Niet voor iets anders. Dan was niet in haar geïnteresseerd. Niet echt. Hij wilde gewoon niet in zijn eentje vastzitten met een baby. Dat had hij heel duidelijk gemaakt. En de rest? Ze wist nauwelijks iets van hem. Met zijn uiterlijk aten de vrouwen waarschijnlijk uit zijn hand. Bij die gedachte schoof ze haar stoel abrupt naar achteren.


  Hij knipperde met zijn ogen en fronste zijn wenkbrauwen.


  Ze hield haar ogen strak op de tafel gericht. Dat was veiliger. ‘Ken je niet iemand die je vannacht met Abraham kan helpen? Je hebt vast vriendinnen genoeg die daar geen bezwaar tegen zouden hebben.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  In een poging onverschillig over te komen, haalde ze haar schouders op. Bewust deed ze of ze niet wist dat ze hem in feite had gevraagd of hij een relatie had. ‘Ik bedoel dat er ongetwijfeld nog wel iemand anders is die je kan helpen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Alle vrouwelijke agenten die ik ken, hebben momenteel dienst. Al mijn getrouwde vrienden wonen te ver weg om in dit weer hier naartoe te kunnen komen. En…’ Hij rolde met zijn ogen. ‘…de paar vrouwen met wie ik de laatste tijd iets heb gehad, laat ik voor geen goud bij dit ventje in de buurt komen.’


  Ze verslikte zich bijna in haar mineraalwater. ‘Dan kun je misschien beter wat kieskeuriger zijn.’ Het was schertsend bedoeld, maar het klonk als een terechtwijzing. Ze was ook zo gespannen.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien wel.’


  De woorden hingen tussen hen in. Ze had geen idee wat ze er mee aan moest. Ongemakkelijk schoof ze heen en weer op haar stoel. ‘Dus er is niemand die je kunt vragen om je te komen helpen?’


  ‘Niemand behalve jou.’


  ‘Dan…’ Ze keek uit het raam. Het leek wel of de sneeuwval nog dichter werd. ‘…ik heb hier geen goed gevoel bij. Ik ken je niet, en jij kent mij niet. Baby of geen baby, ik kan niet zomaar bij een vreemde blijven slapen.’


  Hij leunde achterover in zijn stoel en keek haar met een intense blik in zijn ogen aan. ‘En als ik beloof dat ik vannacht niet bij je in de buurt zal komen? Je kunt mijn slaapkamer gebruiken. Ik slaap wel op de bank, en we verplaatsen gewoon het wiegje. Op die manier heb je wat privacy, en in geval van nood weten we allebei dat de ander in de buurt is.’


  Zij, alleen in een kamer met Abraham in zijn wiegje naast zich! Bij de gedachte alleen al werd ze misselijk.


  Op dat moment stak Dan zijn arm uit, en over de tafel heen pakte hij haar hand. ‘Ik heb hulp nodig, Carrie. Ik heb jou nodig. Zeg alsjeblieft niet dat je het niet kunt.’


  Ze kreeg een brok in haar keel. In het gedempte licht zag ze dat hij zich naar haar toe boog. Haar ogen richtten zich op zijn lippen. Wat mankeerde haar? En waarom gingen haar gevoelens met haar op de loop? Met elke vezel wilde ze er vandoor gaan. Maar haar geweten en haar karakter maakten dat ze bleef. Ze kon Abraham niet in de steek laten, zoals zijn moeder had gedaan. Zij had hem gevonden en daardoor was ze verantwoordelijk voor hem. ‘Ik voel me hier echt heel ongemakkelijk bij.’


  ‘Dan moeten we het wat minder ongemakkelijk voor je zien te maken.’ Hij legde zijn hoofd in zijn handen. ‘Vertel, wat is je lievelingsfilm?’


  ‘Wat?’ vroeg ze verrast. Dit had ze totaal niet verwacht. Ze had gedacht dat hij zou vragen waarom ze zo had gereageerd. Wat er vanavond met haar aan de hand was. Dit was een volslagen willekeurige vraag. Het duurde even voor ze antwoord kon geven. ‘Dirty Dancing. En Toy Story vind ik de allerleukste kinderfilm. Maar wat is dit eigenlijk voor een vraag?’


  ‘Een vraag om je te leren kennen,’ zei hij zo nuchter als maar kon.


  Jee, dacht Carrie, die draaide er ook niet omheen.


  ‘Wat nou? Heb je dit nog nooit gedaan als je een date had? Vragen stellen om elkaar beter te leren kennen?’


  Ze opende haar mond om te reageren, om te vragen wat hij bedoelde, maar ze slikte de woorden in. Hij bedoelde er niets bijzonders mee. Hij deed gewoon cool. En alles wat ze nu zou zeggen, zou beslist niet cool zijn. Het ene moment had ze zich afgevraagd hoe het zou zijn als hij haar kuste, en even later zaten ze met elkaar te kletsen alsof dit hun eerste afspraakje was. Ze haalde diep adem. ‘Dat is al even geleden,’ zei ze zacht. ‘Ik denk dat ik het verleerd ben.’


  ‘Hoelang geleden?’ vroeg hij meteen.


  Ze zou kunnen liegen en een verveeld antwoord geven, maar dat was niets voor haar. ‘Ongeveer zeven jaar.’ Was het echt al zo lang geleden? Mark en zij hadden al vijf jaar een relatie toen zij zwanger was geraakt van Ruby, en dat was nu ruim twee jaar geleden.


  Het sierde Dan dat hij zelfs niet met zijn ogen knipperde. Er volgden geen gevatte opmerkingen en geen verdere vragen. Het leek alsof hij de informatie ergens opsloeg om er later misschien op terug te komen.


  Ze had beter niets kunnen zeggen. Het was tijd om terug te keren naar zijn oorspronkelijke vraag en dit onderwerp te laten varen. ‘Ik heb mijn lievelingsmusicals vanzelfsprekend maar niet opgenoemd.’


  ‘Waarom vanzelfsprekend?’


  ‘Omdat het er zoveel zijn. Ik ken de tekst van elk liedje uit elke musical uit mijn hoofd.’ Ondeugend knipoogde ze. ‘Plus sommige dansjes.’


  Hij leunde voorover. ‘Ik geloof je nog ook.’ Hij hield haar blik vast met zijn ogen. ‘Naar die dansjes ben ik eigenlijk wel benieuwd.’


  Ze schrok en werd vuurrood. Die knipoog had ze beter achterwege kunnen laten. Waarom moest ze zo nodig proberen brutaler en cooler over te komen dan ze was? Dat was niet verstandig. Ze voelde de hitte van hem afstralen. Tijd voor veiliger terrein. ‘En wat is jouw lievelingsfilm?’


  ‘The Great Escape, met Steve McQueen op de motor. Daar kan niets tegenop.’


  Ze knikte. Die film had ze ook heel vaak gezien. ‘En een kinderfilm?’


  Een beetje verlegen keek hij haar aan. ‘Het zal je misschien verbazen, maar ik ben dol op Finding Nemo.’


  Een brede lach verscheen op haar gezicht. ‘Dat had ik inderdaad niet verwacht.’


  ‘Zie je wel. Er zijn nog massa’s dingen die je niet van me weet. En andersom. Voel je je al een beetje minder ongemakkelijk?’


  Ze lachte kort. ‘Dat ik nu weet van welke films je houdt, wil nog niet zeggen dat ik sta te trappelen om hier de nacht door te brengen.’


  Hij knikte bedachtzaam. ‘Waarom ben je eigenlijk naar New York gekomen? Waarom nu?’


  Die vraag had ze gevreesd. En omdat ze niet meer zo op haar hoede was, had ze hem niet zien aankomen. Wat kon ze zeggen zonder zich al te zeer bloot te geven? Ze pakte haar glas op, liep naar het aanrecht, draaide de kraan open en spoot wat afwasmiddel in de spoelbak. ‘Ik was wel af, dat is niet meer dan eerlijk.’


  ‘Volgens mij zijn we nog niet klaar.’


  Hij wist het. Hij wist dat ze hem probeerde af te leiden. Dat ze zijn vraag ontweek.


  Plotseling klonk zijn stem vlak bij haar schouder, en ze schrok. Zijn warme adem streek langs haar oor.


  ‘Wat bedoel je?’ Verdraaid, haar stem haperde. Dat had hij vast gehoord. Dan wist hij ook welke uitwerking hij op haar had.


  Hij liet zijn glas bij het hare in de spoelbak plonzen en zette zijn armen aan weerskanten van haar, zodat ze geen kant op kon. Ze voelde hem tegen zich aan. Ergens wilde ze niets liever dan zich ontspannen en zich tegen hem aan vlijen alsof dat de normaalste zaak van de wereld was. Maar haar hart ging als een bezetene tekeer, en haar verstand protesteerde. Ze keek naar de zeepbelletjes in het warme water. Ze reikten al tot halverwege haar armen.


  Zijn handen gleden het water in, en zijn hoofd kwam nog dichterbij. Het rustte bijna op haar schouder. ‘Ik bedoel dat we nog niet klaar zijn met ons gesprek. Volgens mij ontweek je mijn vraag, en ik wil graag weten waarom.’


  Met ingehouden adem voelde ze dat zijn handen de hare bedekten.


  ‘Stel dat ik je een beetje beter wil leren kennen, Carrie McKenzie? Ook al hebben we elkaar op een ongebruikelijke manier ontmoet en ook al hebben we een chaperon.’ Hij haalde zijn hand uit het water en hield een met zeepsop bedekte vinger in de lucht. Allerlei kleuren verschenen in de belletjes, die een voor een kapot sprongen.


  Als gebiologeerd stond Carrie ernaar te kijken.


  Dan lachte even, bewoog zijn vinger en smeerde het sop op haar neus.


  Verrast ademde ze in, waardoor ze het grootste deel van de zeepbelletjes binnenkreeg. Ze hoestte en hoorde Dan hardop lachen, terwijl ze dubbelklapte van benauwdheid. Toen voelde ze zijn vochtige hand op haar rug.


  Eerst klopte hij een paar keer flink en toen het hoesten minder werd, begon hij over haar rug te wrijven. Net zo lang tot ze weer normaal adem kon halen. Nadat ze ten slotte overeind was gekomen, liet hij zijn ene hand op haar rug liggen. De andere kwam als vanzelf op haar heup terecht.


  Ze draaide haar hoofd in zijn richting ‘Waarom deed je dat?’


  ‘Voor de lol,’ zei hij met een prachtige witte-tanden-grijns op zijn knappe gezicht.


  Carrie beet op haar lip. Hij zag er zo verleidelijk uit. ‘Je hebt me helemaal nat gemaakt.’ Kronkelend trok ze haar T-shirt los van haar rug. Toen drong tot haar door wat ze had gezegd, en ze kromp ineen. Nee! Haar wangen begonnen te gloeien. Als hij het nu maar niet verkeerd opvatte.


  Maar hij lachte alleen, op die sexy manier van hem. ‘Dat kunnen we natuurlijk niet hebben. Wil je iets anders om aan te trekken?’ Hij liep naar wat waarschijnlijk de deur naar zijn slaapkamer was. ‘Hier vinden we vast wel iets voor je.’


  Zijn bedoeling was overduidelijk. Hij was schaamteloos.


  Ze vouwde haar armen voor haar borst. Eigenlijk zou ze zich beledigd moeten voelen, maar om eerlijk te zijn voelde ze zich eerder een beetje gevleid. Hoofdschuddend vroeg ze: ‘Tijdens je studie was je zeker een echte playboy?’


  Hij leunde tegen de deurpost. ‘En zo ja, wat dan nog?’


  De spanning werd haar haast te veel. Als dit een film was, dan zou ze gewoon op hem af lopen, knipogen en hem meetrekken de slaapkamer in.


  Vanuit de hoek van de kamer klonk een gedempt geknor, en al het andere was in één klap vergeten. In een oogwenk stonden ze allebei over het wiegje met de nog altijd slapende baby gebogen.


  ‘Wat was dat? Kan dat kwaad?’ vroeg Dan zachtjes.


  ‘Hoe moet ik dat nou weten?’ fluisterde ze terug.


  Abrahams borstje rees en daalde. Het was geruststellend. Kalmerend zelfs, vond Carrie.


  ‘Hebben we al besloten wie er nachtdienst heeft?’


  Ze wilde nee zeggen. Ze wilde zeggen dat ze het niet kon en zich terugtrekken in de veilige stilte van haar appartement. Daar zou ze hun speelse geflirt van zich af kunnen zetten. Er maalde zoveel door haar hoofd. Deze baby. Abraham. Hij had geen moeder om hem te troosten. Maar ze vond het zo ontzettend moeilijk om bij hem te zijn. Sterker nog, het was een kwelling.


  Maar stel dat dit iets was wat ze moest doen? Stel dat het haar zou helpen haar verdriet te verwerken? Natuurlijk had ze gerouwd om haar dochtertje. Emmers tranen had ze vergoten. Wekenlang had ze steeds gedacht: wat als? De relatie met Mark was langzaam maar zeker stukgelopen. Allebei hadden ze geweten dat het onvermijdelijk was. Dat had het er echter niet makkelijker op gemaakt. Gebroken en leeg was ze achtergebleven. Maar had ze zichzelf wel toegestaan te herstellen?


  Dan leek in niets op Mark. Mark had niet geweten hoe hij moest reageren toen het moeilijk werd. Dan daarentegen had zonder meer – zij het tijdelijk – de verantwoordelijkheid voor een wildvreemde baby op zich genomen. Werd het geen tijd dat ze ermee ophield te denken dat iedere man zo in elkaar stak als Mark? Misschien moest ze haar best doen iemand als Dan te leren kennen. Iemand die haar het vertrouwen in de mensheid zou kunnen teruggeven. Zou ze die stap durven wagen?


  ‘Gaat het, Carrie? Is er soms iets wat je me wilt vertellen?’


  Dit was een uitgelezen kans om hem te vertellen waarom ze zich bij hem en de baby zo vreemd gedroeg. Dit was haar kans om eerlijk te zijn, om de lucht te zuiveren. Toch aarzelde ze. Er was iets tussen hen, daar twijfelde ze niet aan. Flirten met hem was leuk. Ze voelde zich weer normaal, ook al was deze situatie verre van normaal. Ze kende Dan amper, toch wist ze dat ze bij hem veilig was. Ze wist het door de manier waarop hij op de baby had gereageerd. Bovendien had hij zonder aarzelen een sneeuwstorm getrotseerd om de moeder te zoeken. Ook al wilde hij haar eigenlijk helemaal niet vinden – dat had ze inmiddels wel begrepen. Hij was niet te beroerd om zijn mouwen op te stropen en, zelfs zonder ervaring, te helpen voor de baby te zorgen.


  Maar stel dat ze hem vertelde wat ze had meegemaakt, wat dan? Wat als ze zou zeggen: ik ben vorig jaar bevallen van een dochter, ze werd dood geboren. Op dat moment zou alles wat er tussen hen bestond, in rook opgaan. Het zou zonder enige twijfel alle spanning die in de lucht hing, vernietigen. Voor het eerst in ruim een jaar voelde ze zich goed, maar dat zou direct veranderen als ze hem de waarheid vertelde.


  Nee. Hoe moeilijk dit ook was, en hoe zelfzuchtig haar motieven ook waren, ze wilde blijven. Plichtsbesef en verantwoordelijkheidsgevoel speelden zeker mee, maar er was meer. Ze deed dit ook voor zichzelf. Voor Carrie. Was dat echt zo egoïstisch? Terwijl ze diep ademhaalde, draaide ze zich naar Dan toe. Als ze zich een klein beetje vooroverboog, wat zou er dan gebeuren? Zou hij echt hetzelfde voelen als zij? Of had ze het helemaal mis, en waren haar reacties totaal misplaatst?


  Hij hief zijn hand op en raakte haar wang aan. ‘Carrie?’


  Ze slikte de woorden die ze eigenlijk had willen zeggen in en onderdrukte de neiging te doen wat ze had willen doen. Het aangename gevoel in haar binnenste mocht niet verdwijnen, daarvoor was het te kostbaar. Het voelde als het begin van iets nieuws.


  Met vaste stem zei ze: ‘Zal ik de eerste dienst op me nemen? Ik slaap wel op de bank. Dan doe ik ook de volgende voeding.’


  Aan de flikkering in zijn ogen zag ze dat hij de vragen die hij had willen stellen, niet was vergeten. Maar hij knikte, en met een glimlach zei hij: ‘Welkom, Carrie McKenzie, succes met je eerste nachtdienst.’


  Ze ging op de bank zitten en keek hem na. Had ze het helemaal mis? Alleen de tijd, en een hele berg sneeuw, zouden het leren.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Kreunend rekte Carrie zich uit op de bank. De vroege ochtendzon piepte door de jaloezieën. Het licht was feller dan anders. Waarschijnlijk doordat het werd weerkaatst door een nieuwe laag sneeuw. Alle hoop op terugkeer naar de gewone gang van zaken verdween net zo snel als hij was opgekomen.


  Tijd voor romantische dromen was er niet geweest. Abraham had drie uur lang aan één stuk gekrijst. Blijkbaar waren Dan en zij nog niet handig genoeg met pasgeboren baby’s.


  ‘Carrie?’ Met dikke ogen van de slaap kwam Dan de kamer binnen strompelen. Zijn haar zat in de war, en zijn spijkerbroek hing laag op zijn heupen.


  Carrie fronste haar wenkbrauwen. Geen shirt. Liep die vent altijd zo rond? Dat was op dit vroege tijdstip echt meer dan ze kon verdragen – zo’n lekker ding halfnaakt. Met een priemende vinger wees ze naar hem. ‘Dan Cooper, waag het niet hem wakker te maken, want ik –’


  ‘Ga je pannenkoeken voor me bakken?’


  Zuchtend liet ze zich weer op de bultige bank achterovervallen. ‘Die bank van jou is een ramp. Als je erop gaat zitten lijkt hij heel comfortabel, maar slapen?’ Ze blies haar haren van haar voorhoofd. ‘Lukt voor geen meter!’


  ‘Wil je de komende nacht in mijn bed?’


  Met of zonder jou? Ze duwde die gedachte meteen weg. Hoe kregen ouders het in vredesnaam voor elkaar om meer dan één kind te verwekken? Hun hoofd stond toch helemaal niet naar een potje stoeien?


  Ze stond op en rekte zich nog eens uit. Ongeveer een uur geleden was Abraham weggedommeld. Op dit moment zag hij er engelachtig uit. Rustig ademhalend lag hij in zijn wiegje, alsof hij niets liever deed dan slapen. ‘Pannenkoeken? Klinkt goed! Denk je dat je die gebakken krijgt zonder Zijne Majesteit wakker te maken? Want als het zo doorgaat, zullen we Mrs. Van Dyke – stokoud of niet – moeten vragen om een tijdje op te passen.’


  Dan knikte. ‘Helemaal mee eens. Je hebt geen idee hoe vaak ik vannacht op het punt heb gestaan Shana te bellen en haar te smeken hem te komen halen.’


  Carrie leunde tegen de deurpost en keek hem streng aan. ‘Nou, misschien moest je daar maar eens even bij stilstaan.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Je oordeel over Abrahams moeder was niet mals. We nemen aan dat hij pas geboren is, maar stel dat hij al een paar dagen oud is? Wie weet, kon ze er niet tegen. Misschien is ze heel jong, of oud, en had ze geen hulp. Ze kan wel ziek zijn.’


  Een donkere schaduw trok over zijn gezicht. ‘Hou daarmee op, Carrie. Probeer niet steeds excuses voor haar te bedenken. Stel dat Abraham al een paar dagen oud is… Waarom had hij dan geen luier om en geen kleertjes aan? Oké, misschien had ze het moeilijk. Maar dat is toch geen reden om een baby ergens in de ijzige kou op een stoep achter te laten, of wel soms?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Het was maar een veronderstelling. Ik probeer voor niemand excuses te bedenken. Ik ga even douchen en andere kleren aantrekken.’ Op weg naar de deur voegde ze er met een knipoog aan toe: ‘Over tien minuten ben ik terug, en dan verwacht ik dat mijn ontbijt klaarstaat.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Zo, gaan we eisen stellen? Ik geloof dat ik je leuker vond toen je hier nederig om hulp kwam vragen.’


  Vlug pakte ze een kussen en gooide het naar zijn hoofd. ‘Echt niet,’ zei ze voor ze de deur uit liep.


  ‘Nee, inderdaad, echt niet,’ zei hij zacht, terwijl hij haar nakeek.


  Boven nam Carrie even de tijd om een blik naar buiten te werpen. Alles was wit, en er was geen enkel teken van leven. Zelfs geen voetafdruk op de stoep. De auto’s waren bedolven onder de sneeuw. Weinig kans dat die op korte termijn ergens heen zouden rijden. Het zag ernaar uit dat New York City nog minstens een hele dag stil zou liggen. Even wenste ze dat ze naar Central Park kon gaan; het was daar vast prachtig nu. En heel vredig. Wilde ze zich nu weer verstoppen? Er ging te veel in haar hoofd om. De baby… en Dan – halfnaakt.


  Ze vermande zich en zette alvast de douche aan om het water warm te laten worden. Terwijl ze zich uitkleedde, inspecteerde ze haar kledingkast. Een T-shirt met glinsterende lovertjes – te uitsloverig. Een rood vestje – meer iets voor Mrs. Van Dyke. Een doodgewone trui – te slonzig. Ze koos een spijkerbroek en een felblauwe trui met kopmouwen. Dat moest goed genoeg zijn. Haar oog viel op de zilverkleurige doos onder haar bed, en haar hart sloeg een slag over. Ze werd er naartoe getrokken, het was alsof een stem zei: maak me open! Als in trance knielde ze neer, trok de doos tevoorschijn en zette hem voor zich op het bed. Haar kostbare herinneringen, weggeborgen in een doosje. Maar hoe kon ze er nu naar kijken, nu ze net een andere baby in haar armen had gehouden? Het voelde bijna als verraad. Met haar hand streek ze over het deksel. Door dat gebaar alleen al versnelde haar hartslag. Tranen brandden achter haar ogen. Ze kon hier nu niet aan denken. Ze kon het gewoonweg niet.


  Vanuit de badkamer kwam stoom de kamer in – de douche! Ze kon de doos niet openmaken. Niet nu ze midden in deze situatie zat. Voor wat er in zat, had ze tijd en ruimte nodig. Ze moest ongestoord kunnen huilen. Nu moest ze sterk zijn en zich concentreren. Een laatste maal ging haar hand naar de zilveren doos vol herinneringen. Toen scheurde ze zich los en liep naar de badkamer. De deur sloot ze stevig achter zich.


  


  Vanuit de hoek in de kamer klonk een zacht gejammer. Zou de baby wakker worden van het gesis van de boter in de pan? Dan hoopte van harte van niet. Hij betwijfelde of hij nog zo’n krijsfestijn zou kunnen doorstaan.


  De nieuwslezer op televisie zag er vermoeid uit. Waarschijnlijk had hij de hele nacht in de studio opgesloten gezeten. Onderaan het beeld kwam constant informatie voorbij. Over de hoeveelheid sneeuw die er was gevallen, en over het gestremde verkeer in de stad en de gevolgen daarvan. Maar nul informatie over hoe je voor een pasgeboren baby moest zorgen! Tijd om weer eens op internet te zoeken. Ze moesten afgelopen nacht iets verkeerd hebben gedaan. Een baby huilde niet voor niets zo hard. Tenminste, hij hoopte van niet.


  Hij keerde de pannenkoek die lag te garen om, en zijn maag knorde luid. Wat rook dat lekker! Hij verging van de honger. Een pot frambozenjam belandde naast hem op het aanrecht. Ze was terug. En ze rook naar wilde bloemen – zelfs nog lekkerder dan pannenkoeken! ‘Waar is dat voor?’


  ‘Voor op de pannenkoeken.’


  ‘Jam?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Bij pannenkoeken horen spek en stroop, anders zijn het geen echte.’


  ‘Bij pannenkoeken horen boter en frambozenjam. En thee, natuurlijk. Bij pannenkoeken drink je thee,’ zei ze, en ze zette de waterkoker aan.


  ‘Dan heb je pech. Ik heb alleen maar extra sterke koffie in huis.’


  Ze liet een theezakje voor zijn neus bungelen. ‘Dan is het maar goed dat ik mijn eigen thee heb meegenomen.’


  Hij verdeelde de pannenkoeken over twee borden, pakte een flesje schenkstroop uit het verder lege kastje en hield de koffiepot omhoog. ‘Kan ik je echt niet in de verleiding brengen?’


  Er lichtte iets op in haar ogen. Na een korte aarzeling glimlachte ze. ‘Ik ben een Engels meisje, dus voor mij alleen thee, boter en jam.’


  Allebei wisten ze heel goed dat ze weer aan het flirten waren. Hij wilde haar inderdaad in de verleiding brengen, hier en nu. Hij wilde vergeten dat er een heleboel administratieve rompslomp op hem lag te wachten. Hij wilde vergeten dat er een onderzoek uitgevoerd zou moeten worden naar de baby. Op dit moment wilde hij zich alleen maar bezighouden met deze vrouw bij hem aan tafel, in haar mooie blauwe trui en met haar pot frambozenjam voor zich. Het kostte hem moeite niet zijn hand uit te steken en de krullen aan te raken die haar gezicht omlijstten. Wat kon hij zeggen om haar nog heviger te laten blozen dan ze al deed? Hij wilde in die korenblauwe ogen kijken en haar vragen wat ze voor hem verborg. Waar ze zichzelf tegen probeerde te beschermen.


  Hij had de jaloezieën gedeeltelijk opengetrokken, en haar aanblik in het heldere daglicht bezorgde hem een schok. Ze was mooi. Van de sproetjes op haar neus tot de manier waarop ze haar voorhoofd fronste als ze diep nadacht. De vorige avond, in het gedempte kunstlicht, had hij zich al sterk tot haar aangetrokken gevoeld. Maar nu hij de kans had haar echt goed te bekijken, vroeg hij zich af hoe het mogelijk was dat ze hem niet eerder was opgevallen. Deze schoonheid woonde al een tijdje in hetzelfde gebouw als hij, en hij had het niet eens in de gaten gehad!


  Carrie schepte een lepel jam uit de pot en besmeerde haar pannenkoek ermee. ‘Blijf je naar me kijken terwijl ik dit opeet?’ vroeg ze, en een lach verspreidde zich over haar gezicht.


  Geschrokken schoot hij tegen de rugleuning van zijn stoel. ‘Sorry, ik zat na te denken.’


  ‘Over Abraham?’


  Hemel nee! Abraham was wel de laatste aan wie hij had gedacht.


  Prompt klonk er een verontwaardigd geluid vanuit de wieg.


  Met een zucht legde Dan zijn bestek neer, en hij gebaarde naar Carrie dat ze moest blijven zitten. ‘Eet eerst maar; ik ben toch klaar. Misschien heeft hij weer honger. Ik heb de flessen gesteriliseerd, dus hij hoeft niet lang op zijn eten te wachten.’


  Hij ging aan de slag in de keuken. Het was verbazingwekkend hoe snel je leerde een babyflesje klaar te maken. Even later pakte hij Abraham uit zijn wiegje en legde hem tegen zijn schouder. ‘Carrie, wat vind jij van zijn kleur?’


  Ze zette haar thee neer en kwam naar hem toe. ‘Moeilijk te zeggen. Zijn huidskleur hangt natuurlijk ook af van het ras van zijn ouders. Geen idee welke kleur normaal voor hem zou zijn.’


  Een tijdje stonden ze naar de baby te kijken.


  ‘Hij ziet een beetje geel, vind je niet?’


  Ze knikte. ‘Geelzucht. Komt dat niet vaak voor bij pasgeboren baby’s?’


  Allebei keken ze naar de computer. Carrie tikte een paar woorden in, en… Niets. ‘Zo te zien heb je geen internet meer.’


  ‘Echt niet? Dat gebeurt bijna nooit. Het zal wel door het weer komen.’


  ‘Ik hoop niet dat de stroom uitvalt. Dat heb ik thuis wel eens meegemaakt als het stormde.’


  ‘Wat moeten we nu met Abraham? Denk je dat het gevaarlijk is? Ik bedoel, hij drinkt goed en…’ Hij haalde zijn neus op. ‘…poepen kan hij ook.’


  Vragend keek ze hem aan. ‘Echt? Al weer? Dan kun je misschien beter Shana bellen. Er is niemand anders aan wie we het kunnen vragen.’


  Met een glimlach legde hij Abraham op een handdoek om hem te verschonen. Het was vast een chaos in het kinderziekenhuis, en hij wilde Shana niet onnodig lastigvallen. Maar hij moest wel zeker weten of het goed ging met de baby. Schreeuwertje of niet, deze baby moest de best mogelijke verzorging krijgen. ‘Zouden ouders zich altijd zo voelen in het begin? Alsof ze van niets weten?’


  Carrie draaide zich om en liep naar het aanrecht, op zoek naar woorden om het zware gevoel in haar borst te verlichten. Ze deed zo haar best om haar zelfbeheersing te bewaren. En opeens kwam er dan zo’n vraag die als een mes door haar heen sneed. Afgemeten zei ze: ‘De meeste ouders hebben in het begin een hele stapel verzorgings- en opvoedboeken binnen handbereik. Of familie, om vragen aan te stellen. Wij niet.’


  Hij haalde zijn mobiele telefoon uit zijn zak. ‘Ik bel Shana wel.’ Terwijl hij wachtte tot ze was opgeroepen, drukte hij op de speakerknop. Ondertussen worstelde hij met Abrahams luier.


  ‘Wat is er?’


  O jee, ze klonk chagrijnig.


  ‘Shana, met Dan.’


  ‘Gaat het goed met de baby?’ Zoals gewoonlijk meteen ter zake.


  Hij haalde diep adem. ‘We weten het niet zeker. Abraham ziet een beetje geel. Carrie denkt dat het misschien geelzucht is.’


  ‘Wie is Abraham?’


  ‘De baby. Voor wie zou ik anders bellen?’


  ‘O, dus je hebt hem een naam gegeven. Abraham, mooi.’


  ‘Fijn dat de naam je goedkeuring kan wegdragen. Maar wat zijn kleur betreft, wat denk jij?’


  ‘Die gele kleur komt meestal voor bij baby’s die borstvoeding krijgen, maar het is niet ongewoon. Het zou geelzucht kunnen zijn. Als het binnen vierentwintig uur na de geboorte is opgekomen, zou het ernstig kunnen zijn. Maar dat weten we in dit geval niet.’


  ‘Wat doen we nu?’


  ‘Het liefst zou ik hem onderzoeken en wat bloed afnemen.’


  ‘Dat zit er op korte termijn niet in. En intussen?’


  ‘Hou hem in de gaten. Zorg dat hij regelmatig drinkt, en kijk of hij niet al te slaperig is. Maak hem gerust wakker voor zijn voeding. Daglicht is goed voor hem. Zet zijn bedje bij het raam en let op zijn kleur. Als je denkt dat het erger wordt – of als hij andere symptomen krijgt – bel me dan meteen. Controleer het wit van zijn ogen. Als dat geel wordt, moet je ook meteen bellen.’


  Onmiddellijk tilde Dan een van Abrahams oogleden op. Uit protest begon de baby hard te brullen.


  Aan de andere kant van de lijn schoot Shana in de lach. ‘Als hij zo kwaad wordt, gaat het vast goed met hem. Maar laat het me weten als je je zorgen maakt.’ Abrupt beëindigde ze het gesprek.


  Ze had natuurlijk haar handen vol. Dan staarde naar de telefoon. ‘Ze had het niet meer over Jeugdzorg. Zou ze die nog niet hebben gebeld?’


  ‘Te druk waarschijnlijk.’


  Hij schrok van het zachte stemgeluid in zijn oor. De geur van wilde bloemen hing als een wolk om haar heen, dus hij had kunnen weten dat ze vlak bij hem was komen staan. Hij hield zijn adem in. Wist ze zelf wel hoe dichtbij ze stond? Op een of andere manier werden ze telkens weer naar elkaar toe gedreven. Hoe kwam dat?


  Ze keek omlaag. Jammer, want in het korenbloemblauw van haar ogen zaten van die leuke groene spikkeltjes. Alleen van zo dichtbij kon hij die goed zien. Duidelijk een beetje verlegen trok ze aan de boord van haar trui.


  ‘Zal ik zijn wieg bij het raam zetten?’ vroeg ze. Nadat hij bevestigend had geknikt, verplaatste ze vlug het wiegje. Daarna trok ze de jaloezieën helemaal op. Meteen baadde de kamer in het felle daglicht.


  Dan knipperde met zijn ogen. ‘Nou, als dat niet genoeg is om een beetje geelzucht te verslaan, dan weet ik het niet meer!’


  Ze draaide zich om en schonk hem een verblindende glimlach.


  Als verdoofd kwam hij in beweging, legde Abraham in het helder verlichte wiegje en bleef vlak naast haar staan. Hij voelde zich verward. Blijkbaar werd zijn gezonde verstand aangetast doordat hij hier opgesloten zat met een mooie vrouw. Hij moest hoognodig op zoek naar wat afleiding. Normaal gesproken had hij zichzelf prima in de hand. Waarom was dat dan niet zo als hij bij Carrie McKenzie in de buurt was?


  Ze verborg iets voor hem. Natuurlijk was haar dat nauwelijks kwalijk te nemen; ze kenden elkaar amper. Hij kon moeilijk verwachten dat ze haar diepste geheimen met hem deelde. Maar hij had een ijzersterke intuïtie. Waarschijnlijk had dat met zijn jeugd te maken. Daardoor was het hem ook nooit gelukt een echte, op vertrouwen gebaseerde relatie met een vrouw aan te gaan. Waarom wilde hij dan in hemelsnaam deze vrouw zo graag leren kennen? Een vrouw die overduidelijk iets te verbergen had? Hij moest iets doen – wat dan ook – om zijn gedachten een andere richting op te sturen. ‘Wat zijn je plannen voor vandaag?’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik wilde mijn raketrugzak omdoen, naar kantoor vliegen voor een werkdag van tien uur, boodschappen doen en kleertjes zoeken voor een verlaten baby. Verder niets bijzonders.’


  Hoofdschuddend staarde ze naar de dikke sneeuwlaag buiten. Blijkbaar was ze net zo in de war als hij.


  Hij hief zijn roze gipsarm naar haar op. ‘Nou, ik wilde gaan zwemmen, en daarna bind ik mijn ski’s onder. Zonde om zulke goede sneeuw zomaar te laten liggen. Later op de dag haal ik Shana hier naartoe om Abraham te onderzoeken.’ Met een lachje voegde hij eraan toe: ‘En het zou helemaal geweldig zijn als ze ook nog wat bier, frisdrank en een verse pizza mee zou kunnen brengen.’


  Met haar rug tegen het raam geleund, verzuchtte Carrie. ‘Wat moeten we nou de hele dag doen?’


  ‘Je bedoelt, als we niet kunnen doen wat we in gedachten hadden?’


  ‘Een soapathon is misschien een goed idee. Je weet wel, de hele dag naar oude soapseries kijken.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik ken de soapseries hier eigenlijk niet. Zijn die de moeite waard?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Volgend idee.’


  Om zich heen kijkend, zei ze: ‘We zouden de boel hier een beetje kunnen reorganiseren. Een grote schoonmaak kan nooit kwaad.’


  ‘Je blijft met je handen van mijn spullen af, McKenzie,’ beet hij haar toe. ‘In mijn kastjes staat trouwens helemaal niets om te reorganiseren. Heb je dat niet gezien?’


  Ze schoot in de lach. ‘Oké, ik dacht al dat je dat geen goed idee zou vinden. Heb je spelletjes? Bordspelletjes? Kun je schaken?’


  ‘Ik heb geloof ik wel een paar bordspelletjes, maar die zijn al heel oud.’ Hij liep naar een kast, ging op handen en knieën zitten en kroop er bijna helemaal in. Vanuit de diepte klonk wat gekreun en gesteun, waarna er een verzameling sporttassen, rackets en ballen naar buiten vloog.


  ‘Heb je hulp nodig?’


  Een wolk stof kwam de kamer in, gevolgd door Dan. Hoestend kwam hij met een stapel spelletjes tevoorschijn. ‘Wat denk je hiervan?’ vroeg hij, en hij gaf de hele boel aan haar.


  Ze liep ermee naar de tafel. ‘Wow, die zijn inderdaad stokoud.’ Alle spellen waren duidelijk wat versleten. Waarschijnlijk waren ze in een ver verleden graag en veel gebruikt. ‘Perfect!’


  Toen hij naast haar kwam staan, zag ze dat er een zwarte veeg op zijn wang zat.


  ‘Wat krijg je als je wint?’ vroeg hij.


  Ze kon het niet helpen. Haar vingers gingen als vanzelf omhoog om zijn wang schoon te vegen.


  Eerst bleef hij doodstil staan, maar voor ze haar hand kon terugtrekken, pakte hij die vast. ‘Wat krijgt de winnaar van dit toernooi?’ Dit keer sprak hij zacht, en er klonk geen humor door in zijn stem.


  Ze voelde de spanning tussen hen toenemen. Een hele serie antwoorden schoot door haar hoofd. Van sommige bedenksels gingen haar haren recht overeind staan. Plotseling kreeg ze een veiliger idee. ‘Kun je bakken?’


  ‘Wat?’ vroeg hij stomverbaasd. Zo te zien had hij iets anders in gedachten gehad.


  ‘Ik vroeg of je kan bakken.’


  ‘Ik geloof het wel. Mijn grootmoeder bakte heel veel. Maar het is jaren geleden sinds ik het heb geprobeerd. Trouwens, ik heb helemaal niets in huis.’


  ‘Maar ik wel. Afgesproken, de verliezer bakt een taart voor de winnaar. Echt iets voor een dag als vandaag.’


  ‘Wil je echt dat ík een taart voor je bak?’


  ‘Ik ben dol op taart. Het maakt niet uit wie hem bakt.’ Ze stak haar hand uit. ‘Dus we hebben een deal?’


  Heel even aarzelde hij, toen kreeg zijn prestatiedrang de overhand. ‘Chocola is mijn lievelingssmaak, dus ga je schort maar vast halen.’


  


  De geur van vers gebak vulde het appartement. Het was jaren geleden sinds het er zo had geroken. Het deed hem denken aan zijn grootmoeder, en hij miste haar meer dan ooit. Appeltaart, die had ze het vaakst gebakken. Heerlijk.


  De tijdklok van de oven ging af. Hij had er geen idee van gehad dat er een tijdklok op zijn oven zat, laat staan dat hij wist hoe hij die moest gebruiken. Maar volgens Carrie was de juiste tijd van essentieel belang voor de perfecte taart. Of taarten, eigenlijk. De spelletjesmarathon was in gelijkspel geëindigd, dus stonden er een chocoladetaart én een worteltaart in de oven. Hij opende het deurtje, en hitte vloog naar buiten. De chocoladetaart die Carrie voor hem had gebakken, zag er spectaculair uit. En zijn worteltaart? Minder. Een beetje verbrand bovenop. Maar dat maakte hij wel goed met de berg glazuur die al klaarstond. Hij haalde de taarten uit de oven, en keek toe terwijl zij ze op een rooster schoof om af te koelen. Dat rooster was een van de dingen die ze had meegebracht van boven – samen met beslagkommen, gardes, ingrediënten en taartvormen. Bakken was beslist iets wat ze graag deed. Ze zag er ontspannen en vrolijk uit.


  Zelfs Abraham leek een beetje bijgekomen te zijn. Hij had twee voedingen gehad, een hele serie boertjes gelaten, en er waren geen huilbuien meer geweest. Blijkbaar voelde hij zich eindelijk thuis.


  ‘Zo, even laten afkoelen, dan kunnen we ze straks glazuren.’ Ze zocht even in de kastjes en pakte een paar bordjes. Meteen schudde ze echter haar hoofd en begon opnieuw te zoeken.


  ‘Wat is er mis met mijn borden?’


  ‘Niks, maar taart eten is een vorm van kunst. Je hebt toch zeker wel mooiere dan deze? Aha! Dit lijkt er meer op!’ Ze zette een paar bordjes van fijn porselein op het aanrecht. Wit, beschilderd met kleine rode bloemetjes. Die had zijn grootmoeder ook altijd voor gebak gebruikt.


  Plotseling begon het licht te knipperen.


  ‘O jee,’ mompelde Carrie. ‘Dat is al de derde keer vandaag.’


  Dan liep naar haar toe. ‘Dan hebben we waarschijnlijk een probleem.’


  Ze draaide zich naar hem om. ‘Hoezo?’


  ‘Ik heb geen kaarsen in huis.’


  Zogenaamd vol afschuw keek ze hem aan. ‘O nee? Wat ben jij voor een politieagent? Jullie moeten toch op alles voorbereid zijn?’


  Zonder te bewegen hield hij zijn ogen op haar gezicht gericht. ‘Niet op alles.’ Zijn stem klonk zacht, meer als een fluistering.


  Ze keek naar hem op. Zijn lippen waren maar een paar centimeter van de hare verwijderd.


  Opnieuw flikkerden de lampen.


  Hij bewoog zich nog iets dichter naar haar toe en legde zijn hand op haar heup. Roerloos bleef ze staan. Toen liet ze langzaam haar tong langs haar lippen glijden, alsof ze zich voorbereidde op zijn kus. Ze voelde de aantrekkingskracht, voelde hetzelfde als hij. Daarin vergiste hij zich niet. Hij zag het. Het was er de hele dag geweest. Ze hadden het steeds op afstand weten te houden, maar nu konden ze er met geen mogelijkheid meer omheen.


  Hij verstevigde de greep van zijn vingers op haar heup en trok haar bekken wat dichter naar het zijne. Zo langzaam, dat ze alle kans had om weerstand te bieden.


  Dat deed ze echter niet.


  Hij boog voorover. ‘Carrie McKenzie, ik ga je kussen.’ Om haar in de verleiding te brengen nog dichterbij te komen, zei hij het expres heel zacht. Bijna onhoorbaar.


  Totaal onverwacht legde ze echter haar handen om zijn nek. ‘Dat werd tijd,’ fluisterde ze, en ze ging op haar tenen staan om haar lippen op de zijne te kunnen drukken.


  Honing. Ze smaakte naar honing. Zat er soms honing in de chocoladetaart die ze had gebakken? De kus begon schuchter, aarzelend. Hij wilde haar nergens toe dwingen. Ze moest niet het gevoel hebben dat ze geen nee kon zeggen. Hij hoopte alleen maar dat ze dat niet zou doen.


  Terwijl de kus zich verdiepte, vlocht ze haar vingers door het korte haar in zijn nek. Plagend daagde ze zijn tong uit met de hare. Een lichte zucht ontsnapte haar, en bijna verloor hij zijn zelfbeheersing. Hij moest zich terugtrekken, haar loslaten, zodat ze de tijd had om hierover na te denken. Hij wist nog bijna niets van haar. Toch kon hij haar niet laten gaan. Niet nu, nu ze al zijn liefkozingen beantwoordde.


  Van het ene moment op het andere werd alles zwart. Geschrokken weken ze uit elkaar. Meteen zochten ze elkaar echter weer op, waarbij haar hoofd hard het zijne raakte.


  ‘Oei,’ zei Carrie, en giechelend wreef ze over haar neus. ‘Volgens mij is de stroom uitgevallen.’


  ‘Volgens mij ook. Heb jij kaarsen?’


  ‘Ja, maar niet echt voor noodgevallen, meer het soort voor in de badkamer.’


  ‘Wat is dat dan voor soort?’


  ‘Geurkaarsen. Heerlijk voor bij je bad.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Het zal wel. Maar we hebben niet veel keus, denk ik.’


  ‘Ik haal ze even.’


  Hij nam haar hand in de zijne. ‘Ik ga wel met je mee.’


  ‘Maar de baby dan?’ Ze draaide haar hoofd in de richting van het wiegje. Geen geluid te horen.


  ‘We laten de deur open. Hij slaapt, en we zijn zo terug.’ Het was fijn om haar hand vast te houden. Het voelde goed.


  Voorzichtig zochten ze hun weg naar de deur. In het trappenhuis was het ook aardedonker; er scheen zelfs geen licht naar binnen van de straatlantaarns. Het was vreemd. Hij kon zich niet herinneren wanneer er voor het laatst een stroomstoring was geweest. Daarom had hij natuurlijk ook geen kaarsen in huis. Na even zoeken vond hij de trapleuning, en met Carrie vlak achter zich ging hij de trap op.


  Toen ze bij haar voordeur kwamen, vroeg ze: ‘Moeten we niet even bij Mrs. Van Dyke aankloppen? Vragen hoe het met haar gaat?’


  ‘Goed idee. Heb je eventueel ook kaarsen voor haar? Misschien heeft ze er geen.’


  Ze lachte zacht. ‘O, ik heb voor een heel jaar genoeg.’ Ze duwde de deur van haar appartement open en liep in de richting van de badkamer.


  Dan probeerde om zich heen te kijken. Het duurde een paar seconden voor zijn ogen aan het donker gewend waren. Er viel wat maanlicht door de ramen op het onberispelijke interieur. Alles stond keurig op zijn plaats. Dat was op zich niet zo vreemd; de meeste vrouwen die hij kende, waren netjes. Maar er was iets anders. Iets wat hij niet kon thuisbrengen. Hij bewoog zich door de kamer en legde zijn hand op de rug van de leren bank. Dit appartement was niet van Carrie, dus had ze deze meubels ook niet zelf gekozen. Maar ze woonde hier nu toch al een paar maanden?


  Carrie kwam terug met een brandende kaars in een glazen houder. Het warme licht bescheen haar gezicht. Ze zag er mooi uit bij kaarslicht. Er lag een gloed op haar bleke huid, haar bruine krullen glansden en haar ogen straalden. Glimlachend stak ze hem de kaars toe, en het aroma drong in zijn neus.


  ‘Wat is dat? Waspoeder?’


  ‘Bijna goed. Katoenfris. Ik heb ook nog lavendel, sinaasappel, kaneel, framboos, lentefris en zomerregen.’


  ‘Lieve help, hoe verzin je het!’


  Er verscheen een schittering in haar ogen, en ze stak ook voor zichzelf een kaars aan.


  Hij stapte iets dichter naar haar toe, en merkte dat ze automatisch reageerde. Ze werd naar hem toe getrokken, dat voelde hij. Plotseling schoot er een gedachte door zijn hoofd, en alle onbetamelijke plannen verdwenen naar de achtergrond. ‘Hoe moet dat nou met Abrahams flesjes? Zonder stroom kunnen we ze niet steriliseren.’


  Ze raakte zijn arm aan, en een prikkeling trok door zijn aderen. Onmiddellijk kwamen zijn eerdere gedachten terug, maar hij aarzelde.


  ‘We redden het wel,’ zei ze zacht, en langzaam richtte ze haar ogen op de zijne. ‘Ik had net water gekookt en de flesjes opnieuw gesteriliseerd. We kunnen er meteen een klaarmaken als we weer beneden zijn.’


  Ze bleef hem aankijken, en zelfs in het weinige licht zag hij dat haar pupillen waren verwijd. Volkomen normaal in het donker, maar dit keer had de reactie beslist een heel andere oorzaak. Hij zette zijn kaars op een laag tafeltje. Het licht scheen omhoog en zette de rondingen van haar borsten en heupen in een zachte gloed. Hij kon zijn reacties niet langer verbergen. Dat wilde hij ook niet. Met zijn hand om haar heup trok hij haar naar zich toe, zodat haar hand met de kaarsenhouder tegen haar borst werd gedrukt. Ze haalde hem weg en haar warme borsten duwden tegen hem aan. Als ze zich nog meer bewoog, zou dit wel eens uit de hand kunnen lopen. Maar ze glimlachte, warm en ontspannen. Zo had hij haar de afgelopen twee dagen maar heel zelden gezien. Ze leek niet meer zo op haar hoede te zijn. Heel voorzichtig legde ze haar pantser af, en de echte Carrie McKenzie kwam tevoorschijn. De Carrie McKenzie die hij beter wilde leren kennen – fysiek en mentaal.


  Hij trok een lange golvende lok kastanjebruin haar vanachter haar oor. ‘Ik vind je het mooist met je haar los. Je hebt prachtig haar.’ Zijn vinger streek langs haar wang, en even aarzelde hij. Als hij te hard van stapel liep, zou hij haar misschien afschrikken. Hoewel ze hem ontzettend opwond, riep zijn verstand hem telkens weer tot de orde. ‘Sexy,’ mompelde hij, en gespannen wachtte hij af hoe ze daarop zou reageren. De Carrie die hij de afgelopen paar dagen had meegemaakt, zou waarschijnlijk verstrakken en zich terugtrekken.


  Maar of het nu door het kaarslicht kwam of doordat ze zich had weten te ontspannen, er was duidelijk iets veranderd. In plaats van zich van hem los te maken, wreef ze zich nog dichter tegen hem aan. Met haar handen op zijn schouders fluisterde ze: ‘Sexy, dat klinkt leuk.’ Haar adem zweefde langs zijn huid, en hij bedacht dat zij het initiatief moest nemen. Hij moest zeker weten dat ze dit wilde. Ze duwde haar lichaam steviger tegen het zijne en ging op haar tenen staan. Eerst streken haar lippen zachtjes langs de zijne, maar geleidelijk aan werden haar kussen zekerder. Zijn handen gleden naar haar ribben, en haar ademhaling werd zwaarder. Hij kon niet ophouden; hij moest doorgaan.


  Met haar ene hand tegen zijn rug en de andere om de zijkant van zijn gezicht verdiepte ze de kus. Speels plaagde ze hem met haar tong.


  Het maakte hem gek. Zij maakte hem gek. Hij verlangde naar ontlading van de gevoelens en de passie die in hem oplaaiden. Maar Carrie moest weten dat zij de leiding had. Diep vanbinnen voelde hij hoe belangrijk dat was. Hij moest zich concentreren, mocht zich hierin niet verliezen. Het was zo verleidelijk, veel te verleidelijk. Als hij zijn handen iets omhoogschoof, zou hij haar warme huid voelen en de warme rondingen van haar borsten kunnen omvatten, en…


  Hij stapte iets achteruit en maakte zijn lippen langzaam los van de hare. Heel behoedzaam, want ze mocht niet denken dat hij plotseling van gedachten was veranderd. Hees van verlangen zei hij: ‘Carrie… we zijn pas een paar minuten weg, maar er ligt een baby beneden. Als we zo nog één seconde doorgaan…’


  Ze beet op haar lip.


  Het was maar een geringe beweging, maar bijna genoeg om hem over de rand te duwen. Hij wilde de deur dichtgooien, haar meeslepen naar de slaapkamer en alles en iedereen vergeten. Maar beneden hen lag een klein kereltje dat al eerder door een volwassene in de steek was gelaten. Dat mocht niet nog eens gebeuren. Zijn plichtsgevoel won het van al het andere.


  Carrie knikte. ‘Ik haal nog vlug even wat spullen.’ Ze pakte een van de kaarsen en liep naar haar slaapkamer.


  Bij het flakkerende licht zag hij vaag de omtrek van haar bed en wat spullen die her en der door de ruimte verspreid lagen. Een glimlach speelde om zijn lippen. Zou hij ooit welkom zijn in haar slaapkamer? Op het dekbed stond een zilverkleurige doos. Hij zag dat ze ernaar keek en er vlug op af liep. Was dat paniek in haar ogen voordat ze de doos oppakte en hem onder het bed schoof?


  Met wat kleren onder haar arm kwam ze de woonkamer weer in. ‘Klaar!’


  Het klonk net iets te vrolijk – geforceerd. Alsof ze hem probeerde af te leiden. Hij had haar zojuist gekust, maar nog steeds hield ze een deel van zichzelf verborgen. Heel even was hij kwaad, maar meteen riep hij zichzelf tot de orde. Hij zou toch beter moeten weten. Iedereen had wel iets te verbergen. Waarom zou dat voor Carrie anders zijn?


  ‘Kom, we moeten nodig bij Abraham gaan kijken, en vragen hoe het met Mrs. Van Dyke gaat.’


  Hij draaide zich om om haar te volgen, maar plotseling bleef hij roerloos staan. Dat was het! Dat was wat er mankeerde aan deze plek. Er stond niets wat echt van Carrie was. Er stonden wel wat kaarsen, en hier en daar lagen wat boeken, maar er waren geen foto’s, niet één. Vreemd. Alle vrouwen die hij had gekend, hadden foto’s van vrienden en familie in hun huis staan. Zelfs hij had er een paar. Carrie niet. Wat had dat te betekenen? Ze was hier nu twee maanden. Ze had tijd genoeg gehad om wat familiefoto’s uit te pakken. Was er dan waar ze vandaan kwam, niemand die ze miste?


  ‘Dan, wat is er? Kom nou!’ Carrie stak haar hoofd om de deur. Had ze haast om naar beneden te gaan, of wilde ze hem zo snel mogelijk haar appartement uit hebben?


  Na een laatste blik om zich heen te hebben geworpen liep hij de hal in en trok de deur achter zich dicht. Carrie McKenzie was één groot mysterie, en hij was vast van plan dat te ontrafelen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Toen Carrie de volgende ochtend wakker werd, wist ze eerst niet waar ze was. Blauwe muren en wit beddengoed? O ja! Ze haalde diep adem. Het was vreemd om wakker te worden in het bed van iemand anders. Zo had ze zich de eerste paar nachten in haar eigen appartement hierboven ook gevoeld, maar na een week had ze niet beter geweten.


  Dans appartement zag er een stuk bewoonder uit dan het hare. Maar ja, hij had hier dan ook het grootste deel van zijn leven doorgebracht. Behalve de ultramoderne televisie en het geavanceerde digitale geluidssysteem stonden er leuke kleine spulletjes, zoals oude fotolijstjes. En hier en daar was een antiek meubelstuk te vinden. Het mooist vond ze het kleine donkerhouten tafeltje naast de voordeur. Waarom hij eigenlijk bij zijn grootmoeder had gewoond, wist ze niet. Hij had er niet veel over gezegd, en zij had niet nieuwsgierig willen lijken. Ze wilde immers ook niet dat hij vragen ging stellen over háár verleden.


  Onbewust plooide haar mond zich tot een glimlach. Hij had haar gekust. En zij had hem terug gekust. Haar eerste kus sinds… Ze had het fijn gevonden. Meer dan fijn. Fijn klonk alsof het een veilige kus was geweest, een kus die haar moed gaf op haar weg naar herstel. Maar zijn kus had veel meer in haar wakker gemaakt dan dat. Het had de vorige avond lang geduurd voor ze in slaap was gevallen. Er hadden te veel gedachten door haar hoofd gespookt.


  Ze keek om zich heen. Op de vloer zag ze een paar hoge schoenen liggen, en een spijkerbroek hing nonchalant over een stoel. Ze kon nog bijna de vorm van zijn lichaam in die broek zien. Bij die gedachte schoten prikkels langs haar armen omhoog.


  Nadat de stroomstoring de vorige avond was verholpen, had Dan de nachtdienst op zich genomen. Hij had dus op die bultige bank van hem geslapen.


  Plotseling schoot er als een bliksemflits iets door haar hoofd. Abraham! Meteen zat ze rechtop in bed. Ze had hem niet gehoord, helemaal niet. Een ijskoude rilling trok door haar heen. Zo vlug ze kon, sprong ze uit bed en rende de slaapkamer uit. Toen ze in het wiegje keek, stokte haar adem in haar keel. Leeg. Het was leeg. Ze draaide zich op haar hielen om. ‘Dan…’ Bewegingloos bleef ze staan. Dan zat rechtop op de bank, diep in slaap, met Abraham behaaglijk tegen zijn schouder. Blijkbaar had ze een heleboel gemist vannacht! Waarom had hij haar niet wakker gemaakt? En, nog belangrijker, hoe kwam het dat zij niets had gehoord?


  Dans ogen vlogen open, en slaperig mompelde hij: ‘Als je mijn baby wakker maakt, dan vermoord ik je.’


  ‘Het spijt me,’ bracht ze ademloos uit. ‘Ik werd wakker, en ineens bedacht ik dat ik hem de hele nacht niet had gehoord. Ik dacht dat er iets mis was, en hij lag niet in zijn wieg en ik…’ Toen ze de blik op zijn gezicht zag, zweeg ze even om adem te halen. ‘Wat? Wat is er aan de hand? O!’ Vlug sloeg ze haar armen voor haar borsten. De vorige avond was het behoorlijk warm geweest in het appartement, dus had ze een dun satijnen nachthemdje voldoende gevonden voor in bed. Alleen had ze voordat ze de kamer in was gerend, beter even haar ochtendjas aan kunnen trekken. Door de kou die vanaf de houten vloer langs haar blote benen omhoogsteeg, had ze kippenvel gekregen en waren haar tepels hard geworden. Dat had natuurlijk Dans aandacht getrokken.


  ‘Ben zo terug,’ riep ze, en als een haas rende ze naar de slaapkamer om haar ochtendjas te pakken. Haar korte nachthemdje waaide omhoog, en te laat besefte ze welke aanblik ze zo bood. Die liet waarschijnlijk weinig aan de verbeelding over.


  Even later was ze weer terug. In een poging haar nervositeit te verbergen, riep ze vrolijk: ‘Ik zorg voor het ontbijt. Gisteren heb jij een Amerikaans ontbijt gemaakt, vandaag wordt het thee en toast met marmelade.’


  De glimlach op Dans gezicht leek opgeplakt te zijn. Hij schudde zijn hoofd. ‘Je afleidingstechniek is wel erg doorzichtig, Carrie. Maar ik ben een gentleman, mét een lege maag, dus ik zal er verder niet over doorgaan. Als je maar weet dat ik geen thee hoef. Ik heb koffie nodig, extra sterk.’


  Vol schuldgevoel ging ze naast hem zitten. ‘Was Abraham erg lastig vannacht? Het spijt me echt. Ik heb niets gehoord.’


  ‘Dat heb ik gemerkt. ‘ Hij glimlachte vermoeid. ‘Als ik je nodig had gehad, had ik je wel wakker gemaakt. Maar het ging goed.’ Hij wachtte even en zei toen: ‘Eigenlijk ging het niet zo goed, maar ik heb de deur dichtgedaan om je niet te storen. Je hebt het al moeilijk genoeg zonder slapeloze nacht, dacht ik zo.’


  Ze was sprakeloos. Natuurlijk had Dan wel doorgehad dat ze iets achterhield; hij had haar meer dan eens gevraagd of er iets was. Maar ze kende hem pas, en ze was er nog niet klaar voor geweest hem alles te vertellen. Hij had haar de tijd gegund om tot zichzelf te komen. Blijkbaar doorzag hij haar beter dan ze ooit had kunnen vermoeden. Kwam dat door zijn werk? Begreep hij als politieagent intuïtief wanneer het tijd was om wat afstand te nemen? Of kwam het simpelweg doordat hij háár begreep? Voelde hij aan wanneer het haar even te veel werd, en ze een adempauze nodig had? Ze was er nog niet klaar voor haar verdriet met hem te delen. Of wel?


  Thuis wisten al haar vrienden dat haar kindje dood geboren was. Sommigen draaiden om het onderwerp heen en anderen probeerden haar er juist over te laten praten. Geen van beide hielp. Ze wilde erover praten als ze er klaar voor was, niet omdat anderen het een goed idee vonden. Misschien zou het makkelijker zijn om er met iemand van buiten haar vriendenkring over te praten. Een neutraal iemand, die haar niet zou bestoken met adviezen over wat ze moest doen en hoe ze zich moest voelen.


  Dan was de eerste man sinds een jaar, die haar vlinders in haar buik bezorgde. Lange tijd had ze gedacht dat niemand er ooit nog in zou slagen dat soort gevoelens bij haar op te wekken. Maar ze zaten wel heel erg op elkaars lip. Hoeveel risico nam ze als ze hem alles vertelde, hem vertrouwde?


  Gezien de sneeuw buiten, zouden ze hier nog zeker een dag vastzitten. Op de televisie kwamen in de balk onder aan het scherm berichten voorbij over nog meer sneeuwval en nog meer overlast. ‘Ik zie dat er nog meer sneeuw aankomt,’ zei ze, met een knikje naar het toestel.


  ‘Ja.’ Hij haalde zijn schouders op en keek haar aan. ‘Voorlopig kunnen we nergens heen.’


  ‘Gelukkig hebben we wel weer stroom. We kunnen gewoon flesjes klaarmaken voor Abraham.’ De praktische dingen waren geen probleem, maar het andere… Ze waren ten minste nog een dag op elkaar aangewezen. Nog een dag met een woest aantrekkelijke man als Dan. Nog een dag met een baby. Kon ze dat aan? Opeens gebeurde er iets vanbinnen. Het was alsof er een licht aanflitste in haar hoofd. Dit was het! Dit was haar kans. Als ze de moed maar kon vinden. Ze stak haar handen uit naar Abraham. Zou Dan merken dat ze trilden? ‘Mag ik hem even?’


  Hij knikte en gaf de nog half slapende baby aan haar. Het leek Abraham niets uit te maken wie hem vasthield; hij nestelde zich meteen tegen haar schouder.


  Ze wreef hem over zijn ruggetje en hoorde een luid gesputter, meteen gevolgd door een doordringende stank. ‘O, Abraham! Nee, hè!’ Ze ging met haar hand omlaag en voelde een natte smurrie onder aan zijn luier. Met een zucht legde ze hem op een handdoek. ‘Tijd voor een bad, meneertje.’


  ‘Hoe ga je dat doen? We hebben geen babybadje.’


  Ze liep naar de keuken. ‘Dan zullen we moeten improviseren. Ben jij als kind nooit in de gootsteen gewassen?’


  ‘Niet dat ik me kan herinneren. Is dat soms een Engelse gewoonte?’


  Alsof haar leven ervan afhing, begon ze de spoelbak te schrobben. ‘Ik denk het. Mijn oma heeft een paar foto’s van mij, naakt bij haar in de gootsteen.’


  Nadat ze de spoelbak gedeeltelijk met water had gevuld, spoot ze er wat babybadschuim in en ten slotte controleerde ze de temperatuur. Ze trok Abraham zijn kleertjes uit en deed ze in een emmer water om te weken.


  Dan trok zijn neus op. ‘Moet ik die wassen? Dat meen je niet! Kunnen we ze niet beter meteen in de vuilniscontainer gooien?’


  ‘We hebben maar een paar spulletjes die hem passen. Je moet ze gewoon even laten weken, dan kunnen ze daarna in de wasmachine.’


  Hij pakte de emmer op en ging op weg naar de kelder. ‘Ben over een paar minuten terug,’ zei hij.


  Carrie pakte Abraham van de handdoek. ‘Eens kijken of we jou helemaal schoon kunnen krijgen,’ zei ze, terwijl ze hem voorzichtig in het warme water liet zakken.


  Eerst begon hij te kronkelen en verontwaardigde geluidjes te produceren, maar al na een paar seconden voelde hij duidelijk de warmte om zich heen. Hij rilde even en spartelde toen met zijn beentjes.


  Ze glimlachte. De eerste keer dat hij in bad ging, en voor haar de eerste keer dat ze een baby baadde. Ze waren met z’n tweetjes. Het was zo’n leuk moment. Eigenlijk zou zijn moeder dit met hem moeten delen, maar het was bijna alsof het zo had moeten zijn. Ze keek toe terwijl hij zijn beentjes strekte en ermee in het water schopte. Zachtjes schepte ze water over zijn borst en buikje. Hij maakte allerlei geluidjes. En als ze niet beter wist, zou ze denken dat hij lachte. Sommige baby’s huilden als ze in bad moesten – Abraham niet. Zo te zien vond hij het heerlijk.


  Ze pakte een pluk watten om hem goed schoon te maken, en draaide hem een beetje opzij om te zien of er niets meer aan zijn ruggetje kleefde. Op dat moment trilde zijn lijfje in haar handen. Instinctief wist ze dat er iets mis was. In paniek draaide ze hem terug, en bijna liet ze hem uit haar handen glijden. Hij zag bleek, doodsbleek.


  ‘Nee. Nee!’ Ze gilde het uit. De muren kwamen op haar af. Vaag hoorde ze Dan terugkomen, en ze pakte de baby onder zijn armpjes en duwde hem druipend en wel in zijn handen.


  ‘Carrie, wat is er?’


  Ze moest weg. Ze kreeg geen adem. Haar voeten renden als vanzelf het appartement uit, de hal door en de stoep op. De koude, met sneeuw bedekte stoep waar ze hem had gevonden. Zodra ze de kou in liep, begaven haar benen het. Snakkend naar adem zakte ze ineen in de sneeuw.


  Er zweefden zwarte vlekjes voor haar ogen. Ze bracht haar hoofd tussen haar knieën en dwong zichzelf rustig te ademen, maar het gebonk in haar borstkas hield aan. Die aanblik van dat bleke lijfje, het bewegingloze borstje. Het was haar te veel geworden, en ze was in paniek geraakt. Moest ze zoiets een tweede keer doormaken? Dat kon toch niet waar zijn? Terwijl ze vocht om haar zelfbeheersing terug te krijgen, hoorde ze op de achtergrond een geluid. Babygehuil. Abraham maakte het goed. Ze was in paniek geraakt. Als ze even had nagedacht, had ze beseft dat hij alleen maar even zijn adem had ingehouden. Maar daar was ze niet toe in staat geweest. Ze had niet meer rationeel kunnen denken, en ze vroeg zich af of ze dat ooit wel weer zou kunnen. Ongecontroleerd begon ze te snikken.


  Toen voelde ze een hand op haar schouder en de warmte van een lichaam naast haar op de stoep. Er ging zoveel troost uit van de arm die om haar schouders werd gelegd. Het was zo heerlijk om haar hoofd tegen iemands borst te kunnen laten rusten. Dan zei geen woord, hield haar alleen maar vast. Ze had geen idee hoelang ze daar zat te snikken. Ze wist alleen dat hij haar vasthield alsof hij haar nooit meer los zou laten.


  Hoewel het bitterkoud was buiten, leken ze daar geen van tweeën erg in te hebben. Hij streelde haar haren. ‘Alsjeblieft, Carrie,’ fluisterde hij, ‘vertel me hoe ik je kan helpen.’


  ‘Dat kun je niet.’ Het luchtte op de woorden hardop uit te spreken. ‘Ik raakte in paniek. Ik dacht dat Abraham was opgehouden met ademhalen.’


  ‘Hij mankeert niets. Abraham is helemaal in orde.’ Zijn stem kalmeerde haar. Met zijn hand onder haar kin hief hij haar gezicht op. ‘Maar jij niet.’ Met zijn vinger trok hij het spoor van tranen op haar wang na. ‘Met jou gaat het niet zo goed. Hoe komt dat?’


  Ze kon het niet langer uitstellen. Ze moest de waarheid vertellen.


  ‘Waarom kost het je zoveel moeite om voor een baby te zorgen?’


  ‘Omdat ik een baby heb gehad.’


  Hij hield zijn adem in, en even bleef het stil. ‘Wanneer?’ Zijn stem klonk zacht, geruststellend. Het leek of ze een doodgewoon gesprek voerden.


  ‘Vorig jaar.’ Er liep een rilling over haar rug.


  Dan stond op en trok haar met zich mee. ‘Kom, dan praten we binnen verder. Bij Abraham.’


  Zelfs nu wilde hij de baby niet alleen laten. Hij gedroeg zich als een goede ouder. Het maakte dit alles zoveel makkelijker.


  Abraham lag in een handdoek gewikkeld in de wieg. Zijn blote teentjes schopten naar de lucht boven hem. Terwijl Dan de deur achter zich sloot, drong het tot haar door wat haar te doen stond, wat haar hier doorheen zou helpen. Ze pakte het kleintje op en hield het dicht tegen haar borst. Ze wist niet hoe het kwam, maar ze voelde zich meteen beter. Het idee dat ze ooit een andere baby in haar armen zou houden, had haar lange tijd angst ingeboezemd. Maar de ervaringen van de afgelopen paar dagen hadden louterend gewerkt. Nooit had ze kunnen denken dat ze op deze manier, met een ander kindje in haar armen, over het verlies van haar baby zou kunnen praten. Dat het haar zelfs een goed gevoel zou geven.


  ‘Het is nog niet zo lang geleden,’ begon ze, en haar stem klonk vaster dan ze had verwacht. Misschien kwam het doordat Dan bij haar was, door het groeiende gevoel dat ze deze man alles kon vertellen. ‘Vijftien mei vorig jaar ben ik bevallen van een dochtertje, Ruby. Ze werd dood geboren.’


  In de stilte die volgde, bedacht ze dat het belangrijk was dat ze het had gezegd. Ze haatte de uitdrukking dood geboren, maar hij mocht niet denken dat ze haar baby had weggegeven. Of haar ergens had achtergelaten, zoals Abrahams moeder met haar kind had gedaan.


  Hij legde zijn warme hand over de hare en kneep er zachtjes in. ‘Ik vind het heel erg voor je dat je je dochtertje bent verloren, Carrie. Dat moet verschrikkelijk zijn geweest.’


  Bij die vanzelfsprekende erkenning van haar verdriet kreeg ze tranen in haar ogen. ‘Dank je,’ fluisterde ze. Sommige mensen praatten liever niet over een doodgeboren baby. Wilden zelfs de naam van het kindje niet noemen. Het was makkelijker om net te doen alsof het er nooit was geweest. Tenslotte had een baby die niet eens had ademgehaald, eigenlijk niet bestaan. Maar Ruby had wel degelijk bestaan. Zeven maanden had ze geleefd in haar moeders uitdijende buik. Ze had gedraaid en gekronkeld, en soms had Carrie duidelijk de omtrek van een voetje gezien. Ruby McKenzie had absoluut bestaan, en het was fijn om eindelijk op een normale manier over haar te kunnen praten. Niet zachtjes en heimelijk.


  ‘Die zilveren doos boven… heeft die hiermee te maken?’


  ‘Die doos? Wat weet jij daarvan?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ik zag hem op je bed staan toen we in je appartement waren. En ik zag ook hoe je er naar keek.’ Hij glimlachte even. ‘Ik kreeg de indruk dat hij belangrijk voor je was.’ Met zijn vinger trok hij cirkeltjes om haar knokkels. ‘Er stonden helemaal geen foto’s in je woonkamer. Dat vond ik vreemd, maar ik wilde er niet naar vragen. Ik nam aan dat je er wel een goede reden voor zou hebben.’


  Een traan biggelde langs haar wang. ‘Ik probeer het verleden achter me te laten. Daarom ben ik ook in New York. Thuis herinnerde alles en iedereen me aan wat er vorig jaar is gebeurd. Het leek me goed om een tijdje helemaal weg te zijn van alles.’


  Dan verplaatste zijn vinger van haar hand naar haar borstbeen. ‘Je kunt niet weglopen van wat hierbinnen zit, Carrie. Dat draag je altijd met je mee, waar je ook heen gaat.’


  Wow. Even vergat ze te ademen. Het kwam door de manier waarop hij het had gezegd. Door het begrip dat in zijn stem had doorgeklonken. De blik waarmee hij haar aankeek, was ongelofelijk intens. Het bruin van zijn ogen was verdiept van een karamelachtige tint naar donkere chocolade. Hij wist het. Hij begreep haar meteen, en ze had geen idee hoe dat kon.


  ‘Dat weet ik, maar soms is het makkelijker om ermee om te gaan als je wat ruimte hebt voor jezelf.’ Makkelijker dan wanneer iedereen om je heen zwermt en je verstikt met zijn bezorgdheid.


  ‘En was het dat? Was het makkelijker?’


  ‘Eerst dacht ik van wel. Ik dacht dat ik er langzamerhand in kon berusten.’ Haar ogen dwaalden naar Abraham. ‘Totdat hij er ineens was.’ Ze hoorde het trillen van haar stem, voelde de brok in haar keel. Maar ze wilde niet instorten. Wanhopig graag wilde ze haar gedachten, gevoelens en frustraties onder woorden brengen. Dat was haar eerder nooit gelukt. Dans reactie was precies wat ze nodig had om overeind te blijven.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Geen wonder dat je niet wilde helpen. Logisch dat je excuses zocht.’ Zijn ogen stonden nog steeds vermoeid, en ze zag de lijntjes op zijn gezicht. Hij draaide zich naar haar toe. ‘Het spijt me, Carrie. Ik had geen idee hoe moeilijk het voor je was. Maar ik had je hulp echt nodig. In mijn eentje ging het niet. Ik heb totaal geen verstand van baby’s.’


  ‘Ik ook niet, en ik ben zo bang dat ik iets verkeerd doe. Stel dat het mijn schuld was dat Ruby dood werd geboren? Dat het kwam door iets wat ik heb gedaan of nagelaten? Misschien kan ik beter helemaal niet bij baby’s in de buurt komen. Stel dat Abraham ziek wordt, en ik zie het niet?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb één keer een dode baby in mijn armen gehouden. Ik zou het niet kunnen verdragen als er iets met Abraham gebeurde.’ Opnieuw dreigde ze overmand te raken door paniek. Sommige dingen waren nog steeds te veel voor haar. Deden nog te veel pijn.


  Dan legde zijn handen op haar schouders. ‘Niet doen, Carrie. Doe dit jezelf niet aan. Je hebt gehoord wat Shana zei. Ze zorgt er zo gauw mogelijk voor dat Abraham onderzocht wordt. Er is niets gebeurd toen jij hem in bad deed. Ik denk dat hij heel even zijn adem inhield. Zodra je hem aan mij gaf, maakte hij geluid en ademde hij weer. Het kwam niet door iets wat jij hebt gedaan. Absoluut niet. De kans is groter dat ik iets verkeerd doe. Jij bent een natuurtalent, je doet alles goed. Hoe moeilijk je dit ook vindt, je bent veel handiger met hem dan ik. Het lukte me niet eens hem fatsoenlijk een luier om te doen.’ Hij drukte zijn vingers in haar armen. ‘Ik weet niet wat er met Ruby is gebeurd, maar ik geloof geen moment dat het jouw schuld was. Wat hebben ze tegen je gezegd? Wat zei de dokter?’


  Ze haalde diep adem. ‘Niets. Ze hebben niets gevonden. Ze was wel te vroeg geboren, maar haar gewicht en lengte waren goed. Er was niets mis met de placenta of met de navelstreng. Ik had geen ongeluk of zoiets gehad, geen infecties. Mijn bloeddruk was goed. Ze konden me niet vertellen waarom ze die dag was opgehouden met ademhalen. Ze was volmaakt. Ze was in elk opzicht volmaakt.’ Haar stem brak. In gedachten lag ze weer in die kamer en zag ze de uitdrukking op het gezicht van de verloskundige, terwijl die Carries buik afzocht naar een hartslag. Zonder succes. Ze hoorde haar weer zacht zeggen dat ze een collega ging halen. En terwijl ze daar had liggen wachten, in die halfduistere kamer, had ze geweten dat haar leven dramatisch was veranderd. Met haar handen op haar buik had ze tegen haar baby gepraat. Ze had tegen haar gezegd dat mama van haar hield. Voor altijd.


  De naam Ruby hadden ze weken daarvoor al gekozen. In sierlijke, handgeschilderde letters prijkte hij op de deur van de babykamer in hun appartement. De babykamer waarin Ruby nooit zou slapen.


  Ze zag het medeleven op Dans gezicht. Hij begreep hoe moeilijk het voor haar moest zijn om niet te weten waarom het was gebeurd. Behoedzaam keek hij haar aan. ‘En Ruby’s vader?’


  ‘Ruby’s vader?’ Ze werd nog steeds geplaagd door een licht schuldgevoel als ze aan hem dacht. ‘Mark is een goeie vent, maar we konden allebei niet omgaan met het verlies. Onze relatie ging stuk. Hij veranderde van baan en verhuisde. Een tijdje geleden heeft hij iemand anders ontmoet, en ik ben blij voor hem. We konden gewoon niet bij elkaar blijven. Het was te moeilijk. We herinnerden elkaar steeds aan wat er was gebeurd.’


  ‘Volgens mij word jij sowieso constant aan Ruby herinnerd. Of je nu met Mark samenwoont of niet.’


  Ze staarde hem aan. Dat was wel heel direct. En voor het eerst zag ze een diepe groef in zijn voorhoofd, een groef die ze met haar vingers weg wilde strijken. Ze voelde een sterke verbondenheid met Dan. En hij met haar, dat wist ze gewoon.


  Het hoofdstuk Mark was afgesloten. Terwijl ze nog heel vaak aan Ruby dacht, dacht ze amper nog aan hem. Dans laatste opmerking had bijna beschermend geklonken en een heel klein beetje bezitterig. Vreemd genoeg vond ze dat helemaal niet erg. Waarom was ze zo bang geweest om hierover te praten? Het was nog steeds niet makkelijk, maar Dan begreep meer dan ze had verwacht. Bovendien was hij totaal anders dan Mark. Nadat ze Ruby had verloren, had Mark haar aanwezigheid niet meer kunnen verdragen. Het was te moeilijk geweest. Te moeilijk voor hen allebei. Maar Dan zat zo niet in elkaar. Ze kon zich niet voorstellen dat Mark voor een vondelingetje zou zorgen. Hij zou er absoluut niets mee te maken willen hebben. Dan daarentegen had geen seconde geaarzeld. Hij was een totaal andere man.


  Vreemd eigenlijk, dacht ze. Als deze uitzonderlijk zware sneeuwstorm er niet was geweest, hadden Dan en zij elkaar waarschijnlijk nooit leren kennen. Dan zou het broze vertrouwen tussen hen nooit zijn ontstaan. Ze liet zich achteroverzakken tegen de rugleuning van de bank en voelde Abrahams warme adem tegen haar hals. ‘Ik zal mijn dochter nooit vergeten. Dat wil ik niet en ik zou het ook niet kunnen. In die doos zitten herinneringen aan haar – haar eerste echofoto, de foto van de twintigwekenecho, en een paar kleertjes die ik voor haar had gekocht.’ Ze staarde voor zich uit. ‘Die pasten haar niet, omdat ze te vroeg was geboren. Ik moest nieuwe voor haar gaan kopen. En ik heb ook een paar foto’s van haar, maar…’ Haar stem stierf weg; de gedachte aan de foto’s was te pijnlijk.


  Opnieuw vouwde zijn hand zich om de hare. ‘Ik weet dat het moeilijk voor je is, Carrie. Maar ik hoop dat je me toch met Abraham wilt blijven helpen. Ik heb je hulp hard nodig.’ Hij zei het heel voorzichtig, alsof hij bang was haar nog meer pijn te doen.


  Het duurde even voor ze antwoord gaf. Ze moest eerst haar gedachten ordenen. ‘Weet je, het is niet zoals ik had verwacht. Ik ben baby’s doelbewust uit de weg gegaan. Als een vriendin een baby kreeg, stuurde ik een cadeautje in plaats van zelf naar hen toe te gaan. Iedereen begreep het wel, geloof ik. Ze voelden zich toch al niet erg op hun gemak bij me. Toen ik Abraham vond, was ik ervan overtuigd dat voor hem zorgen een nachtmerrie zou zijn.’


  ‘En nu?’


  ‘En nu…’ Ze keek neer op het snoezige gezichtje tegen haar schouder. ‘…ik zeg niet dat het makkelijk is, dat ik niet af en toe wat ruimte nodig heb, maar het is niet zo erg als ik had verwacht.’ De warmte van Abrahams lijfje drong door haar ochtendjas heen, maar het voelde heel natuurlijk. Ze wilde niet gillend wegrennen.


  ‘Wil je dan blijven?’ Hij wees naar de tv. ‘Het ziet er niet naar uit dat het leven in New York snel weer op gang komt.’ Hij raakte haar arm aan, en ze voelde de spanning die hij voor haar probeerde te verbergen. ‘Maar als je nee zegt en teruggaat naar je eigen appartement, begrijp ik dat.’


  Even was de gedachte aan weggaan te verleidelijk om te negeren, maar precies op dat moment nestelde Abraham zich nog behaaglijker tegen haar hals. Ze haalde diep adem en voelde dat Dan naar haar keek, in afwachting van haar antwoord. ‘Nu begrijp je het, maar een paar dagen geleden dacht je er heel anders over.’ Ze herinnerde zich de verblufte uitdrukking op zijn gezicht toen ze naar de deur was gerend.


  Verslagen knikte hij. ‘Je hebt gelijk. Ik vond je gedrag heel vreemd toen. Maar ik was zo wanhopig, dat ik me niet afvroeg waarom je zo reageerde.’ Hij wees op zijn borst. ‘Maar hierbinnen weet ik of iemand deugt. En volgens mij heeft dat niets met mijn beroep te maken. Als kind wist ik al of iemand een goed hart had, of hij er nu netjes of belabberd uitzag. En ik wist ook bij wie ik beter uit de buurt kon blijven.’


  Er lag een donkere blik in zijn ogen. Hij gaf een stukje van zichzelf bloot, misschien wel zonder dat hij het zelf in de gaten had. Het was de tweede keer dat dit gebeurde. Daarstraks had hij een opmerking gemaakt over dingen die je altijd met je meedroeg, en nu over mensen die je beter uit de weg kon gaan. Wat had hij meegemaakt? Daar zelfs maar over nadenken deed al pijn. Ze stak haar hand uit en raakte zijn gezicht aan. Stoppels. Natuurlijk, hij had nog niet de kans gehad zich te scheren. Het was een aangenaam gevoel onder haar gladde vingers. ‘En, wil je bij mij uit de buurt blijven?’


  Met die donkerbruine ogen van hem trok hij haar als het ware naar zich toe. Gelukkig zat ze, anders zou ze amper op haar benen kunnen blijven staan. Ze twijfelde geen moment aan wat hij ging zeggen. De verwantschap tussen hen was het puurste wat ze in lange tijd had gevoeld.


  Met zijn sexy glimlach fluisterde hij: ‘Geen seconde.’ Toen boog hij voorover en streek met zijn lippen langs de hare.


  Het was zo mooi – de tederste kus die ze zich kon voorstellen. Het was maar goed dat ze Abraham vasthield, want ze kreeg de neiging haar ochtendjas uit te gooien en bij Dan op schoot te kruipen.


  Met zijn hand lichtjes tegen haar wang, concentreerde hij zich alleen op haar mond. De kus verdiepte zich, en zijn tong gleed bij haar naar binnen.


  Hitte verspreidde zich door haar lichaam. Ze dacht nergens anders meer aan. Niets deed er meer toe dan zijn kus.


  Maar alsof hij wist waar dit toe kon leiden, trok hij zich terug.


  Een ogenblik voelde ze zich verloren. Totdat ze haar ogen opende en zag dat hij naar haar lachte. ‘Wat denk je ervan, Carrie McKenzie? Zijn we een team? Kunnen Abraham en ik op je rekenen?’


  Ze vernauwde haar ogen. Jee, hij wist het wel te brengen. Met zijn mooie woorden, zijn kussen en zijn smeekbede om hulp voor de baby. ‘Waarom doe je zo je best? Heb je soms zin in chocoladetaart?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Nou, dan staan we quitte, want ik blijf voor de worteltaart en de pannenkoeken.’ Dit was leuk. Met het grootste gemak sloegen ze weer aan het flirten. Zelfs na haar trieste verhaal.


  ‘Dat mag ik wel, een vrouw die de juiste prioriteiten weet te stellen.’ Hij kwam overeind en stak zijn armen uit naar Abraham.


  ‘Wil je niet liever dat ik een poosje op hem pas?’


  ‘Nee hoor.’ Hij schudde zijn hoofd, terwijl hij Abraham van haar overnam en een blik wierp op haar blote benen en gelakte teennagels. ‘Ik heb liever dat je iets aantrekt. Zo leid je me veel te veel af.’


  Ze stond op, en om hem te plagen liet ze expres haar ochtendjas openvallen. ‘Tja, dat kunnen we natuurlijk niet hebben,’ zei ze op weg naar de deur.


  Kreeg hij nu een kleur? Iemand met zijn uiterlijk kon toch niet zo makkelijk in verlegenheid te brengen zijn? De vrouwen wierpen zich waarschijnlijk bij bosjes aan zijn voeten. Vooral als hij in uniform was. Maar ze zag dat hij ongemakkelijk aan zijn broek trok. Nee! Had zij die reactie veroorzaakt? Met een paar uitdagende woorden en een stukje blote huid? Bij die gedachte begon ze zelf te blozen. Maar opeens glimlachte ze. Het leek erop dat ze de dingen weer in de hand kreeg. Plotseling voelde het niet langer alsof haar leven als los zand door haar vingers glipte. Ze duwde de deurkruk omlaag.


  ‘Carrie?’


  Op haar hielen draaide ze zich om.


  Zoals hij daar stond, met Abraham in zijn armen, was hij op-en-top de ideale huisvader. Op-en-top de fantastische man die ze zich in haar dromen had voorgesteld.


  ‘Kom gauw terug.’


  Ze probeerde een gevatte opmerking te bedenken, maar er schoot haar niets te binnen.


  ‘Zeker weten,’ mompelde ze, waarna ze zo vlug mogelijk de trap op rende. Haar hoofd tolde. Het viel niet te ontkennen; Daniel Cooper maakte haar stapelgek.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Normaal gesproken zou Dan finaal uitgeput moeten zijn. Het grootste deel van de nacht had hij rondgelopen met een klaaglijk jammerende en dan weer krijsende baby op zijn arm. Op een gegeven moment had hij Abraham huilend en wel in de wieg gelegd om even op adem te komen.


  Maar toen was Carrie op komen dagen, klaarwakker en vol energie na een goede nachtrust, en hij had zich meteen weer sterk gevoeld. Met haar bruine krullen, blauwe ogen en lichte huid dreef ze hem langzaam maar zeker tot waanzin.


  Bovendien begreep hij haar nu. Niet helemaal, natuurlijk. Hopelijk zou hij nooit echt weten wat het was om een kind te verliezen. Maar in elk geval begreep hij nu waar de donkere schaduwen onder haar ogen vandaan kwamen, en de paniekaanvallen die hij had meegemaakt. Haar gebrek aan zelfvertrouwen. Alleen kon hij er niet bij waarom Carrie niet zag wat hij zag: een buitengewoon zorgzame en capabele vrouw, die bovendien oprecht begaan was met dit hulpeloze wezentje. Ze was zo dapper. Ze had haar eigen behoeften opzijgezet voor die van deze onbekende baby. Ook al was de pijn haar van tijd tot tijd duidelijk te veel geworden. Hoeveel anderen zouden hetzelfde hebben gedaan?


  Het was maar goed dat hij haar had laten slapen. Blijkbaar had dat haar de kracht en het vertrouwen gegeven hem haar verhaal te vertellen. En hij was blij dat ze dat had gedaan. Hij had de verleiding weerstaan haar in zijn armen te nemen om te proberen de pijn te verzachten. Hij had aangevoeld dat haar verdriet delen nieuw voor haar was, dus had hij haar haar eigen tempo laten bepalen. En hoe onlogisch ook, het had haar geholpen dat ze Abraham in haar armen hield. Daarom had hij op dat moment alleen even in haar hand geknepen.


  En Carrie en hij? Wat betekende dit alles voor hen tweeën?


  Hij had haar de kans gegeven weg te gaan, maar ze was vastbesloten te blijven. Waarschijnlijk had ze geen idee hoe opgelucht hij was. Met vallen en opstaan zou hij het heus wel redden in zijn eentje, maar hij was zo blij dat ze wilde helpen.


  En die kus?


  Hoeveel verder zou ze willen gaan? Want als hij nog langer samen met haar opgesloten zat, raakte zijn hoofd beslist nog verder op hol. Nu hij haar zachte lippen had geproefd en de warmte van haar lichaam naast zich had gevoeld, verlangde hij nog meer naar haar. Ze was heel anders dan alle andere vrouwen die hij had ontmoet. In New York waren vrouwen niet verlegen. Hij was eraan gewend dat vrouwen zich aan hem opdrongen, op zoek naar een relatie of naar iets dat nog veel opwindender was. Zo zat de wereld tegenwoordig nu eenmaal in elkaar. Maar om eerlijk te zijn, was het niet echt zíjn wereld. Zijn grootmoeder had hem opgevoed met heel andere normen en waarden. Zij had hem geleerd hoe belangrijk familie was in je leven. Op zich een lachertje natuurlijk, want zijn eigen moeder had alles wat met familie en het gezinsleven te maken had aan haar laars gelapt. En daar was Dan de dupe van geworden. Zijn grootmoeder had hem onder haar hoede genomen. Ze had voor hem gevochten als een leeuwin, en zijn moeders naam was nooit meer gevallen. Toch had hij jarenlang nog bijna elke nacht van haar gedroomd.


  Maar Carrie McKenzie, met haar onwaarschijnlijk blauwe ogen en rustige aard, begon langzaam maar zeker zijn leven te beheersen. Over bepaalde zaken verschilden ze duidelijk van mening, maar zou het daarom niets kunnen worden tussen hen? Hij wist het niet. Hij moest zelf ook nog met het een en ander in het reine zien te komen. De situatie met Abraham maakte een heleboel emoties in hem los, waarvan hij had gedacht dat hij ze heel lang geleden al had begraven.


  Precies op het moment dat Carrie, gekleed in een roze shirt en een spijkerbroek en haar haar in een wrong gedraaid, weer binnenkwam, begon zijn maag te knorren. Toen ze het geluid hoorde, schoot ze in de lach. ‘Riep je me?’


  ‘Ik heb inmiddels zo’n honger, dat ik zelfs genoegen neem met toast met marmelade,’ zei hij met een knikje naar de pot citroenmarmelade in haar handen.


  Ze liep naar de broodrooster en zette de laatste sneetjes brood erin. ‘Je krijgt je zin, want ik ga koffie voor je zetten. Maar alleen omdat je zo’n slechte nacht hebt gehad. Misschien bak ik vanmiddag wel scones, en dan krijg je thee.’


  ‘Scones heb ik nog nooit gegeten. Wat doe je daar op?’


  ‘Eigenlijk jam en slagroom, maar jam en boter is ook goed. Wil je vruchtenscones of gewone?’


  Wanhopig rolde hij met zijn ogen. ‘Spek is zeker geen optie?’ Hij lachte hartelijk om de blik vol afschuw op haar gezicht. ‘Je hebt daarboven toch niet toevallig ook nog een geheime voorraad gedroogd fruit?’


  Met haar handen op haar heupen keek ze hem uitdagend aan. ‘Ik heb daarboven een hele massa dingen waar jij niets van weet.’


  Hij blies zijn adem uit. ‘Je maakt me helemaal gek, jij.’


  De toast sprong omhoog, en ze draaide zich om en pakte borden en bekers. In een mum van tijd had ze het ontbijt klaar.


  Het leek wel of Abraham een zesde zintuig had, want ze zaten nog niet of hij begon te jengelen. Carrie keek op de klok. ‘Hoe laat heeft hij zijn laatste voeding gehad?’


  ‘Om vier uur. Ongeveer vier uur geleden.’


  ‘Ik maak wel een flesje klaar. Ik wilde dat we nog meer van die kant-en-klare voeding hadden. Dat is zoveel makkelijker. ‘ Ze draaide zich naar hem om.


  Dan staarde stomverbaasd naar zijn toast met marmelade.


  ‘Dan? Dan, wat is er?’


  Hij nam nog een hapje. ‘Dit is veel lekkerder dan ik me kan herinneren. Of misschien heb ik zoveel honger dat ik alles zou eten. Ik vond marmelade altijd vies.’


  Met een glimlach zei ze: ‘Je kreeg als kind zeker altijd sinaasappelmarmelade. Deze is veel lekkerder. Ik heb hem meegenomen uit Londen.’


  ‘Waar bewaar je die?’


  ‘Aha, geheim! Dat verklap ik nooit.’


  ‘Nooit?’ Hij stond op en voor ze het wist, lagen zijn handen op haar heupen.


  O nee! Daar had je hem weer; die blik van: ga met me naar bed. Met zijn hand omvatte hij haar wang en eiste toen haar lippen op. Er was iets bezitterigs aan zijn manier van doen, maar ze voelde geen ergernis. In plaats daarvan schoten er gloeiende vonkjes door haar heen, helemaal tot in haar tenen. Het afgelopen jaar was eenzaam geweest. Donker en kil en, af en toe, beangstigend. Soms had ze het gevoel gehad dat de donkere wolk om haar heen nooit zou optrekken. Voor het eerst sinds lange tijd voelde ze geen wanhoop, geen hopeloosheid. Misschien reageerden haar zintuigen te sterk. Misschien was het gewoon te lang geleden dat ze zo dicht bij een man was geweest. Ze wist alleen maar dat ze Daniel Coopers lippen op de hare wilde voelen. Zijn lijf tegen het hare, zijn armen om haar heen, zijn vingers die haar huid aanraakten, haar wang streelden… Zijn handen daalden af naar de blote huid onder haar shirt, en ze sloeg haar armen om zijn nek. Zouden zijn vingers omlaaggaan, of juist omhoog? Ze wist niet wat ze het liefst zou willen.


  Vanuit de hoek van de kamer klonk een verontwaardigde kreet, en meteen vlogen ze uit elkaar. Baby. Er lag hier een baby.


  Vlug liep Carrie naar de wieg.


  ‘Ik doe het wel,’ zei Dan, met zijn handen nog stevig om haar heupen.


  ‘Maar jij hebt vannacht alles gedaan. Je bent doodmoe. Ga liever een poosje slapen.’


  Hij knikte. ‘Dat ga ik ook doen. Zodra Abraham heeft gedronken, en jij klaar bent met je ontbijt. Eet eerst maar even, dan kun je het daarna van me overnemen.’


  Zou ze het redden? Een paar uur alleen met Abraham? Die gedachte joeg haar nog steeds angst aan, hoe hard ze ook haar best deed er niet aan toe te geven. Stel dat er iets gebeurde? Stel dat ze iets verkeerd deed? Met Dan erbij voelde ze zich veiliger. Ze deed het prima, had hij gezegd. Maar dat wilde nog niet zeggen dat ze het ook alleen kon.


  Over de rand van het wiegje hing een vestje, en ze kreeg een idee. Dat was de oplossing! Straks zou ze Abraham meenemen voor een bezoekje aan Mrs. Van Dyke. Dan was ze in elk geval niet alleen. Mrs. Van Dyke mocht dan oud zijn, maar ze had veel ervaring met baby’s. Misschien had ze wel wat nuttige tips. Ze wierp een blik op de bank. Dan haalde het flesje al uit Abrahams mondje. Wat dronk die baby vlug! Er schoot haar iets te binnen. ‘Werkt het internet al weer?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb nog niet gekeken. Hoezo?’


  ‘Weet jij een manier om Abraham te wegen? Misschien geven we hem niet genoeg melk. Hij slokt alles zo vlug naar binnen.’


  Op televisie vertelde de nieuwspresentatrice steeds hetzelfde verhaal. Droeg ze nou ook nog steeds hetzelfde jasje als een paar dagen geleden? Beelden van gestrande auto’s, omgevallen bomen en luchtopnames van compleet ondergesneeuwde straten verschenen op het scherm. Daarna volgden verslagen van mensen die gered waren door de politie, in sommige gevallen zelfs met behulp van helikopters. Het leek er niet op dat het er de afgelopen twee dagen veel beter op was geworden.


  ‘Kijk,’ zei Dan. ‘Er is ook goed nieuws.’


  Een stel kinderen waren in het park een enorme sneeuwpop aan het maken en amuseerden zich zo te zien kostelijk.


  ‘Wow, die sneeuwman is echt gigantisch. Dat kunnen die kinderen nooit alleen hebben gedaan. Zo hoog kunnen ze niet komen.’


  ‘Jaloers?’ vroeg Dan geamuseerd.


  ‘Zou best kunnen. Het is ontzettend lang geleden dat ik een sneeuwpop heb gemaakt. Ik moet een jaar of tien geweest zijn. In Londen heb ik niet eens een tuin.’


  Met Abraham in zijn armen liep Dan naar het raam. ‘De meeste appartementen hier hebben geen tuin. Maar er zijn wel tuinen in de stad. Ben je al naar Washington Square Park geweest?’


  Ze ging naast hem staan en keek uit op het besneeuwde achterstraatje. ‘Als het kon, zouden we er naartoe kunnen gaan.’ Met haar hand raakte ze Abrahams vingertjes aan. ‘Maar we hebben geen warm jasje of een skipak voor dit ventje, dus zitten we vast.’


  Dat had ze zo te zien beter niet kunnen zeggen. Dans rug en schouders verstrakten, en de sfeer veranderde meteen.


  ‘Tja, de acties van sommige mensen treffen ons allemaal.’


  Met Abrahams vingertjes nog steeds tegen haar hand, zei ze: ‘We weten niet wat er is gebeurd, Dan.’


  Hij keek haar aan. ‘Natuurlijk wel. Kijk dan. Hij is een hulpeloze baby, en iemand heeft hem bij ons op de stoep gedumpt. Hij had wel dood kunnen gaan buiten.’


  ‘Niet doen, niet zeggen. Daar wil ik niet eens over nadenken. Dat kan ik niet.’ Strak keek ze hem aan. Hij moest toch weten hoe erg die woorden haar raakten? Dat ze die gedachte niet kon verdragen? ‘Waarom ben je zo hard? In jouw werk maak je toch van alles mee? Dan moet je toch wat meer begrip voor mensen kunnen opbrengen in plaats van meteen over ze te oordelen?’


  ‘Ik oordeel niet,’ beet hij haar toe.


  Abraham schrok zichtbaar van het harde stemgeluid.


  ‘Volgens mij doe je dat wel degelijk. Al meteen toen ik met Abraham bij je voor de deur stond, had je je mening klaar.’


  Hij opende zijn mond, duidelijk met de bedoeling haar eens flink de waarheid te zeggen. Maar gezond verstand weerhield hem daarvan. Ze kon hem bijna op zijn tong zien bijten en dat ergerde haar. Ze wilde niet dat hij dingen voor haar achterhield. Waarom vertelde hij niet wat hij werkelijk vond? Het maakte niet uit dat ze het oneens waren.


  ‘Kom op, zeg het gewoon.’


  ‘Dat lijkt me niet verstandig,’ gromde hij tussen zijn opeengeklemde tanden door.


  Ze ging dichter bij hem staan, met haar gezicht recht onder zijn kin. Hij was kwaad, dat was wel duidelijk. Daar liet ze zich echter niet door afschrikken.


  ‘Dus me wezenloos zoenen lukt wel, maar je hart luchten is te veel gevraagd?’


  Hij liep naar het wiegje, legde Abraham erin en haalde zijn hand door zijn korte haar. ‘Hou er alsjeblieft over op, Carrie.’


  ‘Waarom? We hoeven het toch niet per se met elkaar eens te zijn? Ik begrijp het gewoon niet. Je riskeert je leven voor een stelletje wildvreemden, maar je hebt geen greintje medelijden met een vrouw die zich duidelijk geen raad heeft geweten.’ Ze wees naar de wieg. ‘Geen enkele vrouw die bij haar volle verstand is, laat haar baby in de steek. Niet zonder reden in elk geval. Ik durf te wedden dat ze doodongerust is en tranen met tuiten huilt. De afgelopen twee nachten heeft ze natuurlijk geen oog dichtgedaan van de zorgen om haar zoontje.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je hebt het mis, Carrie. Je zit er helemaal naast. Goede mensen doen zoiets niet. Goede mensen laten hun baby niet in de steek. Als je verantwoordelijk bent voor een kind, hoort dat kind altijd op de eerste plaats te komen. Een kind is altijd belangrijker dan je eigen behoeften.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Wat wil je daarmee zeggen? Wat vond Abrahams moeder volgens jou belangrijker dan haar kind?’


  Hij kon haar niet aankijken en hield zijn ogen op de vloer gericht. Na een korte stilte liep hij naar het raam en staarde naar buiten. ‘Drugs, Carrie. Volgens mij was zijn moeder op weg naar haar volgende shot.’


  Verschrikt sloeg ze haar hand voor haar mond. Die mogelijkheid was niet eens bij haar opgekomen. Was ze dan zo naïef? ‘Nee!’ Vlug liep ze naar het wiegje, waar ze bleef staan en neerkeek op het onschuldige kindje. Hij knipperde met zijn oogjes, alsof hij de veranderende vormen om hem heen duidelijker probeerde te zien. Hij zag er zo vredig uit. De gedachte dat zijn moeder een junk was, vervulde Carrie met afschuw. Ze stak haar hand uit en streelde Abrahams wangetje. Hij zag nog steeds een beetje geel, maar zoiets duurde nu eenmaal een tijdje. Zou zijn moeder echt verslaafd zijn? Het leek haar zo onwaarschijnlijk. Een golf adrenaline trok door haar heen. ‘Nee, Dan. Dat is het niet. Dat kan het gewoon niet zijn. Dan zouden we dat toch aan hem merken? Kinderen van drugsverslaafden hebben toch ontwenningsverschijnselen? Als zijn moeder verslaafd was, dan zou hij nu moord en brand schreeuwen.’


  ‘En de afgelopen twee nachten dan? Heeft hij toen niet geschreeuwd?’


  Ze schudde beslist haar hoofd. Ze was geen expert, maar ze had genoeg gehoord om er iets van te weten. ‘Dan zou hij ziek zijn. Heel erg ziek, en dat is hij duidelijk niet. Kijk nou eens naar hem. Natuurlijk huilt hij als hij honger heeft, en hij heeft soms last van darmkrampjes.’ Ze vouwde haar armen. ‘Als dit een baby was met ontwenningsverschijnselen, hadden we Shana moeten inschakelen. Dan hadden we beslist een helikopter nodig gehad om hem naar het ziekenhuis te brengen.’


  Aan de strakke uitdrukking op Dans gezicht te zien, was hij nog niet bereid toe te geven dat hij het misschien bij het verkeerde eind had. Haar nekharen gingen overeind staan; ze voelde dat er een laaiende ruzie op de loer lag. Zover wilde ze het niet laten komen. Ze stond over Abraham gebogen alsof ze hem met alles wat ze in zich had, wilde beschermen. Maar waartegen zou ze hem moeten beschermen? Tegen Dan? Uitgerekend tegen Dan, die hen allebei onder zijn hoede had genomen? Ze haalde diep adem. ‘Dan, je bent moe en uit je humeur. Ik weet wat het is. Laten we het verder maar vergeten. Ga lekker een paar uur slapen, daar knap je van op. Ik ga met Abraham naar Mrs. Van Dyke. Ze vindt het vast leuk om hem te zien. En wie weet, kan ik nog wat van haar leren.’ Ze zag dat hij het nog niet op wilde geven, maar de manier waarop hij zich bewoog, verried hoe vermoeid hij was.


  ‘Goed, ik ga naar bed.’ Hij ging op weg naar de slaapkamer, maar halverwege draaide hij zich om. ‘Wil je aan Mrs. Van Dyke vragen of ze misschien iets nodig heeft, wat dan ook? Ik ga straks toch bij Mr. Meltzer langs om wat voorraad in te slaan. We hebben in elk geval spullen voor Abraham nodig.’


  Kijk, dacht ze, dat was Dan Cooper ten voeten uit. Ook al ging er nog zoveel in hem om, hij dacht nog steeds aan anderen. Ze pakte Abraham uit het wiegje en tikte glimlachend met haar vinger tegen zijn dopneusje.


  Net toen ze dacht dat Dan was verdwenen, verscheen hij naast haar. Zacht drukte hij een kusje op Abrahams voorhoofd. ‘Niemand zal dit kereltje kwaad doen, Carrie. Daar zorg ik persoonlijk voor.’ Hij zei het fluisterend maar vol overtuiging. Daarna draaide hij zich om, ging zijn slaapkamer in en trok de deur achter zich dicht.
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  Langzaam liep Carrie met Abraham in haar armen de trap op. De manier waarop Dan de baby had gekust, had haar diep ontroerd. Ze was het absoluut niet eens met zijn keiharde standpunt, maar hij was een goed mens. Er moest meer achter die onverzoenlijke houding van hem zitten. Misschien was ze zo opgegaan in haar eigen verdriet, dat ze iets belangrijks over het hoofd had gezien. Het klopte gewoon niet. Een warmhartige man als hij, die zo zwart-wit dacht, zo kortzichtig was. Misschien werd het tijd dat ze uit haar schulp kroop en wat meer aandacht schonk aan de mensen om haar heen.


  Aangekomen bij het appartement van Mrs. Van Dyke, klopte ze op de deur. ‘Mrs. Van Dyke? Ik ben het, Carrie van de overkant. Mag ik binnenkomen?’ Boven het geluid van de tv uit hoorde ze iemand roepen. Ze duwde de deurkruk omlaag en liep naar binnen. Mrs. Van Dyke zat in haar bruinleren leunstoel, en Carrie knielde naast haar neer en hield Abraham zo dat de oude dame hem goed kon zien. ‘Kijk eens wie ik heb meegebracht,’ zei ze zacht.


  Mrs. Van Dyke pakte de afstandsbediening van de tv en zette het geluid uit. ‘Kijk eens aan, wie hebben we daar?’ zei ze, en met haar broze vinger streek ze Abraham over zijn wangetje.


  ‘We noemen hem Abraham. Hij is nu al drie dagen bij ons en nog steeds geen taal of teken van zijn moeder.’


  ‘Mag ik hem even?’ Mrs. Van Dyke stak haar tengere armen uit. Even aarzelde Carrie. Beefde de oude vrouw niet te erg? Maar meteen zette ze die gedachte van zich af. Deze vrouw had een schat aan ervaring, daar kon zij niet aan tippen. Nadat ze Abraham in de bevende handen van Mrs. Van Dyke had gelegd, keek ze toe hoe deze hem op schoot nam en zachtjes tegen hem begon te praten. Het was een magisch moment. Er verscheen een vonkje in de oude ogen, alsof het kleintje haar nieuwe geestkracht gaf.


  Carrie hoorde niet wat ze zei. Het was een onderonsje tussen die twee. Abraham had zijn blauwe oogjes geopend, en aandachtig keek hij in de richting vanwaar de stem kwam. Ze had geen idee wat hij al kon zien, maar het tafereeltje toverde een glimlach op haar gezicht.


  Na een poosje ging ze op de bank zitten en zei: ‘Dan vroeg of u nog boodschappen nodig had. Hij gaat vanmiddag even bij Mr. Meltzer langs. Misschien kunt u me een lijstje meegeven?’


  Om Mrs. Van Dykes mond verscheen een glimlach. ‘Het is toch zo’n goeie jongen, die Daniel van me,’ zei ze, alsof ze het over een van haar kinderen had. ‘Het verbaast me dat hij niet zelf is gekomen.’


  Carrie werd rood en wist niet goed wat ze moest zeggen. ‘Hij is heel erg moe. Abraham heeft hem het grootste deel van de nacht wakker gehouden. Ik heb gezegd dat hij beter wat kon gaan slapen, en dat ik dan wel bij u langs zou gaan.’ Lieve help! Als ze het zo zei, leken ze wel een degelijk getrouwd stel. Ze hoopte maar dat het Mrs. Van Dyke niet was opgevallen.


  Daar was de oude dame echter veel te slim voor. Nog steeds glimlachend keek ze Carrie aandachtig met haar bleekgrijze ogen aan. ‘Ik kan wel een paar dingen gebruiken,’ zei ze ten slotte bedachtzaam.


  ‘Geen probleem. Zegt u het maar.’


  ‘Wat melkpoeder, er zal wel geen verse melk meer zijn. Een pakje chocoladekoekjes en een paar blikjes soep.’


  ‘Wat voor soep vindt u lekker?’


  ‘O, dat weet Daniel wel.’ Opnieuw keek ze Carrie aan. ‘Ik vraag me wel eens af wat ik zonder hem zou moeten.’


  Er sprak grote toewijding uit die woorden, en Carrie bedacht dat Mrs. Van Dyke Dan al bijna zijn hele leven kende. Wat zouden ze allemaal van elkaar weten? Ze zette die vraag van zich af en keek geboeid naar Abraham, die tevreden op Mrs. Van Dykes schoot lag. Het verwonderde haar hoe rustig hij was. ‘U bent veel beter met baby’s dan ik. Heeft u nog tips voor me?’


  Mrs. Van Dyke hief haar hoofd op. ‘Waarom denk je dat je die nodig hebt?’


  ‘Omdat ik hier niet zo goed in ben. Ik geloof dat hij te snel drinkt. Hij heeft last van darmkrampjes en huilt de halve nacht.’ Ze wees naar het kleine lijfje. ‘Ik heb geen idee hoeveel hij weegt. Dus weet ik ook niet of we hem genoeg melk geven. Het is best lastig allemaal.’


  Vriendelijk keek Mrs. Van Dyke haar aan. ‘Volgens mij doe je het veel beter dan je denkt. Hij weegt ongeveer drie kilo.’


  ‘Hoe weet u dat?’ vroeg Carrie verbaasd.


  ‘Uit ervaring. Hij is een paar weken te vroeg geboren, denk ik.’ Ze raakte even het gezichtje aan. ‘Maar die geelzucht is over een paar dagen wel weg. Heb je hem goed in het daglicht gelegd?’


  Ze knikte. ‘Een vriendin van Dan is arts in het kinderziekenhuis. Zij heeft ons uitgelegd wat we moesten doen. Ik wilde maar dat we hem daar naartoe konden brengen voor een grondig onderzoek.’


  ‘Hij heeft helemaal geen onderzoek nodig. Hij is prima in orde. En wat die darmkrampjes betreft… Bij een pasgeboren baby moet de spijsvertering nog op gang komen.’ Ze pakte Abraham onder zijn armpjes vast en zette hem overeind. ‘Het is een hele overgang naar de grote boze buitenwereld. Een paar dagen geleden zat hij nog veilig in een donkere cocon en ging alles vanzelf. Nu moet hij er moeite voor doen.’


  Even kreeg Carrie een onbehaaglijk gevoel. ‘Dacht Dan er ook maar zo over.’


  Mrs. Van Dykes ogen flitsten haar kant op. ‘Wat bedoel je?’ Haar stem had een scherp randje. Er klonk iets beschermends in door, en Carrie werd extra alert. Met een zucht zei ze: ‘Dan denkt dat Abrahams moeder niets om hem gaf, dat hij bij haar niet veilig was. Volgens hem is ze een drugsverslaafde.’


  Mrs. Van Dykes schouders verstrakten, en ze ging iets meer rechtop zitten. ‘Nee,’ zei ze hoofdschuddend, haar ogen gericht op Abraham. ‘Zijn moeder is geen drugsverslaafde.’


  Carrie leunde achterover in haar stoel. ‘Maar wat was er dan aan de hand? Waarom laat een moeder haar baby in de steek? Ik kan geen enkele zinnige reden bedenken.’


  ‘Niet iedereen heeft zoveel geluk gehad als jij, Carrie.’


  Tranen brandden achter haar ogen, en met trillende stem zei ze: ‘U denkt geloof ik dat mijn leven over rozen is gegaan.’


  ‘Is dat dan niet zo?’


  Beslist schudde ze haar hoofd. ‘Nee. Vorig jaar heb ik mijn dochtertje verloren. Ze werd dood geboren.’ En met een blik op Abraham vervolgde ze: ‘Ik ben naar New York gekomen om mijn herinneringen achter me te laten.’


  Even bleef het stil, toen zei Mrs. Van Dyke: ‘Dan weten we allebei wat het is om een kind te verliezen. Maar ik heb Peter tenminste nog even gekend. Jij hebt niet eens een klein stukje van het leven van je kindje mogen meemaken. Dat spijt me voor je.’


  De oprechtheid van die woorden was onmiskenbaar. En ook al kende Carrie Mrs. Van Dyke nog maar kort, ze voelde zich door haar getroost. Ze had haar gevoelens zo lang opgekropt; ze had er met niemand over willen praten. En nu, hier in New York, had ze haar verdriet gedeeld met twee mensen die praktisch vreemden voor haar waren. Simpelweg omdat hun medeleven oprecht was.


  ‘U heeft vijf kinderen gekregen, is het niet?’


  Mrs. Van Dyke knikte. ‘Peter was de jongste. David, Ronald, Anne en Lisbeth hebben nu allemaal hun eigen gezin.’


  ‘Wonen ze nog in New York?’


  ‘Jammer genoeg niet. Anne woont op een ranch in Texas. Ze probeert me telkens over te halen bij haar en haar gezin te komen wonen. Maar ik vind Texas veel te heet. In de winter ga ik er altijd wel een tijdje logeren. Daniel brengt me dan naar het vliegveld. Maar New York is mijn thuis, dat verandert nooit meer.’ Na een korte aarzeling keek ze Carrie aan en zei: ‘En natuurlijk is Peter hier. Ik kan mijn zoon niet achterlaten.’


  Het was alsof er duizenden spelden in Carrie werden geprikt. Ruby. Op een begraafplaats in Londen stond het kleine witte gedenkteken. Vlak voor haar vertrek was ze er naartoe gegaan. Zou iemand eraan denken om hier bloemen neer te zetten, had ze zich afgevraagd. Die kans was klein. De meeste mensen hadden al lang weer andere dingen aan hun hoofd. Ergens kon ze wel begrijpen dat Mrs. Van Dyke haar geliefde zoon niet alleen wilde laten. Maar nu moest zij zich schuldig voelen omdat ze naar New York was gegaan? Ze voelde zich alleen maar verdrietig. Ruby was er niet meer. Wat ze van haar wilde bewaren lag verborgen in de doos in haar appartement en in haar hart, niet op een kerkhof met honderden anderen.


  De stem van Mrs. Van Dyke onderbrak haar gedachten. ‘Je moet niet vergeten dat we onze kinderen maar te leen hebben. Soms worden ze eerder naar de hemel geroepen dan we hadden verwacht.’


  Het waren de woorden van een vrouw die jaren de tijd had gehad om over de dood van haar zoontje heen te komen. Het verlies deed duidelijk nog net zoveel pijn als destijds, maar ze vond troost in haar geloof.


  Carrie stond op en knielde naast de stoel van de oude dame neer. ‘Waarom zou iemand die kostbare tijd dan willen verspillen? Je mist dierbare momenten als de eerste voeding, de eerste keer dat je kindje lacht. Het gaat allemaal zo vlug. Ik kan gewoon niet geloven dat het Abrahams moeder niets kan schelen. Dat ze er geen spijt van heeft dat ze hem heeft achtergelaten.’


  ‘Soms maken we helaas mee dat niet iedereen dezelfde waarden heeft als jij en ik. Niet iedereen heeft evenveel respect voor kinderen.’


  Dit was een totaal ander antwoord dan ze van Mrs. Van Dyke had verwacht. Maar toen ze naar het gezicht van de oude vrouw keek, realiseerde ze zich dat Mrs. Van Dyke met haar gedachten heel ergens anders was. Ze had het niet over het hier en nu – ze herinnerde zich iets van lang geleden. De rillingen liepen Carrie over de rug. Ze had beelden gezien van misbruikte en mishandelde kinderen. Ze wist dat er vaak pleeggezinnen werden gezocht voor kinderen die geen thuis meer hadden. Stel je voor dat dat Abraham ook zou overkomen. Ze moest er niet aan denken.


  Als gebiologeerd keek ze naar hem, naar zijn mooie huidje en zijn knipperende oogjes. ‘Ik heb het vreemde gevoel dat ik gelijk heb. Het is moeilijk uit te leggen, maar ik geloof niet dat Abrahams moeder hem heeft achtergelaten omdat ze niet van hem hield. Volgens mij heeft ze het juist gedaan omdat ze wél van hem hield.’


  Mrs. Van Dyke wiegde Abraham in haar armen. Na een tijdje zei ze: ‘Ik denk dat het tijd wordt jezelf een paar moeilijke vragen te stellen, Carrie.’


  ‘Wat voor vragen bedoelt u?’


  ‘Het soort vragen dat je probeert te omzeilen. Waarom laat een moeder haar kind ergens voor de deur achter? En waarom juist bij ons voor de deur?’


  Carrie ging weer op de bank zitten. Dit was precies wat de afgelopen paar dagen door haar hoofd had gespeeld. Ze had er niet lang bij stilgestaan, niet lang genoeg in elk geval. Al haar tijd en energie waren opgegaan aan de zorg voor Abraham en het ontrafelen van haar gevoelens voor Dan. Het was tijd om de dingen van een andere kant te bekijken. ‘Ik denk dat ik hier eens goed over na moet denken,’ zei ze zacht.


  ‘Dat denk ik ook.’


  Het leek wel of ze bij een helderziende op bezoek was. Iemand die wist wat er gaande was, maar vond dat je er zelf achter moest zien te komen. Ze stond op om Abraham van Mrs. Van Dyke over te nemen. Hem vasthouden gaf haar al troost. Wonderlijk, hoe snel ze gehecht raakte aan dit pietepeuterige wezentje. ‘Ik zal aan Dan doorgeven wat u nodig heeft uit de winkel.’


  ‘Dat is goed,’ zei Mrs. Van Dyke met een knikje. ‘Je hebt een zware taak op je genomen en dat is heel mooi van je. Maar Abraham is van iemand anders. Het is zo makkelijk om van een kind te houden, en zo moeilijk om het weer te laten gaan. Denk om jezelf. Je hart heeft ook bescherming nodig.’


  Carrie legde haar hand tegen Abrahams ruggetje. ‘Dat weet ik. Ik weet dat dit niet eeuwig duurt. Zodra het ophoudt met sneeuwen, gaat Abraham naar het kinderziekenhuis om onderzocht te worden. Jeugdzorg is al op de hoogte. Waarschijnlijk hebben ze al een plek voor hem gevonden.’ Ze keek op de klok. Was ze hier echt al een uur? ‘Dank u voor alles, Mrs. Van Dyke,’ zei ze op weg naar de deur.


  ‘Geen dank, kind. Ik hoop dat ik je gauw weer eens zie.’


  ‘Ja, ik kom gauw weer.’


  Glimlachend sloot ze de deur achter zich. Ze keek op. Het was alsof ze naar de overkant, naar haar eigen appartement toe getrokken werd. Ze was er nauwelijks geweest de afgelopen paar dagen. Opeens wist ze precies wat ze wilde doen. Ze zou Dan nog een poosje laten slapen. Hopelijk was hij in de stemming om te praten wanneer hij wakker werd. In de tussentijd had ze Abraham even voor zichzelf. Het voelde niet langer als verraad om hem in haar armen te houden. Het voelde goed. Alsof hij er thuishoorde. Bovendien wilde ze dat hij iemand ontmoette. Iemand over wie ze met hem wilde praten. Ze wilde dat hij wist dat er voor iedereen ruimte was in haar hart.
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  Een paar uur later was ze weer beneden. Abraham had een poosje geslapen, terwijl zij in alle rust de spulletjes in Ruby’s doos had bekeken. Het was de eerste keer dat ze dat had gekund zonder ziek te worden van verdriet. Natuurlijk had ze nog wel even gehuild, maar dit keer was het niet zo moeilijk geweest alles weer terug te leggen. Ze had niet het gevoel gehad dat haar leven voorbij was, dat ze niets meer had om voor te vechten. En dat kwam niet alleen doordat ze Abraham bij zich had. Ze voelde zich gewoon anders.


  Daniel verscheen in de deuropening. Zijn haar zat in de war en stak alle kanten op. ‘Hoi, hoelang heb ik geslapen?’


  Met een blik op haar horloge, zei ze: ‘We zijn drie uur weggeweest.’ Even aarzelde ze. ‘We moeten dringend spullen voor Abraham kopen, en Mrs. Van Dyke heeft ook het een en ander nodig. Wat zou je ervan denken om Abraham een poosje bij haar te laten?’


  Hij knikte en wreef de slaap uit zijn ogen. ‘Dat lijkt me een goed idee.’


  ‘Hebben we nog luiers?’


  ‘Ja, maar verder is bijna alles op. Ook de koffie, en die heb ik hard nodig om wakker te blijven. Anders ben ik nooit zo moe.’


  Carrie legde Abraham op een handdoek en liep naar hem toe. ‘Anders hoef je ook niet voor een baby te zorgen. Maar als je ’s nachts moet werken, hoe gaat dat dan?’


  ‘Als het druk is, is het geen probleem. Maar anders drink ik minstens zes koppen koffie per nacht.’


  ‘Ik hoop dat Mr. Meltzer nog genoeg voorraad heeft.’


  ‘Ik ben bang van niet. We zullen verder weg moeten. Heb je kaplaarzen?’


  ‘Ja.’


  ‘Als jij die gaat halen, bel ik even rond om te kijken waar we alles kunnen krijgen. Vind je het erg om een eindje te lopen?’


  ‘Natuurlijk niet. Zal ik Abraham naar Mrs. Van Dyke brengen?’


  ‘Nee, dat doe ik wel. Ga jij je maar verkleden.’


  Dat had ze kunnen weten. Natuurlijk wilde hij zelf gaan kijken hoe het met Mrs. Van Dyke was. Hij was echt een goede vent. Maar waarom oordeelde hij dan zo hard over Abrahams moeder?


  Tien minuten later stond ze klaar in een roze wollen jas, compleet met paarse sjaal en muts. De pijpen van haar spijkerbroek had ze in haar kaplaarzen gestopt. Het vroor nog steeds, en het was bitterkoud toen ze naar buiten stapten.


  Dan stopte een papiertje in zijn zak en stak zijn gehandschoende hand naar haar uit.


  Heel even aarzelde ze. Dit had niets te betekenen. Hij wilde gewoon voorkomen dat ze uitgleed in de sneeuw. Dit had niets te maken met die kus van die ochtend. Ze legde haar hand in de zijne. ‘Hoe ver moeten we?’ De sneeuw was dieper dan ze had verwacht; ze zakte er bijna tot aan de rand van haar laarzen in.


  ‘Een paar straten,’ mompelde hij.


  Na ongeveer tien minuten kwamen ze de eerste sneeuwman tegen. Hij stond midden op de stoep. Doordat zijn hoofd raar scheef stond, was zijn hoed half afgegleden en was een van zijn ogen op de grond gevallen. Dan glimlachte toen ze bleef staan om hem te bewonderen. ‘We moeten vlak bij Washington Square Park zijn. Als je graag een sneeuwpop wilt maken, kunnen we dat daar wel doen.’


  ‘Nee, ik heb geen wortel bij me voor zijn neus. Een sneeuwpop zonder neus is niks. Sneeuwengelen zijn trouwens veel leuker, en minder werk.’


  Ze liepen langs de rand van het park tot ze bij de winkel kwamen die Dan had uitgekozen. Hij duwde de deur open en riep: ‘Aidan, ben je daar?’


  ‘Hoi, Dan.’ Vanachter uit de winkel kwam een man aanlopen. ‘Sorry, de telefoon blijft maar gaan. Het lijkt wel of iedereen boodschappen moet doen vandaag.’ Met een knikje naar een paar tassen op de toonbank, vervolgde hij: ‘Volgens mij heb ik alles wat je wilde… inclusief de babyspullen. Heb je me soms iets te vertellen, maatje?’ Hij keek van Dan naar Carrie en weer terug.


  ‘Het is niet wat je denkt. Een paar dagen geleden hebben we bij ons op de stoep een baby gevonden. Jeugdzorg kan hem niet komen halen, daarom hebben we spullen voor hem nodig.’


  Carrie zag dat Dan licht kleurde; hij begreep natuurlijk heel goed wat Aidan had gedacht. Voelde hij zich in verlegenheid gebracht? Zou hij het vervelend vinden als mensen dachten dat zij een stel waren?


  ‘Dit is mijn buurvrouw, Carrie. Ze helpt me met de baby.’


  Het leek er wel op.


  Aidan knikte naar Carrie en sloeg de boodschappen aan op de kassa. ‘Hopelijk duurt deze toestand niet langer meer dan een dag of zo. Dan hoeven jullie geen babysittertje meer te spelen.’ De telefoon begon te rinkelen, en hij ging terug naar achteren.


  Dan had de tassen al van de toonbank gepakt, maar heel even bleef hij als aan de grond genageld staan. Niet langer dan een dag of zo… Net als zij besefte hij waarschijnlijk dat over een dag, misschien al over een paar uur, Abraham weg zou zijn. Wat zou er dan met hem gebeuren? Zou hij zonder meer opgaan in het jeugdzorgsysteem in New York en bij een of ander pleeggezin terechtkomen? Bij die gedachte werd ze niet goed. Opnieuw zou ze afscheid van een baby moeten nemen.


  Ze liepen de frisse buitenlucht in. Er lag nog veel sneeuw overal, maar de lucht was helder. Misschien betekende dat het einde van het slechte weer. Misschien werd het tijd om verder te gaan.


  Dan leek net zo in gedachten verzonken te zijn als zij. Dacht hij ook aan Abraham, of dacht hij aan haar?


  Ze kwamen bij het park. ‘Kijk,’ zei Carrie, ‘een hele sneeuwpopfamilie. Vader, moeder, zoon en dochter. Wat grappig.’ Onwillekeurig klonk haar stem een beetje weemoedig. Zelfs sneeuwpoppen hadden een gezin.


  Dan trok vragend zijn wenkbrauwen op. ‘Waar had je het daarstraks ook alweer over? Sneeuwengelen?’


  Ze wilde dat hij meer zei, dat hij liet merken hoe hij zich voelde. Maar blijkbaar was hij niet bereid dat met haar te delen.


  Op een bepaalde manier sloot hij zichzelf nog meer voor haar af dan Mark had gedaan. ‘Ja, sneeuwengelen.’ Ze konden net zo goed een beetje plezier maken, misschien was dit wel het laatste wat ze samen zouden doen. Bij een plek waar de sneeuw nog ongerept was, bleef ze staan. ‘Dit is perfect. Ben je er klaar voor?’ Ze spreidde haar armen en wenkte hem.


  Hij zette de tassen neer en ging naast haar staan, ook met zijn armen wijd. ‘Besef je wel dat je dadelijk drijfnat wordt, Engels meisje?’


  ‘Wat maakt dat nou uit?’ riep ze lachend, terwijl ze zich achterover in de sneeuw liet vallen.


  Dan deed hetzelfde en probeerde haar bij te houden terwijl ze vlug hun armen op en neer bewogen.


  Al gauw raakte haar jas doorweekt. Ze kreeg sneeuw in haar nek en huiverde. Op dat moment raakten haar vingers de zijne. Ze keek opzij, en plotseling leek het alsof zij de enige twee mensen op de wereld waren.


  Dan richtte zich op. Zijn ademhaling was net zo gejaagd als de hare. Warme wolkjes vormden zich in de koude lucht, en opeens lag hij op haar. ‘Wat doe je met me, Carrie McKenzie?’ Zijn bruine ogen stonden vol verwarring, en ze voelde een steek in haar hart. Dit was de eerste keer dat hij zichzelf echt blootgaf.


  ‘Wat doe jij met mij, Dan Cooper? Ik dacht dat het goed met me ging, tot ik jou tegenkwam.’ Ze tilde haar hoofd op en ving zijn koude lippen met de hare. Met haar handen om zijn nek trok ze hem nog dichter naar zich toe. Het kon haar niets schelen dat de kou door haar jas drong. En ze duwde de gedachte aan het ongemakkelijke moment in de winkel, toen hij haar had voorgesteld als zijn buurvrouw, opzij. Ze had zich een beetje gekwetst gevoeld. Dat kwam natuurlijk doordat ze net zo in de war was door dit alles als hij. Ze had hem alles verteld. Over Ruby en over Mark. Maar wat wist zij eigenlijk van hem? En waarom had ze het gevoel dat er bij hem onder de oppervlakte een heleboel schuilging? Over een paar dagen zou de sneeuw verdwenen zijn. Abraham zou weg zijn, en ze zouden hun normale leven weer oppakken. Maar wat hield dat in? Hoe zou het verdergaan met Dan en haar? Zou het bij af en toe een groet in het voorbijgaan blijven? Dat zou ze niet kunnen verdragen.


  Hij trok zich terug en stond op. Nadat hij haar overeind had geholpen, zei hij: ‘Kom mee, Carrie, straks vat je nog kou.’


  Het moment was voorbij. Net zoals alles tussen hen binnenkort voorbij zou zijn. Ze slikte de brok in haar keel weg en voelde nu pas hoe koud ze het had. ‘Ja, we kunnen beter teruggaan,’ zei ze zacht.


  Met de boodschappentassen in zijn handen begaf hij zich op weg naar de straat, en ze vroeg zich af of ze zich hun kus maar verbeeld had.


  


  Twee uur later schonk Carrie koffie in voor Dan en thee voor zichzelf, waarna ze de vruchtenscones, die ze in haar eigen appartement had gebakken, op een bord legde. Baby Abraham had het blijkbaar prima naar zijn zin en lag lekker te drinken op Dans schoot.


  Dan grijnsde naar haar. ‘Ik vroeg me daarstraks al af waar die geur vandaan kwam. Ik ben er wakker van geworden. Niet dat je me hoort klagen, hoor.’


  ‘Alsjeblieft, met boter en frambozenjam. Ik hoop dat je ze lekker vindt.’


  ‘Vast wel.’


  Hij keek haar even aan, en ze vroeg zich af wat hij dacht. Had hij er spijt van dat hij haar had gevraagd hem met Abraham te helpen? Zelf had ze er geen moment spijt van dat ze was gebleven.


  ‘Wat heb je gedaan terwijl ik sliep – behalve bakken?’


  ‘Toen ik Abraham ging halen, ben ik nog even bij Mrs. Van Dyke gebleven. Ze is echt een schat. Abraham is zo te zien ook dol op haar.’


  ‘Iedereen mag haar graag. Zo iemand is ze gewoon.’


  ‘Was ze goed bevriend met je grootmoeder?’


  Dan knikte. ‘Ze zijn zestig jaar buren geweest; ze zagen elkaar elke dag.’


  ‘Heb je haar kinderen wel eens ontmoet?’


  Hij verschoof Abraham een beetje en wat stroef antwoordde hij: ‘Ze zijn allemaal nogal wat ouder dan ik.’


  ‘Van dezelfde leeftijd als je moeder?’ Ze kon het niet helpen; de hele tijd hadden ze om het onderwerp heen gedraaid. Zij had hem niet willen vragen naar zijn moeder, en uit zichzelf had hij niets over haar gezegd.


  ‘Ja, zo ongeveer.’


  Verder niets. Dit was toch een prima gelegenheid geweest om haar iets meer te vertellen? Kon ze het maar beter opgeven? Maar het was zo vreemd! Ze haalde diep adem. ‘Waarom woonde je bij je grootmoeder? Was je moeder ziek?’


  Een harde lach ontsnapte hem, waarop Abraham geschrokken met zijn beentjes trok. Het was geen vrolijke lach, maar een vol boosheid en afkeer. ‘O ja, ze was zeker ziek.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Dat sommige mensen beter geen kinderen kunnen krijgen, Carrie.’


  Hij had het zonder aarzelen gezegd, en haar hart sloeg een slag over.


  ‘Leeft je moeder nog?’ Het leek een gewone vraag.


  ‘Nee,’ zei hij afgemeten. ‘Ze is tien jaar geleden gestorven. Aan een overdosis.’


  De rillingen liepen haar over de rug. Dus daarom reageerde hij zo zuur. Dat kwam door al die jaren van bittere ervaringen. Hoe was de relatie met zijn moeder geweest? Niet goed waarschijnlijk. ‘Het spijt me, Dan. Dat moet verschrikkelijk voor je zijn geweest.’


  Hij stond op en legde Abraham tegen zijn schouder. ‘Het was helemaal niet verschrikkelijk. Ik had haar al jaren niet meer gezien. Niet dat ik dat had gewild!’


  Carrie wist niet goed wat ze moest doen. Meer vragen stellen of gewoon haar mond houden? Ze wilde hem niet van streek maken; hij was zo goed voor haar geweest. Maar ze zou hem zo graag steunen, net zoals hij haar had gesteund. Er moest toch iets zijn wat ze kon doen? Opeens moest ze denken aan het moment waarop hij haar had aangeraakt, en aan hoeveel dat voor haar had betekend. Ze liep naar hem toe en legde haar hand op zijn arm.


  Even bleef zijn blik erop rusten, toen keek hij haar aan. Aan de aarzeling in zijn ogen zag ze dat hij op zijn hoede was. Hij had haar iets over zichzelf verteld, maar er moest nog zoveel meer zijn. Zij had alles wat belangrijk voor haar was met hem gedeeld. Het had pijn gedaan. Het had gevoeld alsof ze zichzelf aan de hele wereld had blootgegeven. Maar wat nog meer pijn deed, was dat hij haar zijn levensverhaal niet kon of wilde vertellen. Had ze het dan zo mis gehad? Ze had gedacht dat er een band tussen hen ontstaan was, iets wat misschien zelfs tot meer zou kunnen uitgroeien. Maar als hij haar nu nog niet genoeg vertrouwde, hoe konden ze dan ooit samen verdergaan?


  Op de achtergrond flitsten televisiebeelden voorbij van sneeuw die werd geruimd en van mensen die de straat op gingen. Zelfs van een enkele auto die voorzichtig zijn weg vond. Eindelijk kwam er een einde aan het slechte weer. Dat was goed, dan zou Abraham naar het ziekenhuis kunnen om onderzocht te worden. Maar waarom wilde ze hem bij die gedachte dan het liefst uit Dans armen rukken en dicht tegen zich aan houden? Hoelang zou ze hem nog kunnen knuffelen? Was dit hun laatste avond samen? Wat deed het meeste pijn? Dat ze gescheiden zou worden van Abraham, of dat ze dan geen reden meer zou hebben om bij Dan te zijn?


  Het was alsof Abraham haar verwarring had aangevoeld, want hij trok zijn beentjes op, slaakte een gilletje en spuugde Dans schouder helemaal onder. Ze reageerde meteen, stak haar armen uit en nam de baby van hem over.


  ‘Jakkes!’ Dan trok zijn T-shirt over zijn hoofd voordat de viezigheid door de stof heen kon dringen.


  Het was een haast onbewuste actie geweest, en ze deed haar best zich niet te laten afleiden door zijn vlakke buik en gespierde borstkas. Terwijl Dan langs haar heen liep op weg naar de wasmand, deed ze of ze druk bezig was met Abraham. Hoe zouden zijn schouders eruitzien en zijn rug? Zag hij er van achteren net zo goed uit? Heimelijk wierp ze een blik in zijn richting, en geschrokken hield ze haar adem in. Littekens. Over zijn hele rug. Een overblijfsel van waterpokken misschien?


  ‘Dat was mijn fijnste shirt,’ mopperde hij, en hij smeet het ding in de wasmand. ‘Die stank gaat er vast nooit meer uit!’ Hij draaide zich om en zag haar gezicht.


  Ze voelde dat ze rood werd en keek vlug weer naar Abraham.


  Maar het was al te laat. Hij had de uitdrukking in haar ogen gezien, de schrik – en misschien ook iets van afschuw. Er trok een schaduw over zijn gezicht, en hij liep naar de slaapkamer om iets anders aan te trekken.


  Plotseling kwam ze in actie. Ze legde Abraham in de wieg en pakte Dan bij zijn arm.


  ‘Wat nou?’ snauwde hij.


  ‘Wacht even, Dan. Alsjeblieft.’


  Ze had geen medische achtergrond, maar onbewust was haar iets opgevallen. Iets wat de alarmbellen in haar hoofd deed rinkelen. Nerveus raakte ze met haar vingers zijn rug aan.


  Geïrriteerd deinsde hij achteruit. ‘Wat doe je?’


  Haar vingers trilden; ze was bijna bang om zijn huid aan te raken. Maar er was iets mis. Er was iets verschrikkelijk mis. Die littekens waren niet van waterpokken. Ze had zelf waterpokken gehad. En de littekens die zij had, waren onregelmatig van vorm. Op Dans rug zag ze allemaal gelijke rondjes. Bovendien waren er op zijn borst, armen of gezicht helemaal geen littekens te bespeuren. Er klopte hier iets niet. De littekens waren gelijk van vorm, maar de diepte was verschillend. Het leek wel alsof…


  ‘O, Dan!’ Ze sloeg haar hand voor haar mond, en de tranen sprongen haar in de ogen. Zulke littekens had ze eerder gezien, maar dan een enkele tegelijk. Per ongeluk veroorzaakt door een onhandige vriend of vriendin. Deze waren niet per ongeluk op zijn rug terechtgekomen. Deze waren met opzet toegebracht. Een voor een. Brandwonden. Van een sigaret. Wat voor iemand deed zoiets? Hoe kon je een kind willens en wetens pijn doen? Opeens begreep ze alles. Dans reacties, zijn gevoelens ten opzichte van zijn moeder, het feit dat hij bij zijn grootmoeder was gaan wonen. Ze vouwde haar handen om zijn nek en trok hem naar zich toe. ‘O, Dan, ik vind het zo erg! Dit heeft je moeder gedaan, hè?’


  Roerloos stond hij daar; hij reageerde zelfs niet op haar aanraking. Het was zo oneerlijk, zo wreed. Ze werd er misselijk van.


  Ten slotte antwoordde hij: ‘Ja, dit heeft mijn moeder gedaan.’


  Hij ging weer op de bank zitten, en Carrie volgde hem. Geen seconde wilde ze hem alleen laten. Tranen stroomden over haar wangen. Tranen om een beschadigd kind. Hoofdschuddend vroeg ze: ‘Waarom? Waarom deed ze zoiets? Waarom zou iemand een kind zoiets aan willen doen?’


  ‘Niet iedereen is zoals jij, Carrie, of zoals Mrs. Van Dyke of mijn grootmoeder.’ De woorden klonken rauw van emotie. ‘Mijn moeder had nooit kinderen mogen krijgen. Ik was een ongelukje. Ze heeft me nooit gewild. Ik kwam tussen haar en haar verslaving. Zodra haar huisarts wist dat ze zwanger was, heeft hij haar begeleid laten minderen. Maar ze kon niet wachten tot haar volgende shot. Als ze niet gebruikte, liet ik haar onverschillig. Als ze wél gebruikte was ze ronduit gemeen. Mijn grootmoeder heeft keer op keer geprobeerd de voogdij over mij te krijgen. Mijn moeder zwierf van het ene adres naar het andere om bij mijn grootmoeder, de kinderbescherming, en de drugsdealers die nog geld van haar kregen, uit de buurt te blijven.’ Hij haalde zijn hand door zijn haar. ‘Drugs zijn een groot probleem. Mij hadden ze zelfs al voor mijn geboorte te pakken.’


  Zijn ene hand lag op zijn schoot, en ze vlocht haar vingers door de zijne. Hem aanraken was het enige wat ze op dit moment kon doen. Plotseling begreep ze alles zoveel beter. De dingen die hij wel of juist niet had gezegd. Zijn overtuigingen en de voelbare onderliggende spanning. Zijn vooroordeel ten opzichte van Abrahams moeder. Als zij in zijn schoenen had gestaan, had ze er waarschijnlijk hetzelfde over gedacht. En toch was er iets aan deze hele situatie wat haar niet lekker zat.


  Met een kneepje in zijn hand, vroeg ze: ‘Hoe kwam je uiteindelijk toch bij je grootmoeder terecht?’


  ‘De politie heeft haar gebeld. Onze nieuwste buren hadden iets te vaak horen schreeuwen.’


  Carrie kromp ineen. De beelden die ze voor zich zag, waren ronduit afschuwelijk.


  ‘Ze maakten zich zorgen, maar ze wilden er niet persoonlijk bij betrokken raken. Gelukkig hadden ze een vriend die bij de politie werkte.’


  ‘En hij heeft je daar meteen weggehaald?’


  ‘Het lag wel iets ingewikkelder dan dat. De kinderbescherming moest er aan te pas komen, en het duurde even voordat alles was uitgezocht. Maar vanaf het moment dat ik die politieagent had zien binnenkomen, wist ik dat ik veilig was. Iets aan hem gaf me het vertrouwen dat hij niet zonder mij zou vertrekken, wat er ook gebeurde.’


  Ze glimlachte. ‘Door hem ben je zeker ook bij de politie gegaan?’


  ‘Ja, hij heeft zelfs een aanbevelingsbrief voor me geschreven toen ik achttien jaar later naar de politieacademie wilde.’


  ‘En je grootmoeder, wat zei zij toen je bij haar kwam?’


  ‘Niets. Helemaal niets. Mijn moeders naam is geen enkele keer meer gevallen. Voor zover ik weet, heeft ze nooit meer contact gehad met mijn moeder. Ik ook niet, trouwens. Eén keer is er nog iemand van de kinderbescherming aan de deur geweest, en dat was het.’


  Even was het stil. Allebei gingen ze op in hun eigen gedachten. ‘Dank je,’ fluisterde Carrie toen.


  ‘Waarvoor?’ vroeg hij verward.


  ‘Omdat je je verhaal met me hebt gedeeld.’


  ‘Maar dat heb ik niet gedaan, niet precies.’


  ‘Maakt niet uit. Nu begrijp ik tenminste waarom je zo bezorgd bent om Abraham.’


  ‘Hij mag niet zo’n jeugd krijgen als ik heb gehad, Carrie. Als zijn moeder hem niet wilde, is dit misschien wel het beste voor hem. Nu kan hij naar mensen die hem met liefde zullen opnemen. Er zijn massa’s mensen die zelf geen kinderen kunnen krijgen, en die zitten te wachten op een baby als Abraham.’


  Carrie aarzelde. Ze wilde hem niet van streek maken. Wat hij had gezegd, leek heel redelijk. En toch had ze haar twijfels.


  ‘Ik snap wel wat je bedoelt, maar toch denk ik dat er iets is… Iets wat we over het hoofd zien.’


  ‘Zoals?’


  Ze stond op en liep naar het raam. De sneeuw buiten zag er anders uit; hij was niet meer zo diep en niet meer zo wit. Er kwam geen verse sneeuw meer bij en wat er lag, veranderde in de grijze smurrie die eerder de straten had bedekt. Morgen om deze tijd zou Abraham weg zijn. Voorgoed. Bij die gedachte brak haar hart. Met gevouwen armen draaide ze zich om naar Dan. ‘Waarom precies bij ons voor de deur, Dan? Er staan zoveel mooie huizen hier in de buurt. Waarom heeft Abrahams moeder hem juist híér achtergelaten?’


  Dan stak zijn handen omhoog. ‘Wat bedoel je? Daar hebben we het toch al over gehad? Het licht brandde. Het leek een veilige keuze.’


  ‘Dat is het precies!’ In een oogwenk stond ze voor hem. ‘Een veilige keuze. Begrijp je dat dan niet?’ Ze pakte hem bij zijn arm.


  ‘Wat moet ik begrijpen?’


  Ongeduldig vervolgde ze: ‘Ik wist dat je bij de politie werkte, ook al hadden we nog nooit een woord gewisseld. Ik zag je elke dag in je uniform, op straat en hier in het gebouw.’


  ‘Dus?’ Er verscheen een diepe rimpel in zijn voorhoofd.


  ‘Dus!’ Haar gezicht was maar enkele centimeters van het zijne verwijderd. Haar ogen stonden vol medeleven. ‘Wie biedt er meer veiligheid dan een politieagent? Als jij je baby bij iemand achter moest laten… Bij wie zou je dat dan doen?’


  ‘Denk je dat Abraham hier achtergelaten is omdat ik bij de politie werk en de moeder dat wist?’


  ‘Ja, dat weet ik zo goed als zeker. Denk eens na. Het is volkomen logisch. Als ik wanhopig was en een veilige plek zocht voor mijn kind, zou ik precies hetzelfde doen.’


  ‘Maar wie dan, wie zou zoiets doen?’


  Hun ogen ontmoetten elkaar. Het was alsof dezelfde gedachte hun opeens door het hoofd schoot. Hoewel ze zag dat hij het moeilijk had, was ze niet van plan ook maar een enkele mogelijkheid onbesproken te laten. Ze keek naar Abraham en probeerde haar stem niet te laten trillen. ‘Dan, is er een kleine kans dat Abraham van jou is?’


  ‘Nee! Natuurlijk niet.’ Hij zag de pijn in haar ogen. Maar het maakte niet uit hoe pijnlijk die gedachte voor haar was, Abraham ging voor. Ze dacht alleen maar aan het kindje.


  Op dat moment wist hij het. Carrie McKenzie was de ware voor hem. Hij hield van haar, met heel zijn hart. De afgelopen paar dagen waren de emoties hoog opgelopen, en ze hadden allebei hartverscheurende geheimen onthuld. Maar terwijl hij naar haar verhitte gezichtje keek, naar haar blauwe ogen vol pijn, haar tanden die op haar volle onderlip beten, wist hij het absoluut zeker. Deze vrouw was bereid haar eigen gevoelens opzij te zetten voor een kind voor wie ze niet verantwoordelijk was, aan wie ze op geen enkele manier gebonden was. Als hij nu tegen haar zou zeggen dat het heel goed mogelijk was dat Abraham van hem was, zou ze alleen maar rustig knikken en er verder het zwijgen toe doen. Allemaal omwille van het kind.


  Hier, in zijn eigen huis, was gebeurd wat hem nooit was gelukt; hij had een band opgebouwd met een vrouw. Door de verknipte relatie met zijn moeder had hij onbewust barrières opgeworpen. Maar hier en nu, bij Carrie McKenzie, waren die verdwenen. Hij schrok haar niet af omdat hij als kind mishandeld was; ze probeerde hem alleen maar beter te begrijpen.


  ‘Weet je het zeker?’


  Aan haar stem kon hij horen dat ze evenwichtig en rationeel probeerde over te komen, ook al voelde ze zich niet zo. Hij legde zijn hand om haar wang. ‘Ik weet het heel zeker, Carrie. Abraham kan met geen mogelijkheid van mij zijn. Dat is niet de reden waarom hij hier is achtergelaten.’


  Haar ogen stonden vol tranen. Tranen van opluchting? Haar onderlip trilde, en hij wilde niets liever dan haar kussen. Maar dit was niet het moment. Er stonden belangrijke dingen te gebeuren, voor henzelf en voor Abraham. En allebei hadden ze genoeg plichtsbesef om te weten wat er voorging. Eén ding stond vast: hij wilde Carrie nooit meer pijn doen, nog geen seconde. Daarvoor was ze hem veel te dierbaar.


  Met haar grote blauwe ogen keek ze hem aan alsof ze op het punt stond iets te zeggen. Toen verbrak ze het oogcontact en keek naar de vloer. Wat ze ook tegen elkaar wilden zeggen, het zou moeten wachten. Ze hief haar hoofd weer op. ‘Dan moet het iemand anders zijn. Iemand die weet dat jij bij de politie werkt, en die je vertrouwt.’


  Hij pijnigde zijn hersenen. ‘Ik heb echt geen idee. De meesten van mijn vrienden en kennissen wonen niet hier in de buurt, en geen van hen is zwanger. Maandagavond was het zulk slecht weer; het moet iemand uit de buurt zijn geweest…’ Zijn stem stierf weg, en hij drukte zijn hand tegen het raam.


  ‘En als het nu eens geen bekende was? Stel dat het een buurvrouw was, of iemand met wie je door je werk in contact bent gekomen? Ben je ooit opgeroepen voor iemand in de buurt?’


  ‘Meestal werk ik in het centrum. Ik ben tijdens mijn dienst maar een paar keer hier geweest.’


  ‘En van die paar keer? Is er iemand die je je speciaal herinnert?’


  Zijn bloed raasde door zijn lichaam, en hij voelde zich misselijk worden. In minder dan geen tijd was hij bij de telefoon. Woest drukte hij een paar toetsen in. ‘Met Daniel Cooper. Verbind me door met de hoofdinspecteur. Direct!’


  ‘Dan, wat is er? Weet je iets?’


  Afwerend schudde hij zijn hoofd. Geen tijd nu. Hij hoopte maar dat de wegen voldoende schoon waren, en dat er zo nodig hulp beschikbaar was.


  ‘Hoofdinspecteur, met Dan. Die baby? Ja, goed. Maar ik denk dat ik weet wie hem hier heeft achtergelaten. Mary en Frank Shankland, kunt u die opzoeken? Ja, dat zijn ze. Huiselijk geweld, een hele lijst meldingen. De laatste keer dat ik daar was, was ze zwanger. Hij was kwaad en had haar halfdood geslagen. Ze verloor de baby. De volgende keer zou hij hetzelfde doen, zei hij nog.’


  Vol afschuw sloeg Carrie haar hand voor haar mond. ‘O nee! Dat is afschuwelijk.’


  Dan stak zijn hand op ten teken dat ze stil moest zijn. ‘Ja, daarom was ze natuurlijk onvoorbereid. Ze kon geen babyspullen kopen, want dan zou hij het in de gaten krijgen. Ze moet haar zwangerschap voor hem hebben verborgen. Hoe staat het met de wegen? Kunt u een team sturen? Ik ga nu naar ze toe, meteen.’


  Hij smeet de telefoon neer en rende naar de deur.


  ‘Dan, wacht, je kunt daar niet alleen naartoe. Je hebt een gebroken pols! Zo kun je toch niet met die kerel op de vuist gaan?’


  Hij draaide zich op zijn hielen om. Zijn ogen spoten vuur. ‘Ik moet gaan! Waarom heb ik hier niet eerder aan gedacht? Na wat er de vorige keer is gebeurd, mogen we van geluk spreken als ze nog leeft!’ Hij wees naar het wiegje. ‘Pas goed op Abraham. Voor zijn moeder. En bid dat ik nog op tijd ben.’ Toen was hij weg.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Het waren de langste twee uren van Carries leven. Elke keer als ze een sirene hoorde, klopte het hart haar in de keel.


  Met Abraham ging het prima. Hij dronk goed en liet op tijd een boertje. Het leek wel alsof hij begreep hoe gespannen ze was. Ze schrok zich lam toen ze het geluid van de sneeuwruimer hoorde. De sneeuw begon te smelten, en de vieze drab werd vooruitgeschoven. Ten slotte zag ze een blauw zwaailicht. Een portier sloeg dicht, en met Abraham tegen zich aan gedrukt rende ze naar de deur.


  Zijn wang was geschaafd alsof hij tegen een muur was gevallen. En zijn kleren, hoewel nog heel, waren gekreukt. Iemand had hem blijkbaar stevig vastgepakt.


  Achter hem stond een agent in uniform te wachten, maar dat hield haar niet tegen. Ze sloeg haar vrije arm om zijn nek en vuurde haar vragen op hem af. ‘Is alles goed met je? En met Abrahams moeder? Zeg alsjeblieft dat het goed met haar gaat.’


  Dan draaide zich om naar zijn collega. ‘Vijf minuten, Ben. Ik kom zo.’


  Op dat moment zag Carrie het autostoeltje in de hand van de andere agent. Hij knikte naar Dan en zette zijn vrachtje naast de deur.


  Dan sloot de deur achter zich en leunde er even tegen aan om op adem te komen. Toen boog hij voorover en drukte eerst een kus op Abrahams bolletje. Daarna kuste hij Carrie op haar voorhoofd. Nadat hij zich op de bank had laten vallen, sloeg hij zijn handen voor zijn gezicht.


  Het deed pijn in haar hart hem zo te zien. Blijkbaar gaf hij zichzelf de schuld van dit alles, ook al kon hij er helemaal niets aan doen. Ze ging naast hem zitten, met haar bovenbeen tegen het zijne. De lichte aanraking gaf haar tenminste een beetje troost. Maar ze had niet het geduld om af te wachten. Twee uur was lang genoeg geweest. Ze moest weten of Abraham nog een moeder had. ‘Wat is er gebeurd, Dan? Is Abraham van Mary Shankland?’


  Hij knikte en hief zijn hoofd op. De vermoeidheid en de spanning stonden op zijn gezicht te lezen. ‘Het was precies zoals ik had verwacht. Ze had haar zwangerschap verborgen en was in het geheim bevallen. Ze moest de baby verbergen voor Frank en dacht dat ze op tijd bij een opvanghuis of bij een ziekenhuis zou kunnen zijn. Maar alles leek tegen haar samen te spannen. Het weer, de sneeuw. En Abraham kwam vier weken te vroeg. Ze was wanhopig en wist niet wat ze moest doen. Frank zat in de kroeg en kon elk moment thuiskomen. Ze had geen tijd meer om de kinderen mee te nemen en te vertrekken.’ Moedeloos schudde hij zijn hoofd. ‘En de hulpdiensten kreeg ze ook al niet te pakken.’


  ‘Dus daarom heeft ze de baby hier bij jou achtergelaten. Maar waarom heeft ze dan niet aangebeld? Waarom heeft ze je niet om hulp gevraagd?’


  Hij sloeg met zijn hand op tafel. ‘Dat heeft ze wel gedaan! Ze heeft aangebeld, maar die stomme muziek van mij stond te hard. Ik heb haar niet gehoord. Frank kon elk moment terugkomen, en ze had de andere kinderen alleen achtergelaten. Ze moest terug voordat hij iets zou merken.’ Met ogen vol verdriet keek hij haar aan. ‘Als jij er niet was geweest, en je had hem niet gehoord…’


  Stevig pakte ze zijn hand vast. ‘Maar ik heb hem wél gehoord, en hij is veilig.’ Even keek ze naar de slapende baby op haar schoot. Hij was volmaakt. Volmaakt in alle opzichten. En veilig. Ze voelde een steek in haar hart. Elke baby als Abraham en elk kind als Dan was geweest, had recht op veiligheid. Had recht op liefde en zorgzaamheid. Hoorde met respect te worden behandeld. Dacht iedereen er maar zo over! ‘Hoe gaat het met Mary en de andere kinderen?’


  Dan knikte langzaam en blies zijn adem uit. ‘Ze is veilig. We waren net op tijd. Ze hadden natuurlijk een paar dagen met z’n allen opgesloten gezeten door de sneeuw, en blijkbaar was Franks humeur er steeds slechter op geworden. Toen we binnenkwamen, zat Mary weggekropen in een hoek van de kamer met haar jongste kind in haar armen. Om hem tegen Frank te beschermen.’


  Carrie huiverde. ‘O, die arme kinderen!’


  Hij knikte. ‘Frank is gearresteerd, en Mary is voor onderzoek naar het ziekenhuis gebracht.’ Hij stak zijn hand uit en raakte Abrahams vingertjes aan. ‘Het kostte me de grootste moeite om haar zover te krijgen dat ze ging. Ze wilde direct hier naartoe om te zien hoe het met Abraham ging. Het was afschuwelijk, Carrie. Ze huilde van pure opluchting toen ze me zag! Ik wist wat ze voelde.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik had er eerder moeten zijn. Ik had het moeten weten.’


  ‘Maar je wist het niet, Dan. Wij allebei niet.’


  ‘Maar jij ging op zoek naar andere mogelijkheden. Jij liet je blik niet vertroebelen door je verleden.’


  ‘Zeker wel! Hoe vaak heb ik niet tegen je gezegd dat ik dit niet kon? Dat ik niet voor Abraham kon zorgen? Dat ik je niet kon helpen?’


  Dan ging echter nog te veel op in zijn eigen schuldgevoel. ‘Ik ben niet geschikt voor dit werk. Hoe kan ik nou een goede politieagent zijn als ik niet eens helder kan denken?’


  ‘Hou op! Je bent de beste politieagent die ik ken. Je bent de warmste, meest menslievende persoon van de hele wereld. Wat er in je jeugd is gebeurd, is niet jouw schuld. Maar je jeugd heeft je wel gevormd. Ondanks het feit dat je een waardeloze moeder had en dingen hebt meegemaakt die een kind niet zou moeten meemaken, ben je een fantastische man geworden.’ Ze raakte zijn wang aan. ‘Je voelt je betrokken bij de wereld om je heen. Je hebt een sterk ontwikkeld rechtvaardigheidsgevoel, en je hebt de moed voor je overtuigingen uit te komen. De agent die je uit de ellende heeft gehaald, is je grote voorbeeld geworden – je rolmodel. Híj en niet je moeder. Hij zou trots op je zijn, dat weet ik zeker. Net zoals je grootmoeder.’ Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Ik was de afgelopen dagen niet doorgekomen zonder jou.’ En met een blik op Abraham voegde ze eraan toe: ‘Nee, wij zouden het de afgelopen dagen niet hebben gered zonder jou.’


  


  De spanning leek weg te trekken uit zijn spieren, en de wanhoop in zijn ogen verminderde. Hij stak zijn hand uit en omvatte haar wang, terwijl hij haar krullen achter haar oor streek. ‘Carrie, je weet wat ik moet doen, hè? Abraham moet naar het ziekenhuis. Shana verwacht hem voor onderzoek. En daarna moet hij terug naar zijn moeder.’


  De tranen rolden over haar wangen. Dit was waar ze steeds op had gehoopt; Abraham zou weer veilig bij zijn moeder zijn. Waarom deed het dan zo’n pijn? De afgelopen dagen waren moeilijk geweest, maar ook mooi. Eindelijk had ze het gevoel gekregen dat ze haar verdriet had verwerkt, dat ze een nieuwe start kon maken. Bovendien had ze iemand gevonden met wie ze dat samen wilde doen. Maar de bel waarin ze zo knus hadden geleefd, stond op het punt uit elkaar te spatten. De sneeuw smolt. In New York zou alles binnenkort weer zijn gangetje gaan. Ook Dan zou zijn leven weer oppakken. Er was geen reden meer om samen in zijn appartement te blijven. Zij zou op geen enkele manier meer deel van zijn leven uit maken. Uit alle macht probeerde ze zich te concentreren op het hier en nu. Ze wilde niet overkomen als een snotterend hoopje ellende.


  Abrahams oogjes gingen open, en ze boog over hem heen. ‘Nou, Abraham, het is tijd om dag te zeggen. Of moet ik je nu baby Shankland noemen?’ Vragend keek ze Dan aan.


  Hij schudde zijn hoofd en schonk haar een triest lachje. ‘Mary vond het een prachtige naam. Het blijft Abraham.’


  De druk op haar borst werd iets lichter. Hij zou geen andere naam krijgen, maar blijven heten zoals zij hem hadden genoemd. Zij samen. Dat deel van hun tijd samen zou in elk geval blijven bestaan. Zelfs als er verder niets meer zou zijn. Met haar vinger streek ze zachtjes over zijn gezichtje. Elk detail – zijn voorhoofd, zijn oogjes, zijn neusje, zijn wangetjes en zijn mond – wilde ze in haar geheugen prenten. Haar oog viel op de zacht kloppende fontanel, het zichtbare bewijs van zijn hartslag. Het was haar nog niet eerder opgevallen, en het gaf haar meer troost dan ze had kunnen denken. Ze deed haar best haar stem niet te laten trillen, toen ze zei: ‘Ik wens je een lang, gelukkig en gezond leven, Abraham. Je hebt geluk, weet je dat? Je hebt geluk dat je een moeder hebt die haar best heeft gedaan om je te beschermen. En telkens wanneer het sneeuwt, zal ik aan je denken. Want ik bewaar de herinnering aan jou hier…’ Ze drukte haar hand tegen haar borst. ‘…in mijn hart. Voor altijd.’


  Ze wikkelde het dekentje wat dichter om hem heen. Mrs. Van Dyke zou het vast niet erg vinden dat het met hem meeging naar een veilig thuis. Op dit moment kon ze zich er niet toe brengen Dan aan te kijken. Ze wist dat hij zijn armen al had uitgestoken om Abraham mee te nemen.


  Waarschijnlijk had ze net iets te lang gewacht, want even raakte hij haar arm aan. ‘Carrie.’ Het was geen vraag, alleen maar een rustige, subtiele aansporing.


  Na een laatste kusje op Abrahams voorhoofd, gaf ze hem met trillende handen over. Het kostte haar al haar zelfbeheersing om hem niet meteen weer uit Dans armen te trekken.


  Toen voelde ze zijn hand, die even stevig in haar schouder kneep, en hoorde ze zijn stem, die zacht zei: ‘Ik weet niet hoelang ik weg ben, Carrie. Misschien wel de hele nacht. Ik moet bij Abraham in het ziekenhuis blijven. En daarna ligt er nog een hele stapel papierwerk op me te wachten op het bureau.’


  Haar hart bonkte tegen haar ribben. Was dit het? Betekende dit ook het einde voor hen? Hij had niets gezegd; ze had geen idee wat er verder ging gebeuren. Het enige wat ze wist, was dat ze wilde dat hij bij haar bleef. Dat hij zijn armen om haar heen zou slaan en zou zeggen dat alles goed kwam. Ze wilde dat hij weer net zo naar haar keek als vlak voordat hij haar had gekust. Ze wilde haar hartslag voelen versnellen zoals altijd als hij bij haar was. In plaats daarvan had ze een loodzwaar gevoel in haar borst.


  Hij liet haar schouder los, en ze hoorde zijn voetstappen richting de deur gaan. Geen woord verder. Hij had helemaal niets tegen haar gezegd. Niet dat hij wilde dat ze bleef en ook niet dat ze beter kon gaan. De laatste aarzelende voetstappen en daarna de klik van de deur, die achter hem werd gesloten. Het klonk zo definitief. Het klonk alsof alles voorbij was. En dat was waarschijnlijk ook zo. Eindelijk kwamen alle opgekropte emoties los, en ze barstte in snikken uit.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Hoewel Dans lichaam hard aan rust toe was, draaiden zijn hersenen nog op volle toeren.


  Hij had al vierentwintig uur niet geslapen. Het onderzoek van Mary Shankland had veel meer tijd gekost dan verwacht. Ze had drie gebroken ribben en een lichte hoofdwond. Het had uren geduurd voor ze het ziekenhuis had mogen verlaten, en Dan had per se zelf getuige willen zijn van de hereniging met haar zoon. Die gebeurtenis had hij voor geen goud willen missen.


  Abraham was kerngezond. Tot Dans grote plezier had hij tegen Shana’s jas aan geplast, toen ze hem aan het onderzoeken was. Maar het mooiste moment had hij beleefd toen Mary eindelijk haar baby in haar armen kon nemen. Snikkend had ze het jongetje verteld hoeveel ze van hem hield en dat ze hem alleen maar had willen beschermen. De maatschappelijk werker van het ziekenhuis zou zorgen voor alternatieve huisvesting voor Mary en haar kinderen en voor verdere begeleiding. En hoewel Frank vastzat, was er toch een voorlopig straatverbod tegen hem uitgevaardigd om zijn vrouw en kinderen te beschermen. Dat alles had een hele berg administratie opgeleverd, zodat het nog uren had geduurd voordat hij naar huis kon. Naar degene bij wie hij wilde zijn. Naar Carrie.


  Het was zo moeilijk geweest om Abraham bij haar weg te halen, en hij had zijn best gedaan het niet nog moeilijker voor haar te maken. Er was zoveel te zeggen, zoveel te doen. Hij twijfelde geen moment aan zijn gevoelens voor Carrie. Maar hoe stond het met haar? Er was maar één manier om daar achter te komen.


  Onderweg had hij drie tussenstops gemaakt, en al die tijd was hij op geweest van de zenuwen. Gelukkig had de vrouw in de bloemenwinkel geen spier vertrokken toen hij had gevraagd om ‘rooskleurige’ rozen. Of misschien had ze heel even geglimlacht, toen ze naar de voorraadruimte was verdwenen. Het boeket dat ze even later bij zich had gehad, was in elk geval perfect. Volle roze rozen met een vleugje rood en bijeengebonden met een bijpassend satijnen lint. Met precies zulke rozen had zijn grootmoeder altijd het appartement opgefleurd. Het werd tijd dat hij haar voorbeeld volgde.


  Vol onrust liep hij de stoep op naar het appartementengebouw. Zodra hij zijn voordeur openduwde, wist hij al dat ze er niet meer was. Hij voelde het. Haar aanwezigheid op zich had al voor een lichtere sfeer in de kamer gezorgd. Meteen vloog hij de trap op naar haar appartement. Als ze nu nog maar niet naar haar werk was… ‘Carrie!’ riep hij, terwijl hij aanklopte. ‘Ik ben het, Dan. Ik moet met je praten.’ Hij wachtte een paar seconden en viel toen op zijn knieën om door het sleutelgat te kijken.


  Achter hem ging krakend een deur open. Mrs. Van Dyke verscheen in de hal. ‘Ze is hierbinnen,’ zei ze zacht.


  ‘Wat doet ze bij u?’


  Mrs. Van Dyke haalde haar schouders op. ‘Ze kwam het wiegje terugbrengen. En nu is ze alles weer goed aan het zetten in mijn opslagruimte.’


  Hij haastte zich naar binnen. Vanuit de berging kwam het gedempte geluid van een kartonnen doos die op de grond viel, en een wanhopig: ‘O nee!’


  Met kloppend hart wrong hij zich de ruimte in. Tot bij Carrie, die tussen allerlei spullen op de vloer zat. Hij pakte haar hand en trok haar overeind, recht in zijn armen.


  ‘Dan!’ riep ze verdwaasd uit, en ze greep zich vast aan zijn schouders. Meteen vielen haar handen echter weer omlaag. ‘Wat wil je?’ Ze klonk moe en verdrietig.


  ‘Ik wilde jou zien.’


  ‘Waarom?’


  Met zijn vingers raakte hij haar wang aan. ‘Ik wilde met je praten. En kijken hoe het met je gaat.’


  Ze legde haar hand over de zijne. ‘Met mij is alles goed. Ik ben gewoon heel blij dat Abraham terug is bij zijn moeder.’


  Zijn maag verkrampte. Ze had nog steeds verdriet. En dat kwam doordat hij haar bij deze hele situatie had betrokken. ‘Abraham is helemaal in orde, en met Mary Shankland komt het ook goed. Maar ik wil weten hoe het met jou is. Gaat het echt wel?’


  Haar ogen werden groot, alsof zijn vraag haar verbaasde.


  Hij trok haar wat dichterbij. ‘Ik heb de hele tijd aan jou gedacht, maar ik kon niet eerder weg. Ik vond het zo erg dat ik je alleen moest laten terwijl je het zo moeilijk had. Ik wilde alleen maar bij jou zijn.’


  ‘Echt waar?’ Haar lippen trilden. Haar hele lichaam trilde.


  ‘Ja natuurlijk.’


  ‘Maar je zei helemaal niets. Je vroeg niet of ik wilde blijven.’ Ze schudde haar hoofd alsof ze het probeerde te begrijpen.


  ‘Dat kon ik niet. Ik wilde geen gesprek beginnen dat we niet konden afmaken. Er was nog zoveel onduidelijk. Ik wilde de tijd nemen. Tijd om te ontdekken wat jij wil.’ Hij streek haar haren achter haar oor en fluisterde: ‘Wat wil je, Carrie? Hoe wil jij dat het verdergaat?’


  Ze aarzelde, alsof ze bang was het hardop te zeggen.


  Hopelijk kwam het doordat ze nerveus was, en was ze niet van plan hem vriendelijk af te wijzen. Hij hield het boeket omhoog en gaf het aan haar. ‘Mijn grootmoeders lievelingsrozen. Ik heb ze voor je gekocht als dank voor je hulp de afgelopen dagen.’


  ‘O!’ De vonk die in haar ogen was verschenen, verdween weer.


  Hij pakte dit helemaal verkeerd aan. Waarom zei hij steeds de verkeerde dingen? Dit ging helemaal niet zoals hij had gepland.


  ‘Ze zijn prachtig, dank je wel.’


  Ze was duidelijk teleurgesteld. Ze had meer verwacht. Net als hij. Hij stapte naar voren, trok haar dicht tegen zich aan en zei zacht: ‘Kijk eens goed.’


  Met het boeket tegen haar neus ademde ze diep in. ‘Waar heb je die vandaan gehaald met dit weer? Ze waren vast peperduur.’


  Ze had het nog steeds niet gezien. Ze had nog niet gezien wat hij had gedaan. Uit de tas die hij in zijn andere hand hield, haalde hij een pakje tevoorschijn. Ook met een roze lint eromheen.


  Verrast nam ze het aan. Er zaten dvd’s in. The Great Escape, Dirty Dancing, Finding Nemo, Toy Story en een hele stapel musicals. Een glimlach verscheen op haar gezicht. ‘Waarom heb je die meegebracht?’


  Hij verslikte zich bijna. Moest hij het dan spellen? ‘Ik dacht dat het wel leuk was om wat meer keus te hebben als we veel thuis zouden zijn. Daarom heb ik om te beginnen onze lievelingsdvd’s gekocht.’


  Eindelijk zag ze hem, de sleutel die aan het roze lint van het boeket hing. ‘Waar is die voor?’


  ‘Voor jou.’


  ‘Voor mij?’ Haar glimlach werd breder, en de vonk kwam terug in haar ogen.


  Een vleugje van haar geur bereikte zijn neus. Fresia’s, veel subtieler dan rozen. Zoeter. Een geur die hij best de rest van zijn leven zou willen ruiken. Hij legde zijn handen stevig om haar heupen en trok haar nog dichterbij. ‘Waarom zouden we twee appartementen aanhouden, als we aan één genoeg hebben?’


  Ze vouwde haar handen om zijn nek. ‘Eén?’


  Lachend knikte hij. ‘Eén.’


  ‘Maar die afspraakjes om elkaar te leren kennen dan?’


  ‘Wat is daarmee?’


  ‘Slaan we niet een fase over op deze manier?’


  ‘Liefje, als jij wilt dat we elkaar beter leren kennen, dan ben ik je man.’ En hij boog voorover om haar te kussen.


  ‘Weet je, Dan. Misschien heb je wel gelijk.’


  ‘Carrie McKenzie, ik word stapelgek van je. Wil je alsjeblieft in die rozen kijken?’


  Ze keek en zag in een van de bloemen iets glinsteren.


  ‘Eindelijk!’ verzuchtte hij. Hij liet zich op één knie zakken en zei: ‘Carrie McKenzie, ik heb me nog nooit zo verbonden met iemand gevoeld als met jou. Het maakt me niet uit waar we gaan wonen, hier of in Londen. Ik weet alleen dat ik bij je wil zijn. Wil je met me trouwen?’ Meteen schoof hij de ring aan haar vinger.


  Glimlachend vroeg ze. ‘Moet je daar niet mee wachten tot ik antwoord heb gegeven?’ Ze hield haar hand op en liet de perfecte diamant in het licht glinsteren.


  Zacht fluisterde hij in haar oor: ‘Ik wilde niets riskeren. Ik hoopte dat het ja zou zijn.’


  ‘O, het is absoluut ja,’ fluisterde ze terug, en met haar armen om zijn nek kuste ze hem.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  De mooiste baby (Doktersroman Extra 57)


  Haar liefste wens (Doktersroman Extra 65)


  Verbonden voor altijd (Doktersroman Extra 70)


  Arts zonder grenzen (Doktersroman Extra 76)


  Missie vol verleiding (Doktersroman Extra 76)
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  www.facebook.com/harlequin.boeken


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3608 Charmante winnaar van Michelle Conder


  (Grand Hotel Chatsfield)


  Cara Chatsfield is gastvrouw op een vermaard pokertoernooi. Haar schrik is groot als ze ook de inzet blijkt te zijn!


  


  3609 Door de sjeik veroverd van Jennie Lucas


  De begeerlijke Irene lijkt Sharif de perfecte laatste verovering voordat hij begint aan een leven vol plichten. Maar soms lopen zelfs de plannen van een sjeik anders dan bedoeld…


  


  3610 Rijk, knap en berucht van Carol Marinelli


  Noodgedwongen sluit Estelle een zakenhuwelijk met tycoon Raúl Fuente. Het contract bevat echter een verrassende clausule…


  


  3611 Hartstocht en geheimen van Kim Lawrence


  (Extra dik)


  Twee heerlijk romantische verhalen vol misverstanden, passie en vurige kussen.


  


  3612 Kostbare kussen van Susan Stephens


  (Diamonds are forever)


  De aantrekkingskracht tussen Tyr en de beeldschone prinses Jasmina is onweerstaanbaar – en verboden!


  


  3613 Gevallen voor de Italiaan van Janette Kenny


  Hoe ze zich er ook tegen verzet, Caprice valt opnieuw voor Luciano Duchelini. Maar wat gebeurt er als hij straks haar duistere geheim ontdekt?


  


  3614 Vurig weerzien van Lynne Graham


  (Rijkdom en hartstocht)


  Betsy wacht nog één laatste ontmoeting met Nik Christakis, de man van haar dromen. Het wordt een ontmoeting met verrassende consequenties!


  


  3615 Begeerd door de Spanjaard van Margaret Mayo


  Vidal Marquez is de enige die Elena's ouders kan helpen. In ruil voor die hulp stelt hij echter een onmogelijke eis…


  


  3616 Tropische droom van Elizabeth Power


  Waarom wordt hij niet woedend op haar? Emiliano Cannavaro begrijpt het niet. Lauren weigert te doen wat hij wil, en dat maakt haar alleen maar aantrekkelijker.


  


  


  Bouquet Favorieten 438


  Hopeloos aantrekkelijk van Judith McWilliams


  In een opwelling ontvlucht ze haar oude leven om te gaan genieten! Al snel raakt Gina echter in de problemen. Gelukkig wordt ze gered door de bijzonder aantrekkelijke Nick, die haar ook nog eens onderdak geeft. Maar wanneer ze elkaar wat beter leren kennen, ontdekt ze dat hij heel iemand anders is dan ze had gedacht…


  


  Charmant en onweerstaanbaar van Barbara Mcmahon


  Ze durft hem nog niet te vertrouwen, maar moet hem wel gehoorzamen… Tenslotte is Jake de kroonprins van haar land. Clarissa heeft de taak de adembenemende troonopvolger terug te brengen naar Marique, om koning te worden. Uiteindelijk weet ze hem over te halen om mee te gaan. Alleen heeft hij heel andere plannen…


  


  Bitterzoet bedrog van Liz Fielding


  Wanneer Kate ontdekt dat Jay haar nieuwe baas is, is ze vastbesloten niet voor zijn charmes te vallen. Dus doet ze alsof ze een vriendje heeft. Het is alleen de vraag of hij zich daardoor laat weerhouden. En… wil ze dat eigenlijk wel?


  


  


  Bouquet Extra 359


  Flirt met gevaar van Joss Wood


  Beveiliger Noah Fraser zit opgezadeld met een lastige klus: de bewaking van sexy diamantairsdochter Morgan. Dat hij daarvoor met haar mee moet naar societyfeestjes is niet het ergste. Hij zal ook nog bij haar moeten intrekken. En nu maakt ze hem duidelijk dat ze het echt helemáál geen probleem zou vinden samen met hem in haar jacuzzi te gaan bubbelen. Hoe hij dan zijn hoofd - en zijn lichaam - koel moet houden, vertelt ze er niet bij. Terwijl afleiding in zijn beroep dodelijk kan zijn!


  


  Lesje losbandigheid van Christy Mckellen


  Dat interview met kunstenaar Xander Heaton gaat er gewoon komen, heeft journaliste Jess zich voorgenomen. Door zijn wilde, losbandige reputatie laat ze zich echt niet afschrikken! Haar baan hang er immers vanaf. Helaas gaat het direct al mis. Als ze hem vraagt of het waar is dat hij met al zijn modellen naar bed gaat, zegt hij dat hij daar alleen antwoord op geeft als zij voor hem model wil staan. Ze moet een paar keer slikken voordat ze een besluit neemt. Wat natuurlijk niets met zijn goddelijke lichaam te maken heeft...


  Colofon
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